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PULJSKO PRISTANISCE.

LEA FATUR:

V BURJI IN STRASTI.

POVEST.

IX.

Ko najslajsa kupa nas napaja,
sodbo piSe prst nam plamenec.

Levstik,

\riatka drevesa drevoreda so
Sepetala skrivnostno v mra-
ku, ozke steze proti Roz-
& niku so se belile med tem-
s, nim grmovijem. Po belem
@) pesku drevoredne poti —
, po molcecih samotnih ste-
zicah je hitela nemirna noga — v uspava-
joCi se naravi je iskala trudna du$a izhoda
tezkim dvomom — miru pred poSastmi oci-
tanja . .. Tanke veje robid so vstavljale Gi-
gantija zasajaje mu drobne bodice v obleko,
mladi bori, koSati grmi, so mu zastavljali
pot — lomile so se vejice, pokale pod urno
nogo — svarece so ga gledale temnesmreke. ..

Klobuk v roki, zmrSene lase vihrajo¢e po
visokem ¢elu, je hitel naprej mimo drema-
jole samotne cerkvice skozi Sepetajole, gro-
zeCe se lesovije ... Tri smreke, visoke in
temne, pretilne kakor strogi sodniki v ¢rnem
talarju, so mu zaprle pot.

,DOM IN SVET* 1905. ST. 7.

(DALJE.)
Zgrudil se je v njih vznoZju — zazibale
so se mocne veje in vpraSale strogo:

, Kam?“

,Kam? Ne vem. Nad menoj vihtijo mas-
Cevalne erinije Zgoci bi¢ ocitanja. — Hitel
bi — preletel ves svet — a trudna je moja

dusa, Zeljna pokoja...“

Stokajo¢ je zaril vroCe ¢elo v hladni mabh.
Po glavi so se podile misli, predstave, v
zivih podobah je stopalo zivljenje pred
njega — njegovo Zivljenje. Videl se je v
brezobzirni borbi za slavo, uZivanje, videl
pa tudi neznano mo&, ki ga je ovirala v
uzivanju priborjene srece.

Stalo je pred njim grozno in temno, pri-
pogibalo veje silnih dreves — opominjalo
ga je preteCe: ,Ali ve§?“

O da, on je vedel — videl vse... Videl
je oCeta, sina kamenite Bergame, hoditi po
ulicah ve¢nega mesta, upognjenega pod tezo
tuje prtllage — tudi njega je Cakala ista
usoda. : ;

Videl je mater, krepko perico, katere
visoka postava se je komaj obracala v go-
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tovo romanti¢cnem, toda tesnem, nezloZnem
stanovanju, vzidanem v podrtine nekdaj tako
krasne palae na znoZju kapitolskega grica.
Videl je sebe — zagorelega nedoraslega
decka, ki je pobiral ostanke smodk po ka-
varnah, potikal se krog radodarnih tujcev in
prelezaval vroCe poldanske ure pod slavo-
lokom Septimija Severja na nekdanjem rim-
skem foru. Najslavnej$i del poganskega Rima,
kraj, kjer se je zbiral cvet ponosnih Rim-
ljanov, je dobil od njih nevrednih potomcev
ime: ,Campo vaccino“. ‘

Kjer je stopala noga Romulova, kjer so
se divili govorniStva ves¢i Rimljani vznese-
nim besedam Ciceronovim, je stopala v Gi-
gantijevi mladosti mukajoca vitoroga Zivina,
je donel kreg pogajajoCih se kupcev — in
ko se je spraznil trg Zivine in ljudi, so pri-
hitele urnonoge, belorokave perice ter raz-
vesale perilo. Bil je decek in ni umel tra-
gine izpréemembe — leZal je na trebuhu,
kadil ostanke smodk, gledal na palatinski
gri¢ in risal. Oglje iz materine kuhinje mu
je bilo risalno orodje. Risal je kamenita tla
podrtine nekdaj krasne palae. Izku3al je po
svoji domisljiji zgradbo izpopolniti v njen
nekdanji kras. Tedaj se je ustavil pri njem
moZ v talarju, doteknil se njegove rame in
ga zbudil iz stavniskih sanj. Nemarno je
odgovarjal na njegova vprasanja — in risal
. dalje — saj je bil vajen vpraSanj radovednih
tujcev in jim ni pripisoval nikakega pomena.

Toda neki vecer, ko sta namakala s trud-
nim o¢etom ljubljene makarone v paradiZevo
omako, se je zglasil pri njih sluzabnik kar-
dinala N. in pozval oCeta s sinom na dvor
svojega gospoda. Ljubeznivo je prejel visoki
cerkveni dostojanstvenik preprostega moza,
povedal mu, da ti¢i v sinu stavniski umetnik
in da bode izobrazba mladega talenta njegova
skrb. Plemeniti moZ je izpolnil svojo ob-
liubo, ker je bil sin cerkve, ki je v vseh Casih
negovala umetnost in podpirala umetnike.

SreCen, presreCen je bil tedaj Giganti.
Neoviran od kruhobornih skrbi se je raz-
vijal njegov um, se mu je odpiral pogled
v nov divni svet vede, umetnosti. A rad se
je vracal v urah odmora na prostor starega

foruma in se utapljal v spomine njemu sedaj
oCite nekdanjosti. Rim cezarjev, mogocni,
bozanstveni Rim, se je dvigal pred njim —
zlatile so se strehe prelestnih stavb na sed-
merih gri¢ih — veselo je Sumelo ljudstvo
po mozaiskih tlakih, donele so trobente,
skozi odprta mestna vrata so stopali po-
veSenih glav vsuznjeni kralji daljnih dezZel,
za njimi se je vozil slavoovencani zmago-
vavec na zlatem vozu, bucala je godba,
svetile so se Celade, biseri in dragi kameni
so blescali po vrateh in tunikah krasnih
Rimljank . . .

,Ave! salve!“ je grmelo iz tisoCerih grl,

in spremljali so zmagovavca do zviSenega

templja grmecega Jupitra. Pristopili so sve-
Ceniki in svelenice v belih oblekah, dehtelo
je kadilo — oblaki so zakrivali Jupitrovo
ponosno Celo — poljubljalo je solnce cve-
toCe krajine — Tibera je Sumela, svet se je
klanjal boZanstveni Romi . ..

A dale¢ tam na vzhodu so umirali tiso-
Ceri... Po mestu se je vlalil bezpravnih
suznjev nezadovoljni trop — sramota Zena,
otrok je vpila k nebu. ..

In priSel je moZ neznaten in boren —
veselo porocilo je prinesel bezpravnim, go-
reCe besede je govoril oSabnim... Tedaj je
vzdignil zaniCevani suZenj poveSeno glavo
a sklonil je plemi¢ ponosno — in bila sta
si brata . ..

Tedaj so se zazibali mogo¢&ni stebri po-
nosnih stavb, ki niso bile zidane na temelju
Clovekoljubja — pravice. .. Iz njih podrtin
je vzklila nova kultura, novo Zivljenje —
poprej zaniCevano znamenje kriza je ble-
§¢alo po strehah nekdanjih templjev in v
tem znamenju se je klanjal in se klanja
vedno svet velnemu Rimu, zatocis¢u vseh.
narodov, viru Zivljenja. :

Divil se je Giganti moci kr§¢anske misli,
ki je stvarjala junake iz otrok in devic, ki
je premenila svet, ko ga je podvrgla postavi
ljubezni. Ali dolgo ni klecal pred krizem —
kr8Canstvo, katerega glavna poteza je zata-
jevanje, ni prijalo vroCekrvnemu mladenicu
— s slastjo se je oklenil evangelija novega
paganizma, Cigar geslo je uZivanje...




,Ni¢ ni resni¢no, a dovoljeno vse“. Ravnal
se je po tem. Dobival je podporo od cerkve
— a sovrazil je cerkev — pape$tvo. Svo-
bodna zedinjena ltalija je bil novi bog, ka-
teremu se je klanjal z drugo mladino in
posteno mu je bilo vsako sredstvo v dosego
zedinjenja in svobode. Sovrazno je zrl neko¢
na stolp pri cerkvi ,Ara coeli“ kar se mu
je ustavilo oko na belorokavni perici, ki je
. hitela lahkih nog mimo ondotnih umetnin
in privezovala mirnodusno svojo vrv krog
vitkih stebrov nekdanjih templjev. Bela, lepo
zavita ruta je odskakovala, kodri, Crni in
gosti, so se vsipali po rjavem neZnem vratu,
noga je bila tanka in drobna, njene kretnje
polne prirojene gracioznosti. Povabil jo je,
da sede k njemu, storila je to in povedala
mu z ljubko odkritosr¢nostjo vse dogodke
in skrbi svojega sedemnajstletnega Zivljenja.
Bila je h¢i ubogega delavca iz Kampanije,
prihajala je vsak dan rano v mesto, odhajala
trudna zvecCer. NedolZnost, preprostost, ki
je vela z ljubkega bitja je oCarala Gigantija,
saj je poznal le koketna dekleta, izprijeno
Zenstvo ...

Lucietta je bila tako Cista in nedotaknjena,
senca greSne misli ni pokrila Se nikoli nje-
nega vedrega Cela — njemu pa se je za-
hotelo, da utrga to sveZo cvetlico in se ve-
seli njene krasote. Ljubila ga je — verjela
mu ... A kratek, silno kratek je bil ubozZici
sreCe omamni soj — utrgana je bila cvetka,
izginil je njen ocarljivi duh. Giganti se je
navelical Luciette. Ni prihajal ve¢ pod visoke
stebre, ni je cakal ve¢ pod dehteto pinijo
— zaman so ga iskale zajokane oli — za
drugo mu je stopala urna noga...

Leto Se — in dovrsil bode svoje Studije,
in odprla se mu bode pot do slave. Tedaj
ga je pozval kardinal k sebi. Ocitanje mu
je gorelo v ofeh, na ustih mu je bilo:
,Lucietta!“

V sramoti tavajo¢a ubozica je nasla pot
do njega, ki je takoj zahteval od svojega
varovanca, naj vrne deklici poStenje, sicer
mu odtegne on svojo podporo.

Giganti je obstal kot okamenel. Porociti
se z ubogo neizobraZeno Lucietto, ko je na-
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meraval pridobiti si z Zeno imetek in slavo
— stra¥no ... Toda kaj storiti? Lehko je
bilo Ziveti pri vedno odprti blagajni po-
trpeZljivega dobrotnika, ali delati za Zivez,
delati v prostih urah mesto zabave — stra-
dati... Saj je bila tudi mati navezana na
kardinalovo podporo: oce je umrl in bo-
lezen je storila mater nesposobno za delo.
In slednji¢: kaj je zakon? Neumnost, treba
se je prilagoditi razmeram, in potem ... Kar-
dinalu je hinavsko zatrjeval, da je imel po-
Stene namene. V skriti oddaljeni ulici je najel
malo stanovanje, z denarjem, darovanim ji
od kardinala je nakupila Lucietta preprosto
toda Cedno pohistvo, in naselili so se po
poroki v novem stanovanju. Poroka je bila
v tihi jutranji uri brez Suma in bleska, venec
ni di¢il toZni nevesti glave, Zenin je klel
natiho, mati je jokala... Prica je bil tujec
— revez, ki je pristopil in se podpisal za
par lir. Giganti je vse uredil tako, da niso
izvedeli znanci in prijatelji, da se je porocil.

Uboga Lucietta ni imela soln¢nih dni.
Moz se je je ogibal po moZnosti, mati nje-
gova se je je pa oklenila z ljubeznijo in jo
tolazila s prihodnostjo. PriSel je od blede,
mlade Zene in od vele matere tezko pri-
Cakovani gost — prvi glas drobnega listja
je polnil materino srce z dotlej neznano
radostjo ... On pa je dvoril v tistih urah,
ko se mu je borila Zena s smrtjo lepi Eliri
— in ko je priSel domov in mu je podala
Lucietta dete, si je mislil: ,Glej tu dete —
neumna postava me obvezuje skrbeti zanj.“

Vender je obviselo oko umetnikovo dosti-
krat na ljubkem prizoru mlade matere ne-
gujote drobno prekrasno dete. Ze se mu je
nasmihala mala Lucietta in stegovala drobne
roCice proti njemu. Vzel jo je v naroje in
obc¢udoval micni, sneznobeli, z drobnimi
kodrci obdani obrazek.

Dovrsil je svoje Studije in-dobil kmalu
priliko proslaviti si ime. Tisto leto so opazili
prve razpoke v krasni palali doZev v Be-
netkah. Velika dvorana obtinskega -svéta,
kjer se je nahajala biblioteka sv. Marka, okoli
Sestdeset tiso¢ vezanih knjig in pet tiso¢
rokopisov — se je zaCela podirati. Iskali so
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mojstra, ki bi zabranil preteci Zalostni pogin.
— Kardinal, znan ves$cak na polju umetnosti,
je priporocil mladega Gigantija. Radosten se
je odpravil Giganti v Benetke, kjer se je
zbral roj starih in mladih umetnikov iz vseh
delov sveta. Preiskovali so §kodo, delali na-
¢rte in popravo in shajali se na trgu sve-
tega Marka. Komisija je odobrila nalrt naj-
mlajSega stavnika Gigantija. Z vnemo se
je lotil dela. Neutrudno je stal pri delavcih,
uc¢il in bodril mudne; ko je pocivalo delo,
se je pa prevazal po kanalih in obcudoval
lepoto kraljice Adrije.

Krasne palace Dandola, Moceniga in
drugih bleSCete se v belem marmorju, a
blizajoCe se razpadu, veliCastne cerkve, sli-
kane od neumrljivih rok Tiziana, Tintoretta
in Palme, zidane od velikih mojstrov kakor
Sansovin, Palladia i. dr., so ga napajale s
svojo krasoto. Morale bi ga bile spomniti,
kako velik je bil ¢loveski duh v krilu trdne
vere; a on, ki ni umel vel te vere, si je
mislil pomnec niCevih stavb sedanjosti: ,Na-
zadujemo in se vratamo polagoma k svo-
jemu opi¢jemu zacetku. Vsako razvijanje v
naravi gre do gotove meje; razvitek clo-
vesSkih moZgan je dosegel svoj vrhunec —
sedaj se vratamo mi nadljudje k prvotnemu
stanju, kar nam dokazujejo nasi novi filozofi.
Ali naj Zalujem po minoli krasoti? Neum-
nost — narava je vedno ista, vedno lepa —
bodisi v prvotni ali civilizirani opici, smoter
Zivljenja pa je uZivanje.“

Lucietto je bil pustil v Rimu in se Cutil
popolnoma prostega. Zibal se je v lahki
gondoli po lagunah, poslusal toZno petje
gondolierjev in dvoril ¢rnookim Benelan-
kam. Zeni je prepovedal pisati mu... Plasno
so begale misli Gigantijeve od-Zene in otroka
strani ter se ustavile pri svetlem hipu, ko je
je prvi¢ zagledal — Leonoro.

Prebujalo se je morje, prebujalo mesto,
solnce je poljubljalo blestece strehe vilinskih
pala¢, zeleneli so otoki, hiteli so lahki brodi,
vstajala je kraljica Adrije ... Sprehajal se je
in vzdignil pogled na s cvetjem odiceni balkon
stare prokuracije. — Prikazala se mu je slika
Tizianove zlatolase Benelanke. Visoka in

krasna, v jutranji beli halji, Zare¢a mladosti,
lepote, se je pojavila na balkonu ... Kako
je Sumelo morje — kako lahko je dvigala
jata golobov bela krila in se spustila na
glavo, rame in roke krasotice . . . Kako krasen
pogled, poln ¢ara in poezije!

Imela je posodo zrnjav roki in ga sipala
ga po trgu... Ljubljenke Beneanov, go-
lobice sv. Marka, so priletavale v vedno
veljem Stevilu — roZne noZice so utripale
po tleh, neZni kljuntki so pobirali zlato
zrnje . .. Solnce je sijalo, morje Sumelo, na-
gelini z balkona so dehteli, dvoje modrih
oli je pogledalo Gigantija. ..

Nekaj velekrasnega se je zlilo po krajini
— zatrepetalo mu je srce — poprej neznano
sladko-gorko Cuvstvo se je zbudilo v njem
— od tistega hipa je dobilo njegovo Ziv-
lienje drugacen tir ...

Leonora! Vedel je kmalu, da je h¢i ve-
letrzca z Reke, da se mudi le zacasno s
teto v Benetkah. Stopal je za njo kakor
zvesta senca, klecal radi nje dolge ure v
cerkvi — ker je ona kletala — molila . ..
Plasno mu je utiipalo srce, kedar je srecal
njen mirni pogled, zdela se mu je boginja,
vzviSena nad zemeljske reve, ki se ji ne sme
blizati smrt.

Del zida v biblioteki, kjer je bil naslikan
doz Marino Grimani, je zahteval izredne
pozornosti. V oblaku prahu je pomagal Gi-
ganti sam pri podstavah. Obrnil se je neko¢
po sreno dovrSeni podstavi — in stemnilo
se mu je pred ofmi... Mnogo tujcev in
domacinov je prihajalo vsak dan v dvorano
— a sedaj — niso ga varale o&i — skozi
gosti prah je zagledal podobo svojih sani.
Beloodeta kakor vedno, je stala Leonora
pred njim — namesto klobuka ji je pokrival
zlatolaso glavo ¢rni beneski paj¢olan. Sprem-
ljala jo je teta, priletna dama obilnega Zivota
in Zivahnega kretanja. :

- Z neprisiljeno grandeco imovite Recanke
se mu je pribliZzala stara dama in ga vpra-
Sala, kako napreduje delo, ki zanima ltalijo
in ves omikani svet. Mol¢¢é je stala Leonora
in posluSala odgovore mladega umetnika. . .
znanje je bilo priceto . . . O, dnevi polni




Carobne sreCe, ko je hitela hrepeneta noga
nji naproti, ko je sreCaval med neSteto mno-
Zico ljudstva na trgu njen pogled, ko je
poslual njen glas, poln harmonije — ko jo
je imel spremljati in ji razkazavati krasoto
cerkva in pala¢ kras... O dnevi, ko se mu
je odpiral pogled v kristalno-Cist, tako redek
znaaj Leonorin — v duSo, ki je gorela za
vse lepo, a iskala v vsem le sledu Vecne
lepote . ..

,Minljivo je vse posvetno — upokojimo
ucvrstimo dufo v veCnem, stalnem®, tako je
govorila Leonora, ko mu je povedala, da
potuje s svojo teto zadnje potovanje, ker
se zapro za njo kmalu vrata samostanska.
Njena teta pa mu je pravila, kako nezado-
volien je .oe, da mu gre edina hcerka v
samostan. Dosti rajsi bi videl, da se Leo-
nora omoZi. — V samostan . . . Planil je
kakor ranjen lev — narasla reka obcutkov
je prestopila Sumno bregove — razodel ji
je v vroc¢ib besedah svojo ljubezen...

Poslusala ga je — in kakor razburi pri-
besneli vihar morja gladko povrsino, tako
se je vznemirila njena sicer mirna duSa...
Ljubil jo je in prisegal, da mu ni Ziveti brez
nje ... Bila mu je naklonjena, in oce je Zelel,
da se omotzi. ..

Preklecala je dolge ure in iskala svéta —
Gigantijev bledi, mosko lepi obraz jo je
spremljal in motil... Zapustila je Benetke,
a pustila Gigantiju upanje. Pisal ji je pisma,
polna strastne ljubezni — odgovarjala mu
je mirno ljubeznivo: Po konfanem delu naj
pridle — moZu neznanega imena ne bi za-
upal stari Hrvat svoje hcere.

V tistem Casu, polnem tako sladkih nad
je privelo hrepenenje Lucietto v Benetke.
Hladno jo je sprejel in peljal v skrito go-
stilno. Ni se zanimal za ljubko hcerko, ki
ga je klicala ,Papa“; odpravil jo je kar se
dd urno. — Srelujolim znancem je nami-
gaval, da je to nekak3no znanje...

Uboga Lucietta! Ni pisal in ni priSel —
zgovarjal se je z delom — bil tako mrzel,
tako tuj... Odpravil jo je kakor se odpravi
nadleZna beracica in zabidil ji, naj ne lazi
zalnjim — sam’ pride. ..
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Minilo je poldrugo leto — kon&ano je
bilo delo v doZevi paladi. Giganti je ogle-
doval slavni stolp sv. Marka, naSel je zna-
menja bliZajoCega se razpada, delal je nalrte
za popravo, kar pride poziv od Leonorine
tete, naj pride urno, ker je zadela kap sta-
rega ViCi¢a in Zeli videti h¢erko udomljeno.
To je bila smrtna obsodba Luciettina —
moral se je bode reSiti. .

Pohitel je v Reko. Leonora ga je spre-
jela v stari palaci ob morju, kjer je govorilo
vse 0 bogastvu — ugledu ... Vedla ga je
k ocCetu. Lezal je ko hrast — vrZzen od ne-
vihte — koS$at, mocan, ali podrt — Stete so
bile njegove ure.

Domenili so se, da se bode vrSila po-
roka kar mogoce kmalu. Stari Hrvat je Zelel,
da se vr§i Sumno, sijajno, po starem obi-
Caju, da vé svet, da se Zeni njegova edinica.
Oklici so bili spisani, draga svila je Sumela
pod prsti Sivilj — Sivala se je poro¢na ob-
leka bogati dedinji — a h¢&i bede, Zena Zeni-
nova, je Se zivela...

Polotil se je grozen nemir Gigantija.
Vozil se je z Reke v Benetke in zopet nazaj
— hotel je v Rim, hotel je koncati nekako,
a se ni mogel odlo¢iti'... Sama je hitela v
pogubo — pri§la mu je sama na pot...

Bilo je okrog Bozi¢a. Divje je tulila
burja ... Cakal je v Opatiji... stal je ob
bregu — besneli so valovi — silno je bila
uzburkana Adrija ... Zvizg parnika je klical
na pomo¢, neustraSeni pomorscaki so hiteli
v lahke Colne, pricvrstili debele vrvi, truden,
upehan, se je prizibal jadrnik, tozno so
visela jadra ob jamboru, premoceni, smrtno-
bledi mornarji so se drzali kréevito jam-
borja, vrvi, krova... Pa vsidrali so se po
silnem naporu v varnem pristanu, vrgli so
most, priSli o tresoCi se potniki na suho
zemljo, od katere so se Ze poslavljali . . .
Glej — mornar vede bledo lahno obleéeno
Zeno in malo dete... Zakaj mu je zastalo
srce, zakaj otrpnila noga? Zena se je usta-
vila, mala deklica se je prijemala njenega
krila. Zena je obrnila glavo, ¢rna mreZa ji
je zdrknila z las, prikazal se je Luciettin
bledi obraz. Videla ga je, stopila k njemu,
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lahka roka, a njemu tezka ko svinec, se je
doteknila njegove: ,Odoardo, iskala sem te
v Benetkah — rekli so mi, da se Zeni§ —
Odoardo, mar nisem jaz tvoja Zena?“

Slaboten je bil njen glas, ali prodrl je
gromovito tuljenje burje ... Ni je iskal —
sama je pri§la — sama je hotela tako...

Plasne so begale Gigantijeve misli in se
ustavile pri jasnem dnevu, ko je Sumela
svila po preprogah reske stolnice, ko je
di¢il venec nevesti nedolzno Celo, ko se je
obhajala svatba, Sumna in sijajna, po starem
hrvaskem obiCaju ... Dnevi srece! Ali kalilo
jih je nekaj groznega — nerazumnega —
klicalo ga je v tihi noci, priblizalo se —
planil je pokoncu in gledal prestraSene Leo-
nore bledi obraz. ..

Oce Leonorin je umrl. Giganti pa ni
mogel strpeti v kraju, kjer ga je spominjalo
vse tistega, kar bi najrajsi pozabil zavedno...
Zidal je krasno vilo pri Florenci, izrocila sta
hiso teti in preselila se tja. Ali tisto stra¥no
je hodilo za njim — motilo ga je v uZivanju
zakonske sreCe, dobljene slave, bogastva.
Leonorina blagost je vplivala blazilno na
njegovo duso, in vendar ga je mucila. Dosti-
krat bi bil rad pokleknil pred tem bitjem,
tako Cistem, in se spovedal grehov skritih
in tajnih, ali ona bi se odvrnila od njega
— ne ljubila bi ga vecC...

In ¢udno — moZ, ki si je Zelel bogastva
za razkoSno Zivljenje, ki se je smejal za-
konski zvestobi, bil je zgleden, zvest . . .
Ljubil je Leonoro Se bolj kakor prve dneve
zakona — ljubil jo je nad vse... Leonora
mu je povila héerko. Plavolasa modroglavka
je bila radost materina... In ko jo je jemal
v naroCje, se je spominjal drugega neznega
bitja, izpostavljenega piSu viharja... Kaj je
z malo Lucietto? so jo li sprejeli dobri
ljudje? Glej, tu h€erka, zavita v drage Cipke
— a tam: morda hodi od hiSe do hiSe ona,
ki je tudi njegova . .. Vprasal bi — pomagal,
pa skrite so v minulosti stra¥ne tajnosti in
dobro ni predramiti jih ... Ljubljenka Leo-
norina je umrla, zaprlo je dete globoke
modre o¢i. Obupna bol se je lotila oceta...
Zena je nosila vdano tezki udarec. ,Vidimo

se onkraj groba“, je rekla tolazeCe, ko se
je poslavljala od mrtvega angela. Nasmejal
se je divje:

,Nikoli Leonora, nikoli, mrtvo je mrtvo.*

Vznikla sta dva druga cveta — Riko in
Marko. Kako se je tresel za njiju Zivljenje!
Saj je pisano: ,Nerodovitna bode njegova
hisa-; . .*

Da, hodilo je za njim tiho in grozno —
pripeljalo mu v naro¢je héer umorjene, njene
o¢i so- mu govorile: [ Vrni mi oCeta, mater,
mladost brez radosti...“

Je li to usoda — Bog?...

Tako so se podile misli v diviem kolo-
barju po glavi Gigantija. Dvignil se je, tiSina
in tema — tam doli Zarijo luci mesta... Pa
zgenile so se smreke in vpraSale strogo:

JAli slisig?“ ‘

Zatulilo je divje tam doli, zapiskalo, pri-
divialo... Zastokala, zaSumela je burja —
snezinke so letele, goste, mrzle, ledene —
lomila so se drevesa — teZko so stopali
konji ... Tulilo, vres¢alo, jokalo, smejalo se
je krog njega . .. Sikal je roj peklenskih
duhov: ,Daj, daj... vun, vun...”

Dihal je tezko ... Grozno mu je utripalo
srce. O zdaj — ¢uj — peklenski vris¢ je
prevpil rezek krik: ,Odoardo!“ Zatem je
klical slaboten glasek: ,Mama!“ Giganti je
planil in letel ko besen skozi grmovje in
les .

Sumeli so kostanji v drevoredu — ob-
upne duse narava ni umirila . . .

X.

Cuj, srebrno zvonéek poje —

hiti, dusa, dan na dan,

da uni¢i§ dvome svoje,

Cez polje tja v bozji hram!

Prah in dim je legal kot mora nad Ljub-

liano. Vrocina je pritiskala in razgrevala
zidovije ; kdor je le mogel, je hitel v Toplice,
na kmete, na zrak; polnile so se gorske
vasi bledoli¢nih gospodicen, krepkih mater,
Zivahnih otrok. Ulica se je zdela pusta in
prazna. Sanjala je o neznih poljubih svilenih
vleCk lepih dam — sanjala o urnih korakih
po njej hitecih lahkonogih dijakov... Zdela




se je suha in Zejna: koprnela je po oZivljajo-
Cem curku vode; zgenila se je veselo, ko
je prihajala s cevjo ovita dvokolnica, ko se
je odprl hidrant, vzdignila cev in se vlila
blagodejna moca na njeno suho lice. Kako
dobro je del razbeljeni, prasni, ta poliv,
kako se je radovala malih mlacic, ki so se
stekale v neznatnih jamicah — kako jih je
pozirala pocasi — slastno ... Pa jih ni in
ni ljubljenceyv ulice, razposajenih malih otrok,
ki tako radi nagajajo polivacu, izpostavljaje
se curku, ki stopicajo tako radi z golimi
nozicami po lepih, penecih se mlacicah.

Le mozZje, brez katerih bi propadel red
mesta, deZele in sveta stopajo ¢mernega lica
po ulici; njihovi svetli Cevlji se ogibljejo
skrbno mlacic in prahu. Gotovo mislijo na
svojo druzino, hladeCo se tam nekje na
kmetih, do¢im ubija nje sluzbe vedno eno-
licni tek.

Prazna je ulica; ne hiti po njej kras cve-
tocih deklet, ne ble$¢é se oci, ne rdé lica,
ne Sumé svilena krila. Le zidarjev in drugih
delavcev okorna noga stopa tezkih korakov
po prahu, po mladicah, po blatu... Zdi se
ulici, da poje delavski Cevelj Ze nedolocen,
rjavo-Zolte barve:

Bil sem cevelj svetel nov,

di¢ila me boja,

a zdaj, kot moj lastnik izzit sem,
tezka mi je hoja...

Pa pritiska vro¢ina — suSi se cesta —
mala penca je Se ostala od mlacic — sprijeti
delci zemlje se sprostijo — prah se dvigne. ..
Trudnih korakov se vleCejo redki me¥cani
po razbeljenem tlaku.

Slabo vpliva vro¢ina na ¢merne, zamis-
ljene ljudi. Morda je vplivala tako tudi na
Gigantijevo druzino ; bili so vsi malobesedni,
zamiSljeni. Giganti, v &igar srcu je obujal
pogled na Luco vedno nova ofitanja, je
premisijeval, kako zadostiti otroku, da ne bi
sumila njegova Zena o odnoS$aju dekletovem
do njega. Prav mu je hodilo, da se je pri-
pravljala Leonora, da odide z otroki v Reko
k svoji teti: imel bode Casa, prilike, najti si
svéta,
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Leonora je pripravljala potrebno za pot.
Pregledala je licne otroske obleke, kupila
jim nove slamnike, svetle Cevljicke — saj
ju bode prvikrat predstavila svojim vrstnicam,
sai se bode diCila Z njima pred svetom.
Njena toaleta ji ni prizadela toliko skrbi,
nosila se je vedno le belo, kakor nekdajne
vile hrvaSkegaPrimorja. OmoZenazltalijanom,
stanujo¢a v ltaliji, sc ni sramovala imena
Hrvatice in se je nosila po hrvaskem obi-
¢aju.

Veselila se je snidenja s teto. Modra
Zena bode vedela gotovo tudi leka srénim
boletinam, ki jih je Leonora tiho skrivala
pred svetom... Pri teti bode vroce letne
dneve, igrali se bodo otroci z Luco in Vin-
kom v hladni senci tetine vile tam pri re-
Skem ,confinu“ — in Odoardo pozabi Luce,
se umiri; taCas konca stavbe, ki jih je pre--
vzel in se povrne Z njo. Luca pa ostane v
Ljubljani — tamkaj ji dobi ona dobro sluzbo,
Caka naj Vinka in ko se omoZi, ji bode
storila Leonora vse — vsaj cuti neko dolz-
nost do sirote ... Odoardo pa se pozdravi
v njeni krasni vili pri divni Florenci; na-
kopiteno je tamkaj umetnosti bogastvo;
shajajo se umetniki sveta, v njih druzbi po-
zabi Odoardo drobne Luce, sedel bode
zopet pri njej pod senco visokih pinij, deh-
teCih mandeljnov in temnih cipres. ..

Tako zamiSljena v svoje osnove se je
pripravljala lepa Zena na pot; otroci so se
veselili SumeCega morja, drobnih Skoljk v
obreZznem pesku, srebrokrilih galebov, guga-
joCih se na lahkem morskem valu ... Go-
vorili so Luci o voZnji po morju, o kopeli,
o Vinku ...

Ali Luca jih ni poslugala. Mislila je le na
sladke trenutke, na lepega ltalijana Zarne odi,
ki so ji omamile duSo — tezko, silno tezko
jej je bilo oditi...

Zvizgaje je odpeljal vlak Gigantiju obo-
Zzeno zeno, ljubljene otroke. Negotov kam
se mu je obrniti, je Sel s kolodvora. Bila
je rana ura, rosno jutro, lipe so Sumele
po Resljevi cesti, mlekarice so hitele z vo-
zicki, poboZne Zenice so S§le skromno v
cerkev. Sprehajal se je po cesti, zaSel do



302

tedaj zaCetega novega mosta in ogledoval
zanimivo delo. Srebrno je zadonel nekje
zvonclek, menil je, da ga klice in sledil je
prijetnemu glasu. In prisel je do samotnega
poslopja, rdee se je zarelo v Zarku jutra-
njega solnca med polji.

Samo je stalo to poslopje na Sirnem
prostoru, visoka lesena ograja ga je locila
od ostalega sveta — z viSine je pozdravljal
prijazno stari grad — podrtine nikomur po-
znanega roda in Casa so se skrivale med
resnimi smrekami Golovca.

In prihajali so in stopali skozi Zelezna
vrata... Cudni moZje, dolge, sive brade in
lase, toZnega obraza, trudnih korakov . . .
Mladeni¢i v cvetu svoje dobe — iskri in
sokoli — so stopali skozi Zelezna vrata —
Giganti je Sel za njimi. Ljubka in tiha ga je
sprejela kapelica v svoje naroCje — mir je
viadal v njej in njenih prebivavcih.

Tu so klecali glava pri glavi, mozje,
katerih obrazi so pricali o dusnih bojih,
pricali, da so mislili — dvomili in — prisli
zopet do tega, da so verovali, klecali so
mladenici, ki jih je mamil svet v svoje mreze
s sladkim obetanjem — tu so klecali dan
za dnevom in se krepili s kruhom vecnega
Zivljenija. . .

Mimo vrat je Sel Sum sveta — prihajali
so z vihrajoCimi zastavami — glasnimi tro-
bentami — buceco godbo — zazarele so dek-
liSke oci skozi barvana stekla, zadonel je s
ceste deklet srebrni razposajeni smeh. ..

Klecali so mozje, mladenici, ni motil
starcev bojni hrum, ne mladenitev Car odi
in smeha glas — klanjali so globoko glave,
ker obhajal je svecenik nekrvavo daritev v
spomin krvave in Z njo dajal poro$tvo za
odpuscanje grehov... Klanjale so se glo-
boko sive glave, vele roke so trkale na hro-
peCe prsi: ,Gospod, prisli smo k Tebi —
nevredni trudni — Gospod, usmili se nas...“
,Zeja naso duSo po pravem Zivem Bogu,
kdaj pridemo in se prikaZzemo pred Tvoje
obli¢je?“ ”

Klonili so glave cveto¢i mladenici: ,Go-
spod, Troedini, Ve¢ni, Ti si na§ up, mocni
steber proti vrstam’sovraznikov . ..¢

Zvenkljalo -je — praznile so se klopi,
pristopali so sivi star¢ki k mizi Zivljenja.
,Gospod, jaz nisemvreden...“ Glasnivzdihi,

sréni zdihi so to bili, prigli so iz src, po
katerih je pa¢ Ze Sumel vihar strasti. Spo-
znal je Giganti, da so to delavci, ki so se
vracali okoli dvanajste ure . .. BliZala se bode
skoraj tudi njemu ta ura — zakaj nocCe on
nazaj? Ah tezko je vrniti se tistemu, ki za-
brede v labirint nevere, trnje in dra¢je mu
zastavlja pot, sikajo strupeni gadi, tulece
odpirajo Zrela la¢ni volkovi v gorah — in
dusa mu je pusta ko zimska krajina v piSu
viharja brez steze, brez ludi ...

PoZivljenega obraza so se vracali starcki
v klopi, spet so klecali, glava pri glavi —
tiho je bilo v kapelici — le tuintam se je
izvil globok vzdih iz prsi moza — udarila
je molka lesena jagoda po klopi. ..

Sepetale so spovednice o grehih, velicih,
krvavih, vnebovpijocih, o solzah vse izbri-
sajoCega kesanja, o velni, vse odpuscajoci
ljubezni . . .

Nespametni so se zdeli Gigantiju ti starcki,
spali bi rane ure, spali — kaj poklekujejo,
molijo, kleCijo — pred kom?

In vendar se je vracal vsako jutro v ka-
pelico. Bila je tako ljuba, tako tiha. Poznala
je svoje obiskovavce, Zalovala je za njimi,
ko so odsli — kadar so se vracali, so vpra-
Sali resni kipi: ,Kod si blodil, ¢akali smo
te?

,Cakamo te“, so Sepetale spovednice,
,Cakamo te“, je rekel spodbudno spoved-
nikov pogled, a Giganti je omahoval —
dvomil — cakal . ..

Medlo je prisijala svetloba skozi barvana
stekla, sence so legale krog vznoZja kipov,
brlela je vecna lu¢, po hodniku so odmevali
bratov urni koraki . . .

Giganti je Cakal. Vzdignilo se je v njem
z orjasko silo. Cemu podobe iz lesa, brona,
mramorja, Cemu podobe, ki ne morejo nikoli
storiti nevidnega vidno? Cemu poslopija iz
lesa, opeke, kamenja, poslopja, ki ne morejo
obsegati tistega, o katerem govorite, da je
brezkonfen — ¢emu molitev, spoved, kes,
pokora — nespamet vse . ..
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Umno oko je opazovalo boj Gigantijeve
duSe — roZljaje so jagode molka, Sumeli
listi brevirja — jagoda je sledila jagodi —
list listu — Giganti je ¢akal — patra visoka
postava je izginila skozi nizka vrata zakristije
— urni koraki so odmevali po hodniku —
sliala se je patrov zborna molitev . . .

Veckrat je prihajal Giganti zveler v ka-

pelo — Zdel tam in Cakal, dokler niso za-
hrescala vrata, dokler ni priSel brat cerkovnik
s klju¢em. .. Potem je Sel — nemirna no¢

ga je podila s postelje, rano jutro dobilo
na poti. ..

Poznal je patra, neutrudnega spovednika
Se od pridig, h katerim je spremljal Leonoro.
On ni menil poslusati pridige — opazoval
je krasne ali pobledele slike stolnice, bogate,
zlate ornamente fingiranih stebrov — stavbo.
— Kar zbudi beseda ,morivec“ njegovo
pozornost . . .

,Nemirne so tvoje noc¢i, morivec, in tvoje
zglavie je polno solza, zakaj se ne resiS po-
Sasti, ki te mucijo, zakaj ne upogne$ kolena
in ne prosi§ odpuscanja Tistega, ki je pri-
pravljen odpustiti vse! In e so tvoji grehi
rdeCi ko Skrlat, opral jih bode$ s solzami
kesanja — naselil se bo mir v tvoji dusi,
med ZiveCemi bo$ Zivel. . .“

Takrat se je ustavilo govornika izkuSeno
oko na zmoc€enem obrazu Gigantijevem —
takrat in Se veckrat — in reklo mu je: ,Ne-
mirna je tvoja dula, i8¢i pokoja v hisi
Gospodovi — odprta je veza Gospodova
skesanim otrokom, razprostrte so Njegove
roke it '

Ali kubalo se je sovrastvo do cerkve v
srcu QGigantiievem — ni bilo Leonore —
in silno so zdignile strasti zmajeve glave.
Vender je hodil redno k pridigam, hodil
h konferencam le zato, da spozna $e bolj
praznost vsega, o Cimur govoré sveceniki.
Mnogo je cital Giganti, mnogo je videl —
malo verjel, vender so ga pobile goretega
govornika vnete besede ... .

Grmelo in treskalo je po obnebju, lili
so dezja debeli curki. Giganti je klecal v
izpovednici, dolgo. dolgo ... In ko je 3el
iz kapelice, so izginili oblaki, solnce se je

skrilo, trepetajoCa se je pokazala veCernica.
Sel je ¢ez deteliino bujno polje, glej, pri-
klonila se mu je deteljica Stiriperesna —
sklonil se je, vtrgal jo in spravil, bila mu
je porostvo nove srece.

Sivi star¢ki so spoznali, da so dobili to-
variSa — solze so kapale po licu Giganti-
jevem, ko je pristopil z drugimi k mizi Go-
spodovi; blagemu patru so se orosile oci.

In govorili so potem skupno o prevarah
sveta, o duSnih bojih, o napuhu mesa in
zivljenja, govorili o luci, ki naj gori vedno
v srcu vsakega kristjana, cutili so sreco,
ki jih ne more dati svet.

Giganti je pisal Leonori: ,Srefen sem,
naSel sem Stiriperesno deteljico, naSel sem
mir srca. Pridi k meni, Leonora, ti duSa
jasnoCistal“ . ..

In priSla je polna radosti — blizal se je
konec pocitnic.

Solze radosti je tocila Leonora, ko jo je
peljal v kapelico in ji govoril o bojih ne-
vere z vero — vse drugo je ostalo v iz-
povednici — nikoli naj ne izvé Zena, kar
bi jo gotovo umorilo . . .

Novo sreco je cutila blaga Zena — pa
menila je, da je pripeljal Gigantija do spre-
obrnitve le ¢ut do Luciette, pregreSna lju-
bezen, kesanje in zavzela se je Se bolj, da
pusti Luco v Ljubljani.

Z veseljem se je vrnila deklica v Ljub-
liano. Lepo je bilo res, v sen¢ni vili. Vinko
je bil tam, igrali so se otroci, ona je Sivala
in plela z gospo, razgovarjali so se z Vin-
kom. Ali vedela sta Leonora in Vinko, da
so Lucine misli dale¢ od njih. Zardela, za-
trepetala je, Ce je sliala besedo Tivoli,
Zvezda i. dr. Leonora si je tolmacila tako,
da misli Luca na njenega moZa, raditega ni
izpragevala deklice o vzroku njene raztrese-
nosti. Cutila je pa¢, da obstoji neka vez
med Luco in Odoardom — govorila je le
splo$no o Cednosti in dajala dekletu lepe
nauke

Ali kaj so pomagali vsi lepi in dobri
nauki od ZzareCih pogledov omamljeni dek-
lici. Njena du8a je trepetala Pavlu nasproti
— imela je pac¢ zaupajoCo nrav svoje matere,




hrepenela je po ljubezni, ki je ni poznala
kot dete... Pavlo ji je rekel, da jo ljubi...

"Kakor obleta vracajota se ptica kraje,
kier je gnezdila, tako je hitela Luca z otroki
na prostore, kjer je sreCavala Pavla. ..

Veselila se je ulica zopet dijakov urnih
nog — vrnilo se je Zivljenje v mesto —
mladina ga je prinesla — mladina, nase ve-
selje in up — mladina, ki ji je posvelen
na$ trud. Radostno so opazovali starejSi ve-
sele mlade obraze, krepke zZivote, ne, ne
bode e izumrl na8§ rod — Cuj iz tisoCero
mladih grl zveni miloglasna naSa govorica
— v tisoCerih mladih srcih Zivijo sijajni
vzori — tisoCero mladih rok dviga zastavo
domovine . ..

Tudi Vinko je prisel spremljan od ma-
terinih gorkih Zelja in solza. ,Zadnje leto,
zlati moj sin“, mu je rekla pri odhodu in
gledala na stolp male vaske cerkvice, kjer
bode, tako je upala, kmalu daroval njen sin
daritev Bogu.

Vinko pa je poSepetal Luci, ko se je
pozdravil z Leonoro in otroki: ,Zadnje leto,
Lucika . ..“ Zdihnila je deklica. Kje je cas,
ko si je mislila: kdaj bode to, ko si je Zelela
v svet, v ltalijo? Sedaj pa, ko se ji bliza,
kar si je Zelela, se boji enega in drugega,
ker — povesila je toZzno glavo. Stal je ob
oglu hife — cakal. Mimogredodi je stisnil
listek v roko. To je bilo prvi dan po do-
hodu iz Reke. Pismo — komaj je ¢akala, da
bode sama... Sla je za hip na hodnik in
zgenila listek. Lice ji je gorelo, srce je bilo
burno — besede ljubezni prve njegove Crke!
Ah, kako so gorele te besede v njeni dusi,
bile so tako gorke in sladke ... Dejal ji je
Vinko, da jo ima rad, pa kako medlo je
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bilo to, nikoli ji ni razburilo srca — a Pavlo
— on jo res ljubi! Pisal je, da zivi le ob
pogledu njenih krasnih oc¢i — da ima in
mora govoriti Z njo, ob devetih zvecter jo
pocaka pred hiSo. Kaj ji je bilo storiti?
Nemirna, v svesti si, da ni prav ako gre,
je naredila vse narobe — ali sreCna Leonora
ni zapazila njene zmede. Pred deveto je
spravljala navadno otroka v kraj, okoli de-
sete sta se vraala gospod in gospa. Spravila
je fantka zgodaj v posteljo — ljuba nedolz-
nost je zatisnila po konc¢ani molitvi hitro
o¢i — Luca pa je lezla plaho po stopnicah
— bala se je kuharice — a ravno kuharica
se je izprehajala mirnodusno pod roko vo-
jaka pred hiSo, in se smejala veselo. Saj se
je vrnil tudi njen JoZze z ljubecim srcem...
Cakal je Pavlo in Luca ga je ugledala. Tresla
se je sramu in zaSepetala: [ Hitro, gospod,
kaj mi hocCete povedati?“ NezZno jo je drzal ,
za roko, govoril ji o svojem hrepenenju in
zalosti — tezko mu je, ker ne more hoditi
ona Z njim...

,V drugo sluzbo moras“, je rekel,  da
bodes bolj prosta.” :

,1T0 ne bode mogoce*, je rekla plasna,
,gospoda odide kmalu in jaz grem Z njimi.“

,Nikar, neumnica“, je rekel mladi moz,
,ostani tu, ko se prepricam, da me Ijubis,
te poro¢im — ali ne govori nikomur o tem,
sréek moj.“

Obljubila mu je, zrila se plaSno iz nje-
gove roke in hitela domov. Kuharica je
pri§la ravno pred dohodom gospodde v ku-
hinjo — sedela nedolZzno pri mizi in pletla.
Luca je kleCala pri otrocji postelji — tako
ni vedela Leonora, kaj se godi...

(DALJE.)




396

ANTON MEDVED: 2

SLOVO.

Zivljenja majnik jasni, z Bogom! Za mano vse ! Vse proc¢! Vse zadaj!
Na nebu dneva lu¢ pojema, V zaprte vekomaj prostore
strmi name priroda nema, nazaj korak mi ve¢ ne more. ..
le vran kri¢i nad temnim logom. Zdaj zgi spomin, zdaj solza padaj!
Zelenja, cvetja drobne kite, Zdaj, ¢as nemili, ¢rtaj gube
po tleh, po stolih razmetane, mrakotne mi v obraz upali,
ob jutrih soln¢natih nabrane, v obraz, ki nanj v mladosti zali
z veCerom tihim usehnite ! prizemal sladke si poljube! —

NS D

-ANTON MEDVED :

V SPOMINSKO KN]JIGO.

BOGOMILI S.

Ko leta zgubajo ti lice, ob dneh mladosti pokopane!
spominsko knjigo ¢asih vzames, Spominska knjiga... Davna leta...
prebirati v samoti james Vrstica vsaka ti bo sveta.
prijateljev in znank vrstice. In brala bode§ pesem mojo,

In tudi mojo bode$ brala ki vir je v srénem dnu imela,
iz srca pesem mi kipeco zamisljena desnico svojo

ob casu, ko si mlada, zala tedaj potegne$ preko cela
ljubezni prve pila sreco. in spomni$§ se prelepih dni:

O, naj ti ta spomin ostane To pisal on je — najin drug —
v zivljenja borbi neporazen! Bog vedi, ali $e zivi,

Enako C¢ist, enako blazen in kje, kako — nemirni duh...?
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SRECALA STA SE .

VSAKDAN]JA POVEST BREZ KONCA.

VIL

! ominik je slonel pri mizi in
si kakor v taktu gladil z
p7e levico kostanjeve lase. Oci
je upiral v prazno ploskev
na steni. V¢asih je prenehal
z roko, kakor bi zalotil
> globoko misel in bi se bal,
da je ne bi pregnal prehitro. Dvignil je sre-
dinec z velikim prstanom in ga drzal tre-
nutek mirno proti stropu. Obraz se mu je
zresnil, obrvi se nasrSile. Prikimal je z glavo
in vnovi¢ pricel segati s prsti v lase.
,lako je! Pa se Clovek ne domisli prej.
Nekoga je treba, da te potrese in vzdrami
ter ti reCe: prijatelj, dani se, vstani! Ril sem
naprej prav pocasi. Tema je bila pred me-
noj, da Se roke nisem upal iztegniti pre-
dale¢. In sedaj mi je naenkrat zazarelo tam
na vzhodu, nekaj rdelega je Sinilo tez goro
in zatuden sem se oddehnil in Siroko so za-
dihale prsi. Dani se! — — Oj Mal¢i!“
Takrat so se njegove oci tako radostno
in hvalezno zasvetile, kakor bi se pred njimi
izvrSil veseli ¢udez. Domislil se je Malcike,
in zdelo se mu je, da stoji ona na hribu,
vrhu katerega je zaZarelo in Sinilo Cez goro.
Tamkaj je stala ona, zarja ji je svetila skozi
prozorne gube na obleki, z roko ga je va-
bila za seboj in mu govorila lepe besede
o veri, katere ni v ljudeh. V njem se je
oglasila mo¢, ki ga je gnala z velikim upa-
njem, da se napravi na pot po strmi gori
proti njej. Zagledal je cilj svojega popo-
tovanja, ki ga doslej Se ni ugledal. Kos
kruha — je bil njegov cilj. Po njem je segal
dve leti, ponujal je ves maloduSen na po-
sodo svoj kapital na majhne obresti. Ni ga
mogel naloziti; odklanjali so gd ljudje, po-
gledali njega in odsli mirno svojo pot. In

(DALJE.)
on je bil kakor otrok, ki sega pod jablano
za sadom. Nebogljen je, da hodi komaj brez
pestunje. S tezavo iztega roke po jabolku,
opoteka se tako majhen, da se komaj vidi
iz trave. Pa hoce do jabolka. Zato leze v
travo in zajoka, dokler ne pride mati, ga
dvigne v naro¢je in mu pomore do sadu.

Otrok je bil Dominik. Njegove misli so
bile tako boje¢e in majhne, da so si komaj
upale Cez ograjo na ocetovem dvoriséu.
Kosc¢ek kruha bi bil rad imel — in ker ga
ni takoj dosegel, je hodil klaveren na poko-
palis¢e in nosil seboj pusko, ker ni vedel
za cilje, ki so dale¢ od domacega dvoris¢a
in visoko nad plotom, celo nad najvisjo goro.

In sedaj je priSla Mal¢i. Pogledala ga je,
v roko mu je segla in mu rekla: prijatelj.
Pred njim se je pa zgodilo, kakor bi se
odprla velika vrata na dvori§¢u na stezaj,
in bi zagledal pred seboj dolgo pot, po
kateri mora. Ve samo toliko, da je pot. Ne
ve, kakSna je, ne pozna je, Ce je strma, Ce
je sencnata, ne ve, Ce je gladka in ne, Ce
je grudova. Samo to ve, da mora po tej
cesti, naprej mora, da pride do cilja, ki se
je zasvetil dale¢ na gori in da ga tam nekdo
Caka, s katerim bo delil kos kruha, kateremu
obriSe solzo, Ce se razjoka, ali pa se zave-
seli in zavriska z njim, ¢e se bo onemu tako
hotelo. Dominik je prvikrat v Zivljenju spo-
znal, da je Clovek.

Liudje so z njim trpeli; mati ga je ro-
dila, dala mu vse, celo svoje Zivljenje in
legla k pokoju, da more on Ziveti. Oce se
je trudil na potih, podnevi in pono¢i. Ro-
dilo mu je polje, Zel je tezko snopovje, da
je mogel deliti njemu kruha. On naj pa sede
za ogrado, ko dospe do polne sklede, v
grm naj se skrije in tiho naj zajema iz sklede,
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da ne Skrtne Zlica in da se ne bi ozrl laten
popotnik, ki gre po stezi mimo les¢e. Ne.
On je ¢lovek; ljudje so trpeli, da so ti pri-
slonili lestvo na drevo, kjer je obeSenega
dosti sadja, v naro¢je so te dvignili, da more$
do jablana — in ti si mislil nanjo in si sklenil,
da zlezes na vrh ter tiho poje$ sad za sadom
in na tla onim, ki gledajo la¢ni v veje, ne
vrze$ niti peclia. Ne, Dominik, ti si ¢lovek.
Vrh lestve so te dvignili. Sedaj mora$ sam
med veje. Tezko je, ker nisi vajen. Toda
mora$, ker si ¢lovek in mora$ zaradi ljudi.
Ne sme$ sam jesti kruha, deliti ga moras;
istemu rodu na zemlji, ki je tebe dvigal,
istemu mora$ vrniti znojne kaplje; to je tvoj
cilj, Dominik —-

Vstal je. Po sobi so odmevali krepki ko-
raki. Dlani je razprostrl, kakor bi hotel vreci
med mnozico bogatih darov. Zagledal je
med njo drobno postavo. Znani so mu bili
lasje, oci so bile Cisto domace. Velika duSa
je trepetala v njih.

To je ona. Z gore, kjer je stala v zarji,
se je vrnila med mnoZico in je tudi dvignila
drobno roko ter jo iztegnila po Dominiko-
vem daru.

,Malci!“

Obstal je Dominik, kakor bi se ustrasil
in razveselil, vse obenem.

Ali hitro je napravil odloCen korak.

,Dvignem te, Malci, iz mnoZice te dvig-
nem in potegnem k sebi. Ti si mi pokazala
cilj, ti si vzbudila mojo moc; pri meni bos
sedela, in prej dam tebi kruha, kakor ga
odlomim zase. Tvoja ljubezen bo moja lug,
moja moc.

Tvoja ljubezen . . .“

Dominik je ponovil in se naslonil k steni
ob oknu.

,Njena ljubezen — ki je ukradena. Ni
je ve¢, ne more mi je dati.”

Dominik se je razZalostil. Vse, Siroka zarja
na vzhodu je hotela zatemneti, na dvorisc¢u
so se vrata zgenila v tecajih, kakor da bi
se zapirala. Toda ni bilo ve¢ mogoce. Od-
prta so bila, lu¢ je samo zamiZala in se raz-
plamentela Se jasnejSe. Vedel je, da moraza
lu¢jo, in vedel je, da mu jo je prizgala Malci.

,Kesneje lehko Se spostuje, ceni, se celo
Zrtvuje . . .©

Tako je govorila vceraj.

Morda me Ze ceni; prijatelj ga je na-
zvala, morebiti vrne oni ropar ukradeno lju-
bezen... Ropar... Ropar se ne vrne, ko
je ubil ¢loveka.

Dominik je zagledal pred seboj bridko
razpotje. Komaj se je razveselil, da je priSel
preko praga, da je nastavil nogo na pot in
pogledal dale¢ za ciljem. In Ze — Se skozi
vrata ni priSel — bi skoro zaZelel prejSnje
megle, noci in otroske Zelje, da bi segal
Cez plot do sadu. Ali sedaj je bilo prepozno.
Na vzhodu se je Cezdalje bolj danilo, kli-
calo ga‘je z mogocno silo na pot — ¢lo-
vesko.

,Mora8! Sam tisti glas, ki te je poklical,
tista roka, ki se je ljubeznivo doteknila tvo-
jega srca, tisti glas in tista roka sta na pot
tvojega romanja polozZila prvo trnje. In ti
mora$ naprej, ¢e hoces biti clovek. Si-
cer si suha mladika. OdreZejo naj te in naj
te iztrebijo, da bo$ koristen vsaj takrat, ko
razpades.

Dominikove ustnice so se stresle, kakor
bi se jih doteknil z grenko pijaco...

Nekdo je krepko pritisnil na kljuko in
vstopil. Besede ni izpregovoril oce. Sedel
je k mizi in se nagnil nad veliko knjigo.
Prisedel je tudi Dominik nasproti oCetu, po-
mocil pero in iskal, kje je prekinil ratune.
Ocetovo pero je krepko drselo po polah;
vcasih je premeknil nogo, Cevelj je zaSkripal,
ofe je potegnil po bradi z roko in zopet
je Sumelo pod peresom.

Pero umolkne. Oce se obrne od mize
in gleda dolgo skozi okno.

,Dominik!“ ,

Neizmerno resen je bil ocetov glas.

,Prosim, oce?“

,Dominik, zakaj mi to napravljag?“

V besedah je bila Zalost.

,OCe, prosim, povejte mi! Ne vem, kaj
mislite?“

,Moj sin!*

Oce se je ozrl Cez rame, ne da bi okrenil
zivota in pogledal sina z o¢mi, v katerih je




bilo vse polno skrbi in Zalosti, ocitanja in
prosnja.

Dominik je vstal in se priblizal ocCetu.
Njegov korak pa ni bil plasen. Ni¢ ni bilo
v njem kesanja in slaba vest se ni glasila.
Ali polne globokega usmiljenja in spoSto-
vanja so bile njegove o¢i, ko je stopil pred
ocCeta.

,Oce, s ¢imur sem vam napravil trohico
Zalosti, odpustite mi! Povejte, kaj je bilo,
in nikdar ve¢ ne storim tega. Ce se me
drzi kakor s kremplji, odtrgam in vrZzem
pro¢ od sebe, zaradi vas, oCe, da niste Za-
lostni!“

OcCe se je ozrl na sina; z lica mu je bral
moZ s sivo brado, da sin ne laZe.

,Dominik, pusti tisto Zensko; zaradi mene
jo pusti in zaradi ljudi!®

Dominik se je stresel, ker se je domislil
dane besede in se spomnil nje.

,Malci?“

Izpregovoril je polglasno in s strahom,
kakor bi se zbal, ker je izdal veliko skriv-
nost. OcCe je gledal nepremi¢no v sina in
ni izpregovoril. Dominik je ponovil drugic.
Tedaj se je zavedel, strah je izginil, in prasal
je mirno in zavestno:

,Mislite Malci?“

,Morda. Tista, ki je na poSti; ne vem
za ime.“

,Da, tista je Malci!“

,Torej pusti to Zensko, Dominik. Govori
se po Selinju o tej stvari, govori slabo in
moji hi$i na sramoto. Bogve, kakova Zenska
je to; mlada in brez sluZzbe, pa se potika
pri tujih ljudeh. Dominik, varuj se takih
Zensk. Premlad si in Se neumen. Poslu3aj
ocCeta!®

,OcCe, Mal¢i nima doma in nima kruha.
Zame je vsaj streha razprostrta doma in miza
pogrnjena, zanjo ni nikjer oCeta ne matere.
Oce, ne verujte ljudem! Malci je dobra,
take ni, tako nedolZne, tako odkritosréne.
Ljudje so hudobni, zaradi nje se ne bojte
zame! Ona mi je... ona... mi je kakor
mati.

,Dominik ! kako dolgo bo§ %e otrok?
Ti ne pozna$ Zensk!“
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,OCe, ona mi je — verujte ote — nekaj
drugega kakor lepa Zenska — ne veste kaj
mije e

,Dominik, iz tvojih besedi govori srce,
ki je Ze ujeto. Sin, raztrgaj mreze, dokler
je ¢as. Ce bo prepozno, tedaj se spomni
oCetove besede!“

Oce se je obrnil nevoljen od njega. Potem
je bil molk. Pero je bezalo po $iroko odprti
debeli knjigi.

VIIL

Dominik se je naravnal na po$to. Nje-
govo srce je bilo klaverno. Prebudilo se
je in zahrepenelo, pa je nenadoma padlo
nanj kakor teza. Nikjer ni videl izhoda.
Morila ga je oCetu dana beseda, da odtrga
od sebe vse, kar bi polnilo oceta z Zalostjo.
Tedaj pa ni slutil, da je obljubil nekaj tako
silno bridkega. Malci je stala oCetu nasproti,
skromna in maj¢kena. Samo o¢&i so se do-
tikali njegovega srca. Govorile so mu: Le
pojdi, ogni se me, prijatelj! In te oci so
se mu zdele objokane. Ni vedel, kam bi
krenil.

Napisal je drugo pismo; pocasi je pisal,
napolnil vse strani. Ko je pa predital, je
izpoznal, da ni ni¢ povedal. Odprl je vratca
pri Zelezni peCi in vrgel ko3c¢ke raztrganega
pisma na ogeni.

,Zaradi oCeta ne bi el ve¢ do nje, za-
radi oCeta. SeSel bi se gotovo e kdaj z
njo, ko se prikoplijem viSe, blizu do cilja.
Ne pozabim je gotovo nikoli — in tudi
ona — — Ni mogoce, da bi me pozabila.
Ali ker je zaCela, mama — ne, sedaj moram
do nje, da ji vse razodenem in potem se
poslovim.“

Premislil je vse besede, ki mu jih je
govorila mama.

Kaj sem storil, da me tako preganjajo,
da njo sodijo in obsojajo ljudje, ki niso
vredni, da bi se ozrli nji v obraz. Tista
Pepca! Cemu hodi ta Zenska k nam v vas?
Menda zato, ker edina nosi v Selinju po-
zimi Serpo z dolgimi cotami, poletu pa
slamnik. Seveda! Ko bi mama poznala to
Zensko!
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Torej Pepca me je videla, da sem se
izprehajal z Malci. Kako strasno! Pri belem
dnevu, na ocitni cesti — in najin pogovor!

Pa govori mami:

,Oh, gospa, $koda Dominika, Skoda, ker
je tako dober. Ta ga izpelije? Ne veste,
kako se nosi, kakor grofovska hci. Kje neki
bi dobila zlato zapestnico in Zidano bluzo
— kje, ko nima sluzbe in ne dote. Posten
Clovek ne upa govoriti o takih ljudeh.
Gospa, ko bi vedeli, kako gleda. Mimo
nje sem Sla oni dan, pa se je ozrla s tistimi
o¢mi, vrag jih je pocrnil, kakor oglje so,
in goreCe. Po Zivotu me je izpreletelo in
skoro na glas sem vzdihnila: Revez Do-
minik! Kak$no pohujSanje za faro! Iztirali
naj bi jo, Zupan postavim, ali kdorkoli .. .*

Tako je govorila Pepca in potem pila
z gospo Skromnovo kavo.

,Pepca, ne smes se veseliti. Sedaj grem
nala§¢ na posto. Malcko povabim na iz-
prehod; solnce sije. Mimo gostilne pojdeva,
kijer je Pepca doma, in tam bo stala na
pragu ali visela na oknu. Dobro vem, da
bo tam. Saj vedno visi na oknu ali pa stoji
na vratih in presoja ljudi, kakor sodnik s
sodnega stola. Ko naju zagleda, bo stisnila
ustnice, v srcu se bo ujezila. Jaz se pa
glasno zasmejem in pogledam Malcki v
obraz ter jo rahlo stisnem za drobckeno
roko. Pa jo povedem dalje. Cakaj, Pepca,
napravim ti grenkega veselja in zadosti ti ga
napravim!“

Dominik je vstal in se naravnal na posto.

,Lord, Se ti se posmeje$ v tvojem do-
brem pasjem srcu, ko pojdemo mimo Pepce!

Lord je dvignil glavo do njegove roke
in jo obliznil.

Prisla sta do napol gosposke hiSe, ki
je imela dvojna okna. Ta lastnost gostilne,
kijer je bila doma Pepca, je bila tolike vaz-
nosti, da je hiSa prvacila v Selinju. Zakaj
drugod so imeli leto in dan nabita enojna
okna, ki so jih pozimi za pedenj visoko
zasuli z Zaganjem.

Dominik se je ozrl na okna. Pepce ni
bilo. Pogledal je na vrata. Tudi tam ni stala
Pepca.

,Ni je, si je mislil. Ce je ne bo, ko poj-
deva mimo z Malcko, mi pokvari veliko ve-
selje.“ :

Se enkrat je pogledal proti vratom; morda
je za podboji skrita. Pa ni bila. Ali na prag
je stopil njen oce, Clovek velike modrosti,
s katero je dan na dan mnozil bele krone.

,Kam, gospod Dominik, kam?“

,Na posto, gospod Cuden!*

,Kaj bi na po§to? Nikogar ni doma! Vsi
so pri nas! Poslu$ajte klavir! Notri pojdite!
Kakor v raju, tako veselje je danes pri
nas.“

Dominik se je ustavil in Siroko pogledal
Cudna.

,Vsi pri vas?“

1, kie pa bodo, lepo Vas prosim! Moja
rebulja in gnjat! Do Ljubljane in $e naprej
do Hrvatije ne dobite take kaplje in svi-
njine!“

Dominik se je ustrasil in se zac¢udil. Ostir
se mu je ognil s praga, da je vstopil.

Pred vratmi je zaslial preSeren smeh.

,Kakor Malckin glas“, je pomislil. ,Ali
tako se ne smeje ona; bogzna, kdo ima
tako podoben glas.©

Rahlo je pritisnil in odprl duri.

Omizje ga ni zapazilo. Vsi so se glasno
smejali, zlata rebulja je kapljala na mizo, ko
so dvigali kozarce in trkali.

Mara se je prva ozrla.

,Gospod Dominik!“

Vstala je in mu Sla naproti ter ga gorko
stisnila za roko. Z ofmi ga je posvarila z
dolgim pogledom. Dominik je bral v njem
koristen nauk.

,Moja prijateljica, gospa Ida Nagelj, njen
sin Rudoli, lajtnant.”

Dominik je prisedel k Mari. Ob Malcki
ni bilo prostora, ker je primaknil prav do
nje stol lajtnant, kateremu se je poznalo na
sablji, da je Se ne nosi dolgo.

- Pepca mu je natoCila rebulje.

,P0 Vas smo mislili poslati. Pa ste sami
prisli; kako je prav! Ne veste, Malcka je
danes kakor igracica, kakor grlica. Bratov-
§¢ino bi ji ponudila, tako se mi ljubi! Na
zdravje, gospod Dominik!“
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Pepca je dvignila kozarec in vsi so ve-
selo napivali Dominiku. On je trkal z njimi,
pa nikogar ni pogledal v o¢i. Iskal je Malc-
kinih, pa jih ni naSel. Kratek pogled — in
Se tedaj mu je odmeknila oko. Dolge, ¢rne
vejice so se povesile na lice, katero je Se
bolj zardelo.

Lajtnant je sedel h klavirju in bunkal po
Sibkih tipkah. Zvenelo je iz starih razglaenih
strun, da je trpelo ¢lovesko uho. V Selinju
je na Vidovo nedeljo taka godba, ko pred
cerkvijo baranta¢i nove kose prodajajo, pa
kmetje potrkavajo nanje in jih presojajo.

,Gospod lajtnant, mi smo vojaci kore-
njaci !

,Prosim, petkrat sem Ze igral!“

,V Sesto zahtevam! In zapojte tudi!“

Malci ga je pogledala zapovedujocle, Celo
se ji je stemnilo — lajtnant je pa zacel peti
s sklanim glasom.

Dominik se je razzalostil. Lajtnantovi po-
gledi so objemali Mal¢ko. Ona se pa ni
genila. Koketno je kadila cigareto in gledala
vanj, kakor bi pri klavirju slonela pusta soha
vaSkega podobarija.

,DOM IN SVET* 1905. ST. 7.

»Dominik, bodite veseli! Sicer vam reCem
mevza! Pijte kozarec rebulje, da se zvedrite!“

»Mara, jaz grem odtod. Sicer planem na
tega Cloveka in naredim veliko sramoto sebi
in vsem!“

,Dominik, ali me niste razumeli, ko sem
Vam segla v roko?“ :

,Razumel, oj razumel; ali meni je pre-
hudo. In ona? Malci takSna! Jaz grem.¢

, Liho in nikamer ne hodite! Sedite takole,
kakor sedim jaz, in se veselite, da ste v
Selinju pri glediski glumi. Dobra Vam bo.
Meni je tako ugodno, kakor bi po izborni
velerji, ob kozarcu sekta gledala veliko-
mestni tingel-tangel.©

Lajtnant je odpel dve kitici. Mara se je
namuznila in mu zaploskala. Mal¢i se ni
genila. Nogo je oprla na lajtnantov stol.
Hotel je sesti.

,Prepovedano! Da capo!“

,Gospica, Vi se %alite! Sesti¢ sem igral.*

,Da capo! Prej mi Se dajte drugo ciga-
reto. Ta ne vleCe!“

,Prosim izvolite - !¢

Rudoli je hitro ponudil tobacnico.
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,Da capo!“

,Oospica, ko bi kaj drugega. ..

»Mi smo vojaci — da capo! Jaz vZivam,
in Ce ste kavalir, me ne boste Zzalili.“

Drunk — drunk — drunk, vnovi¢ so se
oglasile strune, kakor nove kose pred cer-
kvijo v Selinju na Vidovo nedeljo.

,Mara, kaj ne, kako so sreCni ti otroci!
Iz same ljubezni si nagajajo!“

Nageljinovki so se svetila lica vesele ra-
dosti. s

,Kaj ne, lda, ti kar vziva§! Seve takega
sina imeti, vojaka-korenjaka : kaj se ti mara.“

,Ah, ve§, Mara. moj Rudi ima zares nekaj,
da vse Zenske obnori. Lehko bi izbiral en-
krat.“ j

»,Kako grofico dobi, pa grad z njo in
konj v obilici. Bo§ videla, Ida, tak fant! Se v
grofovskih kocijah se bos vozila, zavidam te !

,Bogve, kako Se pride; vse je mogoce.“

Ko je lajtnant odigral deseti¢ ,Mlade
vojake“, mu je dovolila Malci, da ji je smel
prizgati cigareto. Doteknil se je njene roke
z enim samim prstom; tedaj bi bil Dominik
storil veliko neumnost, da ga ni pokrotila
Mara.

Pogledala je na uro.

,Gospdda, dolznost me zove. Hvalalepa!
Na svidenje kmalu!“

Gospa je dala zapredi; lajtnant je spremil
MalCi preko ceste do poste. Dominik je pa
Sel za njim s povefeno glavo in z veliko
jezo v srcu. Za slovo je stisnil lajtnantu
roko, da ga je zabolelo in odSel po stop-
nicah za Maro.

Malcka je 8la na divan in si naslonila
glavo na roko.

Dominik je sedel k mizi in gledal za-
miSljen predse. '

Mara je stopila sredi sobe, pogledala
molceci par in se jima zasmejala.

,S Sibo bi vaju, kakor otroka!®

»Mara, jaz sem neizmerno trudna!“

,Morda od ljubezni?“

Dominik je izgovoril s teZavo to besedo.
Maltka se je dvignila in se zasmejala.

,Oi, Dominik, prijatelj moj, sedi semkaj,
da te pobozam po Zalostnem licu!“

,Malci, zakaj si mi to storila? V zarji sem
te videl, visoko na gori. K sebi si me dvi-
gala, in sedaj me pahne§ tako okrutno pro¢,
nazaj v kotel, v no¢ in meglo.*

Malc¢i mu je segla z mehko roko na lice,
pogladila mu je celo in ni ni¢ odgovorila.

Dominik jo je prijel za roko. Ni mu
branila.

,MalCi, s kakim srcem sem se napotil
danes sem! PriSel sem iskat tolazbe, pa sem
dobil strupa. Koliko bi ti povedal, pa ne
morem. Da si taka — Maldi taka — oj ne;
umrl bi.«

,Dominik, govori! lzpovej se gresnici,
ki sedi ob tebi!®

Dominik je povedal z Zalostnim srcem
Zalostno historijo od doma, od oceta in ma-
tere, od ljudi in Pepce — — —

,Dominik, prijatelj, kako neizmerno si ti
liubezni vreden otrok. Ko bi jo Se imela,
dam ti jo. Z obema rokama ti jo ponudim
in z istima rokama bi te povedla dale¢ proc,
bogvekam, v skrivnostno koc¢o sredi koSa-
tega gozda, da bi mi bil do konca dni takole
ljubezni vreden otrok. Oc¢i ima$ pa ne vidis,
uSesa in ne sli§iS. Na svetovnem odru si
me videl, v vlogi, katero igra kravja dekla
na studencu, kadar pere stare kocemajke in
hlapec konje napaja. In taisto igra pod Si-
rokim lestencem s cvetjem kronana lepa
kraljica karnevala. In ti ne vidi§, da sem
vrgla sedaj te cunje z odra v gardrobo, ki
se mi studi in mi duo ubija, da ne zatisnem
nocoj oci. Prijatelj, ti zlati, ljubezni vredni
otrok !¢ ‘

Dominik je molcal. Njegove misli so vi-
sele na MalCkinih trepavnicah, v njem je
vstajalo visoko upanje ter se oziralo za zarjo
nad goro. - (KONEC)

SOOI
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V KRESNI NOCI, SVETI NOCI. ..

V kresni nodci, sveti noci
stopi z neba sveti Janez
k nam na na$o zemljico.
V rokah ima sveto knjigo,
v knjigi blagoslove svete,
ob njegovi strani stopa
angel zlat s kropilnico.
In pred njima polno lucic
v sveto kresno noé¢ blesci se,
svetijo jima na poti,
da se ne spotakneta.

Sveti Janez gre ¢ez polje
pa se pogovarja z vetrom,
pa se pogovarja z zitom
in ga tiho blagoslavlja:
,Rasti, zori, tezko klasje,
prizanaSaj Bog ti s toco,
da bos lepse obrodilo,

ti dodeli soln¢nih dni.. .«

Sveti Janez gre prek gozdov
pa se pogovarja Z njimi

in jih tiho blagoslavlja:
,Bog vas Cuvaj pred sekiro
in ne daj, da bi zapela
trdo, neubrano pesem —
gozd je kmetiCu zaklad . ..¢

Sveti Janez mimo hi$§ gre,
tiho gre, da ne bi zbudil
speCih kmeticev trpinov,
hise bele ogovarja:

,Bog vas brani, hiSe bele,
pred pogubonosnim ognjem!
Kam bi §le potem sirote,
Ce vas plamen vpepeli? —
Bela hiSica — palaca,
temni lesi so zakladi,

Zito mu zlato rumeno —
zadovoljen je trpin...¢

Sveti Janez beseduje,
angelCek mu prikimava,
krasne lucke spremijo ju
spet nazaj v nebeSki raj. ..
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MILAN PUGEL]:

ONSTRAN HRIBA.

L

ri stricu so Ziveli, dva brata
sta bila in ena sestra. Se-
dem let je imel najstarejsi,
slabo je bil napravljen, sa-
mo pozimi je nosil Cevlje
in skoro nikoli ni imel
svoje obleke. Ali ucil se je
pridno in miren je bil in pameten. In do-
godilo se je neko¢, da so Culi vesti o ma-
terini smrti. Tam je Zivela z ostalimi otroki
za hribom, tam da je zdaj umrla dale¢ za
hribom. In domislil se je stric, da bi peljal
otroke na pogreb, ali za voz ni bilo denarja
in pe$ je bilo dale¢ za hribom. Ali hotel je,
da ostane spomin, na hrib pojde z njimi,
tam jim pokaZe pogreb v dolini.

,Qlejte, otroci, tam nesé mater!“. . .

Razzalostili se bodo obrazki, solze bodo
tekle po licih, glasen jok bo nastal.

,Da se boste domislili, otroci! Mater
nesé — kaj vidite?“ —

Ozrli se bodo doli v dolino objokani
obrazki, lepa bo vsa v zelenju in cvetju,
vsa posejana s soln¢nimi zarki in sredi ze-
lenja in cvetja in soln¢nih Zarkov se bo vila
¢rna vrsta ljudi in peli bodo zvonovi. Peli
bodo, na dale¢ bodo plavali glasovi, sligal
jih bo samoten popotnik, odkril se bo in
prekrizal.

Gledali bodo otroci, jokali bodo na vrhu,
klicali bodo svojo revno mater.

,Mama, oh, nafa mama...“

Preslabotni bodo glasovi, ne bodo do-
segli doline.

Tako je mislil stric in je sklenil napraviti
otrokom vecCen spomin. In tako so se na-
pravili na pot, ob enajstih dopoldne so se
odpravili, kruha so vzeli s seboj in vode
in so se izgubili v grmicevju.

Solnce je sijalo, spomlad je bila, samo
Se malo dni je bilo do tedaj, ko se pokaze

prvo zelenje in zacvetd Crednje. Cisto je
bilo nebo, temno-modre spomladanske barve,
plavali so vc¢asih pod njim tezki svinceni
oblaki, plazili so se tik nad gorskimi sle-
meni, v&asih je potegnil jug in preplaseni
so se skrili za vrhovi.

Ze se je oglagal pti¢ na veji, veselo je
zapel in naglas in Cloveku je bilo prijetno.
Prisel je bil zopet lepi spomladanski Cas,
veselo je bilo srce, ki ga je sre¢no docakalo
in veselo razpoloZenje se je razlilo po dusi.

Sli so po poti; stric je Sel spredaj, Franci
je Sel za njim in potem Toncek in Milka.
Molcali so, samo stric je vCasih zakasljal,
vzel je robec in obrisal pot in mogoce za-
vzdihnil. Pusta je bila pot, dolgocasna in
neskonc¢na. V strmino se je vlekla gori, vedno
sredi grmovja, sredi pustih in dolgocasnih
skal vcasih, na desno in levo sredi grmovja
tuintam slabotno drevo.

Franci je bil truden in se je ustavil.

,Kam tako dale¢, stric, ko je tako pusta
pot in ko ni treba. ..«

Molcal je stric, Sel je dalje, Cez dolgo
se je oglasil.

;Dobro:je ¢

- Isti molk je bil zopet, zasopljeno dihanje,
samo globoki vzdihi, dolga neskon¢na pot
se je vila v strmino. In tistikrat se je zazdelo,
da je izgubilo solnce polovico svoje svet-
lobe, omedleli so Zarki, onemogli in bolni
so trepetali po strmini. In tudi nebo se je
uzalostilo, obledelo je, tiho je zajokalo. ..

Milka je sedla na pot, globoko je vzdih-
nila in povedala je s solzami v oceh.

,Jaz ne morem naprej...“

,Kaj ne more$? Vstani in pojdi!“... -

Strica je razjezilo; prijel jo je in dvignil
na roke in nesel napre;j.

Pot pa je bila e dolga, ni¢ se Se ni bila
skraj$ala, vrh je bil v silni daljavi. Ze so
hodili dolgo uro in prehodili so drugo, ko
se je pribrizal vrh samo za malo. Tako je




bilo, kakor bi bil napravil dva koraka proti
njim, enkrat bi jih bil lepo pogledal iz pri-
jaznosti in usmiljenja, potem bi se jim bil
zasmejal, ustavil bi se bil na mestu in obrnil
na drugo stran.

In 3li so naprej in premislil se je hrib.
Zopet se je obrnil k njim, prijazen obraz
je kazal, Ze so bili na vrhu. Samo $e malo
korakov so storili in stric je odloZil Milko
in je pogledal doli po novi dolini pred seboj.
Ali takrat so se Siroko odprle odi, razvese-
lilo se je srce nad toliko lepoto. Zakaj tam
spodaj je bila domovina pomladi, tam je
vse zelenelo, vse je cvetelo, samo pisano
polie od roz in zelenja — kar so nesle od
pota utrujene oci. Silno lepo je moralo biti
tam, zakaj Ze iz dalje same so videle oli
polno krasote. Zelena in visoka drevesa so
bila tam, lepa senca je morala biti pod njimi,
legel je doli mimoidoci in zasanjal lepe sanje.
In ptice so morale biti tam, slavci so bili
mogoce in so peli, kedar se je delalo jutro
in ko se je priblizal vecer.

In Se malo dalje naprej pa je bilo morje.
Veliko in silno se je razprostiralo po vsi
daljavi, sama ravnina, kar so dosegale o(i;
nebo se je naslanjalo nanjo.

Pogledal je stric in zahrepenelo je staro
srce. Napravil bi se ¢lovek na pot, po hribu
doli, naprej v nebesko dolino, legel bi pod
senco prvega drevesa, zasanjal bi na mahu
in ne bi se prebudil nikoli vec...

Raztresene hiSe so stale po dolini, ¢rna
vrsta se je pokazala sredi njih, vila se je
pocasi naprej, Zalostno ljudstvo je $lo sredi
veselé” doline.

,Poglejte, otroci! Mater neso!“. ..

Dvignili so se obrazki, pogledali so v
dolino.

Pomikal se je sprevod, izginila je ¢rna
vrsta za hiSami, pokazala se je zopet, Za-
lostno je zazvonilo ob tistem asu. Tenki
so bili glasovi, bolestni in grenki obenem,
razlegali so se dale¢ po samoti, popotniku
se je prebudilo srce. Vse Zalostno, samo
redkokdaj obcudeno je vstalo v prsih, dvig-
nilo se je nenadoma, zatrepetala je dusa v
tezki tesnobi . ..
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,Poglejte, otroci; mater nesd!“. ..

Zvonilo je v dolini, tenki in Zalostni gla-
sovi so priplavali na hrib, tesno so se okle-
nili mladih src, solze so stopile v oci...

,Poglejte, otroci!“...

Tudi srce starca so objeli. Zastale so
besede, obrnil se je v drugo stran, da bi
se ne videle solze, ki so stopile v oli po-
polnoma drobne in neznatne.

Na glas so jokali otroci, Franci je po-
gledal Se enkrat v dolino in se je vrgel na
zemljo in je obupno zaplakal. Ze je bil tedaj
izginil sprevod, ve¢ niso peli zvonovi, tiho
je bilo vse in mirno. Zahajalo je solnce, ru-
deCile so se gore in so obledele zopet,
mrak se je dvignil iz doline in se je pocasi
plazil gori proti hribu.

Vstali so vsi in se odpravili po strmi
poti nazaj. Mrak je bil tam doli, megleno
morje, ni se videla revna in zapusS¢ena vas.

Pocasi so $li in otrok je bilo strah. Vcasih
je Sinilo bogvekaj mimo, stopilo na desno
stran, $lo je zadaj, ali izginilo je, ko so po-
gledale oci. Dvignil se je kje v dolini oduren
glas, sova je zavpila mogocle, preSerno je
sedela na veji, smejala se je v plasno noc.

Malka je zopet sedla na pot, trudna je
bila in je zajokala. Stric se je sklonil mol¢é
do nje, dvignil jo je v narocje in zopet so
8li tiho naprej.

In takrat se je bilo Ze popolnoma stem-
nilo. Zgostila se je bila megla naokoli, za-
strto je bilo nebo, ni bilo na njem lune, ni
bilo zvezde.

,PocCakajte stric, primite me za roko...¢

Zaprosil je Toncek, truden je bil, skoro
bi bil zajokal. Stric ga je pocakal in ga
prijel za roko in tako so §li vsi zopet tiho
naprej.

Franci je stopal za stricom in tudi on je
bil postal popolnoma truden in onemogel.
Zdelo se mu je najlepSe, da bi stopil tiho
na stran in bi legel cb poti in zasanjal. Tam
bi sanjal do drugega dne, ki bo mogoce
lep in soln€en. Morda bo sijalo spomla-
dansko solnce, cveteli bodo zvoncki, deh-
tele bodo vijolice, slavec bo pel nekje —
tako bo lepo, kakor v dolini onstran hriba.



406

~Stopi;-Franei!?, ..

Zaostal je bil in stric ga je opozoril.
Potekel je malo in Sel je zopet tik za stri-
cem. Mislil je dalje, na dolino onstran hriba,
na ¢rno vrsto, ki se vije sredi nje. Z Bo-
gom, mama, v Zivljenju se ne vidimo ni-
koli ve¢ .... Zabolelo je v prsih, zapeklo
je v srcu. In ne vidimo se resni¢no nikoli
vel, nikoli ve¢, ne zjutraj, ne na vecer, ne
opolno¢i — nikoli ve¢... Jasno je bilo pred
olmi, bolelo je v dusi, srce je trepetalo ...

Popolnoma temna je bila tedaj, ni se
razloCevalo ve¢ kamenje pod nogami, ni se
razloCevalo grmovije, ki je bilo najblize.
Sama noc je bila vse naokoli, samo dalec
spodaj se je svetilo par ludi, slabotne, umira-
joCe sredi megle in nodi so trepetale v niZini.

No¢ je bila mirna, samo vcasih je vstal
sredi nje oduren in neprijeten glas, zavpila
je Zival, ptica je zakriCala, veja je pocila
sredi hoste.

Franci je Sel zadaj s poveSeno glavo in
zopet mu je pri§lo na pamet, da bi zavil
na levo ali na desno, legel bi ob poti in bi
zaspal in zasanjal. Dolgo bi sanjal, tako
dolgo, da bi bilo konec vseh Zalostnih
misli, umrli bi spomini, prebudil bi se vesel
in zadovoljen. In ko bi se tako prebudil,
tedaj bi pokril klobuk malo na levo stran,
roZzo bi zateknil za trak, zapel bi veselo
pesem in bi se napravil po strmini gor na
vrh hriba in doli po drugi strani vlepo in
nebesko dolino. Tam je doma spomlad, tam
vse zeleni in je vse v cvetju, oljike rastejo
tam in sreCni dnevi teké svojo veselo pot.

I1.

Petnajst let je minilo od tiste poti; od-
rastel je Franci, mnogokaj je pozabil, ali
nekega velera se je domislii na davno in
polpozabljeno pot.

Jesen je bila tedaj, venele so roZe, suho
listie je padalo od vej. Sumelo je po gozdu
pretrgoma, tu je vstal Sum, tam je vstal,
pocil je strel, zalajal je pes na klancu.

Nicesar ni bilo ve€ na poljih, samo suhe
bilke, polvela roZa tuintam, jata vran je
letela preko, izginila je za holmom.

Vecer je bil; ugasnilo je solnce, krvava
zarja je oblila gorske vrhove in nebo. In
ta odsev je bil razlit po vsi okolici; drevje
je bilo obdano s krvavo barvo, vsa polja
so bila polita z njo in potok je je bil po-
polnoma poln. Krvavorde¢ se je vil med
vrbami, med ravnimi polji in se tako izgubljal
za ovinkom. lzgubljal se je in se izgubil,
mrak je pal na zemljo, zagorele so zvezde
na nebu.

Umeknil se je dan, umeknila se je trdoba
iz srca. Mehko je postalo, zasanjalo je rahle
in tople sanje.

Franc je hodil zunaj, ob morju je hodil;
Sumeli so valovi, in on je bil zamisljen.
Stalo je pred olmi Zivljenje, novo je bilo,
polno srece, gledale so nanje oci, hrepenela
je duSa po njem. Onstran hriba je bilo to
Zivljenje, do vrha je bilo treba, potem so
ga komaj videle oci, komaj je sanjala o
njem duSa, ali dotistihdob, ko bi minile
sanje ko bi se resni¢no pricelo zazZeleno
Zivljenje, dotistihdob je bila pot pa¢ dolga,
komaj so jo premerile oci.

Pozdravil je Franc — mimo je §la Mar-
gareta. Mlada je bila in lepa, priSla je bogve-
odkod in bogvezakaj, namenjena je bila
bogvekam. Nejasna je bila minulost, nejasna
je bila bodo¢nost dotistikrat in niso je ma-
rale misli. Ali takrat se je zgodilo, kakor se
je dogodilo Ze tisoCkrat. NaSla so se na
potu sorodna srca, zasanjala so in so za-
hrepenela, oklenila so se tesno.

,Kam gre§, Margareta?“

Vpra$al je, in ustavila se je pred njim.

,orce je reklo, da si tukaj, in* prisla
sem.

Oti so bile globoke kakor morje, zamis-
liene in zaljubljene.

Tedaj je bil veler, tih in prijazen in le-
pote poln. PoSumevali so valovi, zvezde so
bezale po njih, Sumelo je po drevju, nekje
v vecCeru je igral nekdo na gosli. Glasovi
so bili mehki in topli, plavali so mirno, ve-
selo jih je vzprejemalo srce.

Lepo je bilo, mehkoba je bila v dusi.

,okupaj smo, razsli se bomo, ne bomo
se videli nikoli vet...¢




Izpregovorila je in vzdihnila, priSla je
Zalost v srce, pomnoZilo se je obupno hre-
penenje. :

,Nikoli nisem bila srena in ne bom
nikoli . . .¢

Tako je bilo srce Zzalostno, sklonila se
je glava in ni bilo veselja na obrazu. A
Franc je upal. Mogoce je, da vstane nekoc
jutro, veliko jutro njegovega Zivljenja, naen-
krat da se razjasni nebo, posije na pot ve-
selo solnce. Dosezeno bo, kar je onstran
hriba, lepo bo Zivljenje in zadovoljnosti
polno.

Lehko se zgodi; kaj je nemogole na
svetu? Odpré se vrata v novo Zivljenje,
velno se zapré za starim in malolepim. Za-
cvetd roZze ob poti, novo nebo se razpne
nad Zivljenjatrudnim romarjem.

Sanjal je Franc in je mislil na Margareto.
Hodil bo z njo in Zivel bo z njo; in to
Zivljenje bo prijetno in lepote polno. V sluzbi
bo takrat, in ko bo prisel domov in bo
stopil v prvo sobo svojega stanovanja, bo
poklical, in odprla se bodo vrata, stala bo
na pragu Margareta, pro¢ otoZnost od obraza,
pro¢ zamiSljenost od oci. Zakaj zjasnilo se
je nebo, posijalo je novo solnce, zacvetele
so roze ob potu, prislo je veliko jutro Ziv-
lienja. Stala bo na pragu Margareta, stopila
bo blize, glej, pritekla bo zanjo kodrolasa
deklica. Drobna in vesela bo pritekla, zasme-
jala se bo z veselimin tenkim smehom, za-
ploskala bo z majhnimi in debelimi roci-
cami. ..

To Zivljenje so gledale o&i in zato je
bilo srce od hrepenenja trudno in izmuceno.
Vse je bilo Ze tisotkrat presanjano, vsa
bodo¢nost od tistega trenutka, ko se je raz-
jasnilo nebo prvikrat. Ponavljale so se iste
sanje dan da dan, zapuSlale so v srcu po-
gostokrat obup in temno noc¢, ali pa so se
poslovile z veselim akordom, ki je zvenel
v srcu kakor himna radosti.

Raz8la sta se, in Margareta je sedela v
svoji tesni sobi. Sedela je, domislila se je,
da bi pisala pismo, dolgo in polno silne
lijubezni, da bi ga prosila, naj je ne zapusti
nikoli. Ve¢no naj misli nanjo, naj je ne po-
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zabi nikoli za eno uro v vsem svojem Ziv-
lienju. Zakaj mislila je, kako lehko je srce
in kako veselo, ko se zaveda, da tam v dalji
mogoce misli kdo nanje vsak Cas, misli in
hrepeni in Iljubi.

Samotno je bilo v izbi, ali Margareti je
bilo lepo in prijetno. Pisala je pismo pri
mizi in zdelo se ji je in Cutila je, kako ho-
dijo okoli nje njegove misli. Okoli njene
glave plavajo, stiskajo se k obrazu, poljub-
ljajo oci.

Kaj to, e gre jutri na pot, ko pa poj-
dejo z njo vse te misli, ki bodo neprene-
homa hodile okoli nje, plavale okoli glave,
stiskale se k obrazu in poljubljale oci.

Kaj to, ako pojde v drug kraj, v novo
in mogole tezko sluzbo, ko gledajo oci
bodoc¢nost, ko se neko¢ razjasni nebo, solnce
posije, stori se veliko jutro Zivljenja. ..

Bile so sanje v dusi tisti vecer in pustile
so veselo zvene¢ akord v srcu. Jasen je bil
akord in zato je bilo srce sre¢no in veselo.
Napisala je Margareta pismo in legla spat.
Trudna je bila, kmalu so se zaprle o¢i, in
sanje so se razlile okoli nje.

Maj je bil v dezeli, najlepSi cas, smejalo
se je nebo, peli so ob velerih $marni¢ni
zvonovi. In ti zvonovi, ki so peli ob vecerih
tako prijazno, so zapeli neko¢ veselo in sve-
¢ano. Na glas, vsi radostni in razigrani so
zapeli, plavali so po dolini, dvignil je po-
potnik glavo, kakor bi jih hotel videti, kako
plavajo pa¢ visoko v zraku nad njim tako
prazni¢no razpoloZeni in polni svefanega
veselja.

— Hej, vstani Margareta, deni v lase ve-
nec belih mirt; Cakajo svetle kocije, brskajo
iskri vranci! . ..

— Stopi, Margareta, storilo se je veliko
jutro tvojega Zivljenja! Sedi na voz, da steko
vranci gori proti samotni cerkvi.

Gledala je Margareta: priSla je nevesta,
sedla je na voz. ,Glej, kaj nisem to jaz, kaj
niso to moje od&i, kaj niso to moiji lasje, kaj
ni to moj obraz?“... Gledala je Margareta:
prila je nevesta, sedla je na voz.

Stopila je Margareta k vozu, k vrancem
je stopila in jih prijela za uzde.
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,Ustavite se, svatje, tista Margareta na
vozu je senca,”prava Margareta pa sem jaz.
Ustavite se, svatje in se prepricajte!®

,Pusti, dekle, konje! To je prava Mar-
gareta, sreCna vse dni od pocetka Zivljenja,
ti si pa nje podoba, ali tvoje Zivljenje je
brez sre¢e do konca dni...¢

Govorili so svatje, nategnile so se va-
jeti in zacepetali so vranci.

,Uverite se, svatje, in si dajte dopove-
dati! ... Senco imate na vozu, Margareta pa
stoji pred vami in drZi konje za uzde. Vecno
je bilo polno neprilik moje Zivljenje in ta
je zadnja pred velikim jutrom, ki vstane.®

Ali svatje niso verjeli, razjezili so se
obrazi, dvignil se je bi¢ nad konji.

,Stopi na stran, dekle, sicer gred6 konji
preko tebe in bo na tem kraju konec tvo-
jega Zivljenja!®

Razjezili so se svatje, zaZviZzgal je biC.
Zaprosila je Margareta na novo in s solzami
v oleh:

,Pomislite, prepricajte se, svatje! Senco
peljate k poroki, jaz sem prava Margareta!“...

Razjezili so se obrazi, zazviZgal je bic,
dvignili so vranci glave in zdirjali so preko
Margarete. Trdo kopito ji je strlo srce, rdeca
kri je tekla iz njega po prsih doli in na prasno
cesto in se je meSala s prahom v umazano
mlako. Se je bila Ziva, divie je bolelo srce
— prebudila se je . ..

In s tistim hipom je izzvenel veseli akord,
ki so ga bile pustile v srcu sanje, tezke in
moree misli so legle na duSo, megle so
stale pred ofmi, v megleno morje se je po-
greznila vsa bodoclnost.

Vstala je Margareta, ko se je storilo jutro
in je 8la na postajo. Tam je Cakal Franc.
Ni bilo veselja na nobenem obrazu, ni bilo
nade v srcu na lepo bodolnost, na vese-
lejSe svidenje.

,Pi8i mi, Franc, zbogom, Franc, Ce se
ne vidimo nikoli vel!“ ...

,Oprosti, da je moje Zivljenje tako ubogo,
oprosti, Margareta, in daj mi roko, ako se
ne vidimo nikoli vec!“ ...

Zazvizgal je vlak, premeknili so se vo-
zovi, od8el je Franc na svojo samotno pot...

1.

In tisti dan je bil zanj dolg kakor vec-
nost in tezek kakor silno breme. Mislil je
na bodoc¢nost, ali tisto jutro je videl njen
obraz, in potem ni ve¢ mislil nanjo. Zivé
ljudje, nimajo sreCe v zivljenju, nikoli je ne
bodo nasli . . .

Franc se je domislil na svojo minulost.
Ozrl se je dale¢ nazaj po prehojeni poti,
ki je bila tiha in samotna in Zalostna in brez
trenutka veselja. Vse se je godilo tam ena-
komerno, komaj tuintam buren dogodek,
da je bila pot za njim tem samotnej$a in
Zalostnej8a. Glej, in ista bo bodocnost. V
megle je zavita sedaj, ali te se dvigajo,
kakor se jim pac bliZza, ali ne dvignejo se
nikoli. Malo nad glavo ostanejo, nikoli se
ne odpre nebo na Siroko, nikoli ne posije

- solnce na Zalostipolno pot. Ni zelenja na

njej, ni sledu o pomladanskih rozah, komaj
toZzen spomin na Margaretine odi.

Mislil je Franc na Margareto in tezko mu
je bilo ob tistih mislih. Minilo je vse Cez
eno samo no¢, mrzel je bil obraz, mrtve so
bile oci.

,Zbogom, Franc, ¢e se ne vidimo ni-
koli veg...”

Se je zvenelo od vseh strani, od desne,
od leve so prihajale na uho mrtvo-povedane
besede, tiho so hodile za njim. Niso utih-
nile, priCele so ocitati.

,Zbogom, Franc, ¢e se ne vidimo ni-
koli vet .:.“

Legale so na obraz zasmehljive poteze,
Ze so se zaniCljivo zasmejale ustnice.

,Zbogom, Franc, Ce se ne vidimo ni-
koli vec...“

Zanicljivo so se smejala usta, poteze za-
ni¢evanja so bile na obrazu.

,Zbogom, beral, ¢e se ne vidimo ni-
koli vec...“

Uzaljeno je bilo ljubece srce, ali preko
ust ni mogla Zaljiva beseda.

,Oprosti, da je moje Zivljenje tako
ubogo .. .“

Ni hotela Zala beseda iz ust, kakor je
bilo pa¢ uZaljeno ljubece srce. —




SV. ANTON.




410

Pozno popoldne je bilo Ze tistikrat, ko
je tako mislil Franc, ko je zacutil vso sa-
moto in zapu$Cenost svojega Zivljenja. Kam
se naj obrne, kam naj stopi, ko ni novega
pota, ko je pred o¢mi samo megleno morije...

Veler se je delal, Franc se je napravil
domov s sprehoda, 3el je po stopnicah gori
v svojo sobo in Ze legel v postelj. Ali niso
se hotele zapreti oci, $le so podobe pred
njimi, vrnila se je davna pot. Dolgo je bilo
7e od takrat, ali vrnila se je ista: Cutile so
jo noge in bile so tezke in trudne. Po
strmini gori po hribu je Sel, pogledal je v
dolino, sre¢e in cvetja polno. . .

Z Margareto se je napravil na tisto pot,
kakor je bila pal teZavna in so bile noge
tezke in trudne.

,Peljem te, Margareta, po tezavni poti,
in trudne so noge in izmuceno je telo, ali
plaCilo je veliko. Do vrha hriba in potem
doli po drugi strani, in doseZena je dolina
sreCe in nebes. Stoterno je pladilo, blagor
tistemu, ki ga bo uZival. — Saj ni treba,
da bi ti hodila, saj te ponesem sam na ono
stran . .°

Ali Margareta je hodila sama ob njegovi
strani, upalo je pocCetkoma srce, mislilo je
na dolino onstran hriba in je bilo potola-
7zeno. Ali poti ni bilo konec in zamislile so
se oCi in dvomi so objeli srce.

,Mogoce je ta pot brez meje, mogoce
je neskon¢na . . .”

Dvomilo je srce, ni verjelo besedam...

,Ilma konec, Margareta, in neskon¢no se
razveseli ob njem srce .. .“

Ali srce je dvomilo in ni verjelo bese-
dam. Polagoma so ga objemali dvomi, tiho
je vstajal obup.

,Ah, Franc, vrniva se, vse je brez cilja,
brez misli je . .."

Tezko mu je bilo, da bi Sel nazaj, da
bi zdaj zapustil vso svojo sreco.

,Ne, Margareta! Umrjem potem, ako tudi
sedaj ne doseZem sreCe ne cilja...“

In 8la sta naprej, ali vrh se ni hotel pri-
blizati. Silno oddaljen in hladen je stal v
daljavi, zdelo se je oCem, da je obrnjen v
stran, da se nikoli ne ozre po romarjih.

Strma je bila pot in tezka, Ze je bilo
srce prenapolnjeno z dvomi, obupa je bilo
dovrhano . . .

,Vrnimo se zdaj! Kam siliti naprej, ko
je vse brez zmisla, ko ni nikjer cilja .. .“

,Nikoli ne, Margareta! Dalje do konca,
do ciljev, do doline srece . . .

Tekel je pot po obrazu, tezko se je to-
lazilo srce, zmagovali so dvomi.

,Ali ne, Margareta! Samo zdaj me ne
zapusti, samo do vrha pojdi z mano, da se
odpre pogled po Siroki dolini! Po tisti do-
lini! Po tisti dolini sree in veselja in zado-
voljnosti, ko tako nestrpno hrepeni srce, ko
umira duSa od plamenecih Zelja...“

In $la sta dalje po obupni poti v strmino
gori, ali ni se maral priblizati vrh, ostal je
mrzel, ni maral pogledati v tisto stran. In
pot je bila tezka, od ila, polzelo je trudnim
nogam, popolnoma izmuceno je bilo telo.

Margareti je pri§lo na pamet, da bi sto-
pila nastran, da bi legla tam ob strani in
zaspala in si odpocila. In zaprosila je, in
Franc je dovolil. Tudi on je bil truden,
zapreti so se hotele o¢i, silno tezke so bile
trepalnice, besede so bile izgovorjene v pol-
sanjah.

,NiCesar nimam, Margareta, niti ludi,
da bi ti posvetil. Ali Cakaj; zvezdo vzamem
z neba in razsvetlim z njo to temno okolico.“

Trudne so bile oCi, besede so bile iz-
govorjene v polsanjah.

»Vzemi zvezdo, daj mi jo, tako lepo in
svetlo . . .«

Ze je legla Margareta na trda tla, Ze so
se zaprle odi.

,Ah, in mraz ti bo, Margareta, in nimam
niCesar, da bi te odel. Ali Cakaj; tisti temni
in tezki oblak bom vzel z neba in odel te
bom z njim, da ti bo toplo in prijetno .. .¢

Ze je legel tudi Franc, zaprle so se odi,
zaspalo je izmuceno telo. In sanje so sto-
pile na okoli, lepe sanje so bile in sre¢ne
in bogate. Dosegla sta bila vrh, sam se je
bil obrnil proti njima, prijazno se je bil na-
smehnil, stopil je z naglimi koraki nasproti.
In bila sta na njem, in pogledala sta v do-
lino, polno srefe in bogastva. Tam je vse




cvetelo, tam je bila doma spomlad in sreca
in zadovoljstve.

,Samo $e po tej strani doli, samo Se ta
pot, in srce bo veselo in dusa bo sre¢na...”

In $la sta in sta dosegla dolino. Kipelo
je srce od veselja, vriskala je du%a od sil-
nega blaZenstva. Blagoslovljena, ti sretna
dolina, blagoslovljena na vseh vekov veke!

To so bile sanje do jutra, do takrat, ko
so se zopet odprle oli, ko so pogledale
dalje po poti, ko so se ozrle na vrh, ki je
stal tuj in mrzel in oddaljen...

Se je spala Margareta in poklicati jo je
bilo treba. Mirno je spala, pokojno je bilo
lice, enakomerno so se dvigale mlade prsi.

, Vstani, Margareta, treba je na pot...“

Odprle so se lepe in velike oci, ve¢ ni
bilo pokoja na obrazu, otoZnost se je razlila
po njem. Pogledala je na pot, ki je lezala
pred ofmi, pogledala je vrh, ki je stal Se
dale¢, ki je bil tuj in popolnoma hladen.

- ,Kam, Franc, ko je dolina nedosezna...“

,Dosezna je, Margareta, samo stopi, samo
hodi po poti dalje in izZeni obup in dvom
iz .sreal® ..

In tako sta hodila Se dolgo pot, tja do
vrha; trudne so bile noge, vse telo silno
izmuceno, ali dosegla sta vrh. Priblizal se je
bil na pogled, stala sta na njem, pogledala

sta doli po dolini, videla sta spomlad, samo

cvetie je bilo tam, samo Zarki spomladan-
skega solnca, od sreCe se je smejalo veselo

411

nebo, od lepih sanj se je zibalo morje. Tam
so stale palme, lotosi so cveteli po mirnih
jezerih, tihe reke so se pomikale proti
morju.. . .

Tam so cilji, tam je sreta. ..

Tam se pojo ob tihih veterih lepe pesmi,
gozdne vile jih pevajo pod visokozrastlimi
bori, pevajo jih iz svojih ¢&istih grl, po do-
lini plavajo glasovi, bliZajo se srcu romarja,
objemdé ga in potolaZijo; izlijejo vanj meh-.
kobo in ljubezen...

Tam je domovina slavcev, tam pojé vso
jutro ob Zuborelih potokih, tam se vozijo
beli labudi po temnih tolmunih, vztrepavajo
s perutnicami, igrajo se in ljubijo . ..

Gledale so oti dolino srece: tam so bili
cilji, tam je bilo blaZenstvo. ..

Ali vmes je bila Se dolga pot, navpitna
je bila, nikoli pristopna romarju, ki je iskal
sreCe po svetu. In videle so jo oci, zasolzile
so se, zakrile so jih Zalostne roke...

,Pojdimo, Margareta, vrnimo se, za nas
Nt stede. .7

In tako sta se bila samo ozrla na tisto
Zivljenje, ki ga je tako Zelela du%a; komaj
so ga videle odi, nikoli ga ni vZivalo srce...
Nedosezna je bila dolina ciljev in srece,
nedosezna za oba, ki sta bila uboga in
reviCine bogata...

Tako je bilo vse Zivljenje neprehojena
gora, samo pot do vrha in nazaj in Zalostno
in samotno umiranje ob koncu.
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SILVIN SARDENKO:

SINAGOGA.

Tisto no¢ po Veliki soboti

prebudila se je Sinagoga
iz morecih, polresni¢nih sanij.

Stala je ob Tiberi prsteni
zapuscena — kakor piramida
prineSena z daljnega Egipta:
Morebiti kdo se ji zacudi,
ali vzljubi — vzljubi je nihce.

V mesecini se ji je blestelo

s svetlim jeklom okovano teme,
kakor starki sivolasa glava.
Okna so ji gledala brezupno,
kakor oni, ki se v je¢i vzdrami
in se spomni svojega zlocina
in si nagle smrti zaZzeli.

Kroginkrog je spalo mesto celo,
bozji mir je zibal v snu ga toplem.
Ona pa je zmucena strmela

v nepokojne tiberske valove,

ali mnogo bolj so $e nemirne
bile misli Sinagoge sive.

Tam pod holmom, pod Janikulom
dvigala se v sinje je viSave,
kakor himna v kamen izklesana,
katedrala celega sveta.

— Ah, $e vedno! vzdihne Sinagoga.
Se stoji ta skala nerazrusna!
Dvakrat tiso¢, dolgih tiso¢ let
Golgota je zrla Ze od takrat,

kar sem umorila Nazarejca,

a Se vedno kot nekdaj Zivi.

V srcu nosi dete Ga nedolzno,
in na licih sveti se devici,
in na ustnih Zeni trepeta.

Kakor zvezde na visokem nebu,

kriz blesti se na domovih mnogih,
na slemenih, na vrhovih mnogih
vedno ve¢ teh zvezd je Stirizarnih.

Kdo je svetu vest o Njem raznesel?
Niso moji nesli je ocetje:

mirno v grobu moji spé ocetje.
Niso moji nesli je sinovi:

zlata ruda vest sinov je mojih.

Ako ti si veter jo raztrosil,
kakor Kajn po svetu beZen hodi!
Ce si ti jo solnce razodelo,
naj ugasne svetla tvoja luc!

Ah, Se vedno! Vedno vecje trumej
Videla sem, kak so hrepenece
vreli véeraj v ono katedralo,
resnih so prihajali obrazov,
vracali se lic ozarjenih.

Kako ¢udo! Kaka neumljiva

moc¢ se skriva v katedrali tam!?

Ali k meni bilo ni nikogar.
Ni ga bilo Levija rabina —
novo hiso 3el si je ogledat.
Le upogli starec, streznik Nahum,
v hram prikazal se je za trenutek
in obrisal zapraSeni Talmud,
in odgrnil in odprl je okno,
da me sveZi je pozivil zrak.

A sinovi hodijo po svetu,
in bojim se, da so pozabili

- Upanje in Blagor Izraela.

Jaz pa Cakam ... neprestano ¢akam.
Vsak oblak, ki prihiti nad mano,
vsaka bilka, ki brsti pod mano,
mislim, da prinese Blagor moj.




Kak je tezek cCas pricakovanija!
Zdi se mi, da je Ze velnost cela
trikrat teme obletela moje.

Ali vse bi 3e prestati mogla,

ko bi tiste Sirne katedrale,

ko bi te ne zrla pred seboj! —
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Zasijal je dan Velikono¢ni.
Zazvonili jasni so zvonovi

v katedrali glasno alelujo.

Stari Nahum je pridrsal v tempelj
in zapahnil in zagrnil okno.
Mrak je legel spet po Sinagogi...

IENNFZ SV Z Ve

SILVIN SARDENKO:

RODNI ZEMLJI S TUJIH TAL.

ZVONOVI VEC NE PRIDEJO.

Kaj ste pravili nekdaj?
Sveti teden odpovsod
vsi zvonovi romajo
v daljni Rim na bozjo pot.

Nad zvoniki praznimi

dviga kriz se pozlacen,
kakor da bi vrh grobov
vidno plaval bozji sen.

A zvonovi dale¢ tam
tajen zbor zborujejo,
o minolih dnevih vseh
si pripovedujejo.

Kaj va$¢anov v sveti hram,
kaj zvabili pred oltar,
kaj so jih spremili v grob,
kolikim ve¢ niso mar.

Sveti teden cakal sem
vas, zvonovi, dneve tri;
dneve tri poslusal sem,
vaski moji znanci vi.

In zaslisal od nekod
melodijo sem glasov
in posluhnil sem vesel —
ali bil je glas vetrov.

In pridihal skozi zrak
tajnosten mi je Sepet —
ali hitrih lastovic
lahkokril je bil polet.

Vas pa letos bilo ni —
in povejte mi — zakaj?
Morda Ze ste prestari,
da bi 8li v ta daljni kraj?...

Kak si bila drazZestna,
pravljica detinska mi,
pa te vzela iz srca
sapa je tujinska mi!
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BAJDA KOZAK:

UKRAJINSKO VPRASANJE.

umna dolja Ukrainy*“
tuzna usoda Ukrajine, a
ne samo Ukrajine, ampak
vse Maloruske! Nesteto-
krat naleti§ v ukrajinskih
knjigah in listih na te be-

sede. In srce ti objame
tuga in s Tarasom cuti§ globoko v srcu zZa-
lostno istino besedi:

Ukraino, Ukraino — nenjko moja, nenjko!
Jak zgadaju tebe, kraju, — zavjane serdenjko!

,Ukrajina, mati moja, ko se tebe spom-
nim, srce vene!“ Tako je toZil Taras in Cesto,
Cesto se je jadu in ljubezni kakor otrok raz-
jokal duSevni orjak ob spominu na svojo
Ukrajino, na ,sumnu dolju Ukrainy*.

Kaké upravitene so bile njegove solze,
solze in vzdihi tisoCerih in tisoCerih Cutecih
ukrajinskih src! Kako upraviCena tuga, ki je
polnila Sevéenku krvavece srce vse Zivljenje
— do smrti, ter Zivi Se nadalje v njegovi
deci, v pesmih, kakor jih rad imenuje!

Rusinski narod ne oplakuje brez vzroka
svoje domovine, zakaj toliko gorja, kakor
Malorusov, ni zadelo Se nobenega drugega
naroda. Velik, mogocen narod, kulturen na-
rod, vencan s slavnimi zmagami, narod, ki
je prelil veletoke krvi — ta narod, ki je za-
sluzil sijajno usodo, mora $e dandanes to-
ziti o ,sumni dolji!“ Do 30 milijonov du$
Steje ta narod, Cil in krepak v jedru — pa
nima skoraj ni¢ pravic, ne sme se razvijati,
kakor bi Zelel, pa¢ pa mora jetati v okovih
in Se Cakati in Cakati, da se izpolnijo pro-
roske besede Tarasove, da:

ozive dobra slava, — Slava Ukrainy.

Nesrecna vojska na Daljnem Vzhodu se
bliza svojemu koncu. Vsa Rusija je vsled
te vojske vznemirjena. Veliki nemiri pretre-

sajo to silno carstvo in pogledi vsega sveta
so obrnjeni nanj, pri¢akujo¢, kako se resijo
njegove notranje borbe. Carski ukaz obeta
versko svobodo in resno se razmotriva vpra-
Sanje, kako bi dali Rusiji ustavo, ki bi za-
dovoljila njeno prebivalstvo. Zato se nam
zdi umestno, da tudi mi pogledamo neko-
liko v njeno osr¢je in da se seznanimo s
teZznjami maloruskega naroda, ki je prvi med
ruskimi plemeni ustanovil lastno drzavo in
si ohranil svoj znaCaj do dana$njega dne.

* *
*

Iz starega Nestorijevega ter iz Se sta-
rejSih grskih in arabskih letopisov posne-
mamo, da se je v starih ¢asih nazivalo pleme,
stanujoCe okoli ,svetega“ Kijeva, ,Rus“. Bila
so sicer Se druga sorodna plemena v so-
seSCini, a imela so druga imena. Polagoma
so se pa ta sosednja in zelo sorodna si
plemena zdruzila krog leta 900. v ,rusko
drzavo “ pod kijevskimi knezi; popustila
so svoja prvotna imena ter tudi sebe ime-
novala ,ruska“; na imenu jim pa¢ ni bilo
mnogo lezeCe, ker jim je bil jezik malone
docela isti s Kijani.

Mo¢ kijevskih knezov je rastla od dne
do dne; podvrgli so si ogromno zemlje in
sorodnih plemen — med drugimi tudi Vja-
tice, ki so stanovali v okroZju moskovskem
ter proti severu in vzhodu.

V srcu Velikoruske so stanovali torej
pred tiso¢ leti Vjatici, in ti so praocCetje
sedanjih Velikorusov. O njih pravi letopisec
Nestor, ki je umrl krog 1. 1130., da so bili
,oti Liahov“ t.j. Poljakov. -

Knez Jaroslav Modri je razdelil svojo
ogromno kneZevino (+ I. 1054.) med svojih
petero sinov, na kar so dobili tudi Vjatici
in sosedni jim Fini lastnega kneza, sinu




Jaroslavovega, ki je privedel Se s seboj
ruske, t. j. kijevske dvornike, vojake in du-
hovnike, da bi razSirili tudi v tej deZeli
krs¢anstvo. Knez in pa njegovi nasledniki
niso imenovali svoje zemlje vel ,vjatiske“,
ampak ,rusko“, dasi je sam knez z vsem
svojim spremstvom sprejel narodov jezik.
Izprva se je imenovala ta kneZevina ,vladi-
mirsko - suzdalska“, kesneje moskovska, ki
se je sCasoma dobro okrepila, se docela
osamosvojila od kijevskega velikega kneza
ter si podvrgla Se druga plemena, zlasti
Fine ali Cude, s katerimi so se Vijati¢i
pomesali in se potem v jeziku in obicajih
in v vsem znacaju Se bolj locili od juzno-
ruskega naroda. In ko so slednji¢ prisli
Tatarji v dezelo, leta 1237. ter vladali do
250 let Moskvicem, je zavladala v jeziku in
naravi med Moskvici in juznimi Rusi Se vedja
razlika, ki se je $e poostrila s tem, da so
se Moskvi¢i s Tatarji tudi krvno mesali in
so se celo njihovi knezi Zenili s Tatarkami.
Iz teh povr$nih zgodovinskih Crtic raz-
vidimo, da imajo v prvi vrsti juzni Rusi
pravo do ruskega imena, bolj nego Moskvici.
Juzni ruski narod se je ohranil CistejSega
in pristnejSega in je iz svojega pocletka
poseben narod zase, kakor sta si razli¢na
narod Ce8ki in poljski.

A rusinski in velikoruski narod sta si
razli¢na tudi po jeziku.

Rusini piSejo etimoloSko in foneti¢no,
ker se o tem vpraSanju Se niso zdruZili.
EtimoloSka pisava premoti marsikoga, da
misli, da Cita velikorusko, in s tem doka-
zujejo tudi moskvofili, da je literarni jezik
obema narodoma isti, ko vabijo Rusine v
moskovski tabor.

,V pismu se zdi neufenim ljudem na
prvi pogled naSe etimolosko pismo podobno
moskovskemu. Toda v resnici ni tako: dasi
se moskovsko piSe precej podobno naSemu,
vendar se docela drugale izgovarja“, pravi
Cegeljski.l)

Rusinski etimoloski + Citajo Moskali kakor
,ie“, v nekaterih besedah celo kot ,jo“ —

1) Longin Cegeljski: Rusj-Ukraina i Moskovs¢ina,
Levov 1901., str. 70., 71,
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Rusini pa kot ,i“; rusinski ,1¢ Citajo kakor
.1, Rusini vefinoma kakor kratek ,i“ ali
bolje ,6"; Moskali nimajo glasu ,e“, in
kier piSejo Rusini ,e“, Citajo Moskali kakor
,e“ ali kakor ,jo“, kjer pa hocejo Citati ,e*,
pisejo znak ,=“. Crke ,3“ Moskali nimajo,
ker se Ze znaka ,3“ in ,e“ Citata kot ,=“.
Ravno tako nimajo Velikorusi glasu ,v*,
in kjer je napisano .v“, Citajo ,r*; rusinski
,0“ Cita Moskal veCinoma za ,a“, Rusini
pa meSano zdaj za ,0“, zdaj ,i“ itd. Zato
je v moskovs¢ini vet¢ kot polovica besed
razlicnih od maloruskih. V izgovoru in be-
sedah se priblizuje moskovski jezik bolj
poljsini nego maloruscini.

A ne gledé na to danaSnjo razliko v je-
zikih, bi se moskovstina Se bolj locila od
rusins¢ine, ako ne bi bila rusins¢ina tekom
stoletij toliko vplivala nanjo. Kr8Canstvo se
je razsSirjalo iz Kijeva proti severu in vzhodu,
in kijevski duhovniki so uvedli po moskov-
skih cerkvah svoj ,ruski cerkveni je-
zik“. Kakor so se zapadni narodi poslu-
Zevali v cerkvi in pismu latin§Cine, tako so
rabili juzni Rusi ,ruski cerkveni jezik“, ki
se je razvil po vplivu Zivega jezika iz stare
bolgarsCine ali slovensCine; tega jezika so
se pa posluzevali v cerkvi tudi Moskali, ker
niso imeli svojega, — v pismu so ga pa
deloma prekrojili z Zivim jezikom.

Slavna je bila ,Mogiljanska akademija“
v Kijevu, velikem kulturnem sredi$¢u malo-
ruskem. Ko je zavladal car Peter L., je po-
klical iz te akademije v Moskvo mnogo
ucenjakov za profesorje in Skofe, ki so pis-
meno, deloma cerkveno rusfino Se bolj
obogatili z rusinskimi besedami. Za vlada-
rice carice Katarine 1. je pesnik Lomonosov
v to cerkveno-moskovsko-rusinsko meSanico
uvedel mnogo besedi Zivega jezika, in ta
.Jomonosovs&ina“ je bila knjizevni jezik
Velikorusov, dokler ni nastopil veliki Pu-
S$kin, kijo je krog 1. 1820. opustil in pisal
izklju¢no le v narodnem Zivem jeziku.

Seveda je na moskoviCino zelo vplival
ruski cerkveni jezik; tekom skoraj 800 let
je sprejela mnogo juznoruskih besed, mnogo
si je izposodila tudi od neslovanskih na-
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rodov, s katerimi so se Moskovci pomesali
in do cela spojili.

Iz tega sledi zopet, da ima prav juzno-
ruski jezik v prvi vrsti pravico do ,ruskega“
imena, in da je ta jezik, kakor narod, res
pristen in Cist, od nekdaj nepomes$an z dru-
gimi, tujimi elementi, Cesar ne moremo tr-
diti tako o moskovskem, ki je bil prvotno,
po Nestorju — poljski. Ako vrh tega Se
opomnimo, da ni bilo med Rusini in Mos-
kvi¢i nikdar skupnega knjiZzevnega jezika,
ter da si prizadevajo Velikorusi Ze od Pu-
Skina sem in Se pred njim, da bi iztrebili iz

.....

kazano, da so juzni Rusi poseben narod.

* *
*

To dokazuje krepko tudi zgodovina teh
dveh narodov — krvava zgodovina celih
700 let, kakor razvidimo iz naslednjega.

Ruska, t. j. kijevska kneZevina se je pod
Svetoslavom, Vladimirjem Velikim in Jaro-
slavom Modrim zelo raz$irila ter obogatila
tudi z zemljami VijatiCev, t. j. Moskvicev.
Lega ruske drZave je bila zelo ugodna za
trgovino; na jugu so trzili Rusi z Grki, na
severu pa z narodi, ki so stanovali ob rekah
Dnjepr, Dnjestr, Bug, Don in drugih, po
katerih so plovili. Ruski gospodarski interes
je bil torej v tem, da si podvrzejo severna
plemena ter naselijo neobljudene, v to pri-
kladne postojanke ob rekah in sovodnjih.
Nasprotno pa niso imeli Moskvici skoraj
nobene zveze z jugom, kakor edino Volgo,
a Se ta se izteka le v Kaspisko in ne v
Crno ali Rusko morje. To ni ugajalo Mos-
kvicem, ki so tudi stremili po gospodarskem
napredku. Zaté so se najprej osamosvojili
pod svojimi ruskimi knezi nadvladja kijev-
skega velikega kneza; pod knezom Andre-
jem Bogoljubskim pa so se I. 1160.
vzdignili celo nad Kijev in ga razdejali. Te-
ZiS¢e juZzne Ruske se je nato preselilo v
Hali¢ in kesneje v Lvov. Slavni in odlo¢ni
kralj Danilo iz Hali¢a je kesneje krog 1. 1240.
zdruzil zopet v eno kraljestvo vse malo-
ruske zemlje. To veliko kraljestvo je pa po
prihodu Tatarjev veliko trpelo in 1. 1324. do-

cela razpadla ter pri§lo deloma pod Poljsko,
deloma pod Litvo, ki je obsezala litovske
zemlje, Belorus in Ukrajino.

Juzni Rusi so radi pristali Litvi, — da
bi se tem laZze z zdruZenimi moc¢mi otresli
tatarskega nasilja, kar so tudi slednji¢ do-
segli. Znatilno je, da so se Rusini s Tatarji
vojskovali posebej, Moskvi¢i pa posebejin
niso nikdar skupno nastopili proti diviemu
sovragu.

Poljska je imela mnogo opraviti z nem-
Skimi ,krizarji“1) in da ne bi podlegla v
boju, je naprosila unije z litovsko-rusko
drzavo, ki je unijo sprejela v nadi, da ji bo
tudi Poljska pomagala v bojih proti Moskvi
in krimski tatarski ordi. ,Krizarje“ so zdru-
7eni. Poljaki, Litovci in Rusini docela pobili.

Ko so se Poljaki okrepili, so se lotili
Litovcev in Rusinov in delali na to, da se
le ti $e tesnejSe spojé s Poljsko ter si jih
korak za korakom docela podjarmijo. To
ni bilo tako lehko in zadeli so na hud odpor.
Zato so Poljaki prigovarjali litovsko-ruskim
boljarom, jim obljubljali enaka prava s polj-
skimi velmozmi in s ,$lahto“ in jih res pri-
dobili za svoje namene. Nastala je 1. 1500.
ljublinska unija, ki je grozila, da Ru-
sine popolnoma unici.

Vedo¢, da jih more reSiti le prosveta, so
zaCeli Rusini ustanavljati v svojo obrambo
bratoviline, $ole in tiskarne. Slavna sta iz
tega Casa med drugimi zavodi zlasti Stav-
ropigija v Lvovu ter ,Mogiljanska
akademija“ v Kijevu, o katerih izprego-
vorimo kesneje malo vecl.

Poljski in ruski pani so uvedli na Ukra-
jini kmalu tudi pan&Cino, t.j. tlatanstvo, a
svobodoljubni Ukrajinci niso mogli tega tr-
peti in zaté so v velikem Stevilu zapu3cali
rodna tla ter utekali na juZne proste stepe
med kozake, kjer ni bilo panov in pan-
SCine.

Ze za prvih litovsko-ruskih knezov se
je namrel zafelo med Ukrajinci v juZznih
stepah, sosedujolimi s ¢rnomorskimi tatar-
skimi stepami, Zivo gibanje. Ljudstvo ni bilo

) Te boje opisuje kaj krasno H. Sienkiewicz v
romanu ,KriZarji“,




nikoli varno pred tatarskimi napadi in bilo
zato primorano, da se vsak Cas stavi v bran.
Tako so postali prebivavci step tudi kozaki,
t. . lehkooboroZeni jezdeci.

Tako bolj in bolj pomnozZene kozaske
Cete so se jele polagoma bojevati s polj-
skimi in ukrajinskimi popoljacenimi pani, ki
so hoteli slednji¢ tudi te proste kozake utla-
Caniti, in slavni kozagki hetman Peter Ko-
naSevi¢-Sagajdacnij se je, pobivsi
dobro Turke in Tatarje, proglasil za ,het-
mana Ukrajine obeh dnjeprskih bregov.”

Poljska je bila namre¢ zapletena v vojsko
z Moskvo, in naproSeni kozaki so ji prisli
na pomo¢, Cesar bi gotovo ne bili storili
ako bi se bili smatrali za en in isti narod z
Moskali ali bi bili sploh ziveli Z njimi v pri-
jateljstvu in dobrih odnog8ajih. Ravnotako
je pomagal kesneje Sagajdacnij Poljski proti
Turkom, a le s pogojem, da pripozna nje-
govo hetmansko oblast tudi ez Ukrajino,
k ¢imur je Poljska v sili tudi pristala.

No, Poljaki so kmalu pozabili danih ob-
lijub in so zatirali kozake po navadi; da,
I. 1638. so jim vzeli sploh vsa prava in jim
na Celo postavili posebnega komisarja, ka-
teremu so sledili na Ukrajino neSteti poljski
Slahtici, ki so si osvajali plodne ukrajinske
zemlje.

V teh zalostnih Casih je vstal slavni Bog-
dan Hmeljnickij iz Cigirina. Kmalu je
navdusil kozake na Sic¢i (polni otokov na
spodnjem Dnjepru, ki so bili dobro utrjeni
in so sluzili v stanovanja in obran kozakom,
bojujo¢im se s Turki in Tatarji), in ti so se
razleteli kakor sokoli ¢ez Ukrajino ter kli-
cali narod na sploSno vstajo. Tedaj so jeli
navduSeni seljani vreti kar v celih trumah
na Si¢ in vse se je pripravljalo na grozen
boj.

L. 1648. je bilo grozno leto! Od Dnjepra
do Visle je bilo vse v ognju in krvi, ba$
kakor je to popisal nedosezno Sienkie-
wicz v svojem romanu ,Z ognjem in
me ¢em¢“, in kmalu ni bilo na Ukrajini ,ni
hlopa ni pana“ — sami prosti ljudje. Narod
je pozdravlial Hmeljnickega kot ,ukra-
jinskega Mojzesa“.

,DOM IN SVET* 1905. ST. 7.
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Ker se je Moskva bala, da se ne zaneti
tudi med njenimi kmeti, jeCeCimi pod tezkim
jarmom podanstva, ukrajinskemu enako gi-
banje, se je zdruzila s Poljsko. Obenem so
pa Poljaki nahujskali Tatarje, naj udarijo na
Ukrajino, a sultan, katerega je naprosil v
tej stiski Hmeljnickij, naj ukaZe Tatarjem,
ki so bili pod njegovo oblastjo, da miru-
jejo, ni ni¢ opravil. Tatarji ga niso hoteli
sluati.

Da se ni izognil gotovemu porazu, zlasti
pa, da se ni resil krute Poljske, je izbral
Hmeljnickij manj$e zlo, kakor je sodil tedaj,
ter se zdruzil z Moskvo v perejaslav-
ski pogodbi I. 1654. s pogojem, da ostane
Ukrajina samovlastna in bo Moskvi place-
vala le davek.

S pomocjo Moskve, je sklenil Hmelj-
nickij zdruziti pod hetmanskim Zezlom vse
rusinske zemlje, tudi Gali§ko. TeZki dnevi
so grozili Poljski; od ene strani jim je pre-
tila huda nevarnost od Rusov, od druge
strani pa od Svedov. V tej veliki zadregi
so naprosili carja miru, obljubivii mu, da
ga izvolijo za kralja. Car se je nakrat pola-
komnil Casti, snedel Ukrajincem dano
besedo, ter Z njimi sklenil viljensko
pogodbo, v kateri so Poljaki odstopili Moskvi
Ukrajino, sami pa pridrzali Belorusko in Ga-
licijo. — Iz teh dogodkov se zopet vidi,
da je gledala Moskva vedno le na svojo
korist in da je bila celo proti osvobojenju
Rusinov iz Poljskega jarma; pac najboljsi
dokaz, da je bilo od nekdaj med tema dvema
narodoma manj skupnega nego med dvema
nesorodnima!

Ti grozni neuspehi so Hmeljnickega do-
cela potrli; sklenil je sicer uporabiti ves svoj
vpliv, da ne bo njegovo desetletno delo-
vanje z vsemi velikimi zmagami vred zastonj,
ter iskal zaveznikov na Ogrskem in Sved-
skem, a med tem je umrl 1. 1657., do zad-
njega obZalujo¢, da je zaupal lokavi Moskvi
in carju. .

Zalostni ¢asi so nastopili za Ukrajino.
Korist Moskve je bila, da ostane Ukrajina
slabotna in temna, in zato ji je kakor prej
Poljska, omejevala stara prava. Car je poslal

27
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v rusinska mesta vojvode in moskovske vo-
jake; hotel je celo kijevsko metropolijo pod-
vreCi moskovskemu patriarhu ter tako po-
tegniti Rusine v popoln razkol — da bi
si jih tako tem laZje in tem prej docela
podjarmil. '

Razpor med Moskvo in Rusini se je
ostril od dne do dne. Poljska je z vidnim
zadovoljstvom opazovala napeto razmerje
ter pregovorila Ukrajino, naj se zdruzi Z njo
pod imenom ,Velika kneZevina ruska¥,
ohranivsi vsa prava in prostost kulturnega
razvoja. In hetman Vigovskij z Nemiri¢em
se je v sporazumljenju s kozaki res pri-
druzil Poljski v gadjacki pogodbi leta
1658. ter leto pozneje nad reko Sosnivko
grozno pobil Moskale, katerih je ostalo na
bojis¢u 30 tisoc.

Vendar ukrajinski narod ni bil kaj zado-
voljen s poljsko zvezo, ker se je bal, da
uvede Slahta zopet tlacanstvo, in protivniki
Vigovskega so kmalu pridobili zase Ukra-
jince, ki so zopet privabili v deZzelo moskov-
ske vojvode. Radi notranjih razprtij je vrli
Vigovskij odlozil hetmansko ,bulavo“ (Zezlo).

In staro gorjé se je povrnilo podvojeno
na vso Ukrajino.

Ukrajina na desnem bregu Dnjepra je
spadala pod Poljsko, odkoder so kmalu pre-
plavili Zidje in pani vso pokrajino; na levo-
brezni Ukrajini so pa moskovski vojvodi
in vojaki zatirali narod gmotno in nravno.
Hetmanoval je le-tu Brjuhoveckij, kle-
tega spomina, ,carski hlop“, nekdanji to-
vari§ Hmeljnickega. Veliki ,carski hlop“ in
lizun je celo predlagal carju, naj zatré het-
manstvo, osebno grdil svoje rojake, kozake,
da so svojeglaven in neposlu$en narod, ka-
teremu treba vzeti vsa prava. Neznosni,
vedno se mnozeci davki so kar trli Ukra-
jino. Veliki Efialt je uvedel celo na hetman-
skih posestvih pans¢ino. Pod njim so bili
prognani prvi Ukrajinci v Sibirijo.

Kakor vedno, také so se izku$ali Ukra-
jinci tudi zdaj osvoboditi tujega jarma. —
Desnobrezni poljski hetman Teterja, vreden
drug Brjuhoveckega, je popustil hetmansko
Cast, vide¢, da ni vel varen, ter odSel k

,svojim“ na Poljsko — na njegovo mesto
so pa izvolili kozaki leta 1665. slavnega in
v narodnih pesmih toli opevanega junaka
Petra DoroSenka. Medtem so se bili
dolgotrajni boji med Poljsko in Moskvo, ki
je slednji¢ zaZelela miru; in priSlo je do
premirja v Andrusovu L 1667, kjer sta
si obe drzavi razdelili vso Ukrajino z na-
ravno mejo Dnjeprom.

Na Ukrajini je jelo raditega Se bolj vreti,
ker s tem je bil rusinski narod razdvo-
jen in se je docela preprical, da Zrtvuje
Moskva radi svoje koristi najdrazji zaklad
Ukrajine — narodno edinost, za katero je
prelil toliko krvi!

Brjuhoveckij je hotel zdaj, vide¢ skrajno
raziarjenje v dezeli, stopiti proti Moskvi;
pomiril se je z DoroSenkom in poklical
tudi Tatarje na pomo¢. Od pravobrezne
Ukrajine je pa priSel s svojimi kozaki Do-
roSenko, ki je zahteval od Brjuhoveckega,
naj se odre€e hetmanstvu. Neznacajni ,carski
hlop“ je pa pobil Dorosenkove poslance in
hitel s svojo vojsko mesto proti Moskvi —
proti DoroSenku. V tem so mu pa vojaki
odpovedali pokor§cino, se uprli in ga izrocili
DoroSenku. Po kozaSkem obicaju bi bil
moral biti privezan na top in razstreljen, a
zadela ga je Se sramotnejsa smrt — razljuteni
kozaki so ga slekli in ubili, kakor ,skazenu
sobaku“ (psa).

Dorogenko je dobil zaveznika — sultana
in pregnal iz Ukrajine vse Poljake in Mos-
kale. Dolga, krvava je bila ta vojska; da pa
ne bi ljubljena mu Ukrajina — vze itak
skrajno opustoSena — S$e bolj trpela, je
sklenil vojsko in odlozil hetmansko Cast.

Desnobrezna Ukrajina je skozi vec deset-
letij zapored grozno trpela. ,Poljaki, Turki
in krimska tatarska orda so neprestano plenili
mesta in sela, gonili v plen ogromno ljud-
stva, in narod, od vseh strani zatiran, se je
selil v velikih mnoZicah na levi dnjeprski
breg, i8¢oC si varnih seli¢. Iz pravobreZzne
Ukrajine se niso selila samo cela mesta in
sela, ampak kar ljudstvo celih polkov, t. .
zemelj s polkovimi (kozaSkimi) mesti. DezZela
je postala pustinja, in tekom 3—4 let so bila




bogata in gosto naseljena mesta: LadyzZin,
Umanj, Braclay, Cerkasy, Korsunj, Kaniv in
druga povsem opustoSena in zapuScena.“!)

Hudo je bilo Doro8enku, da je prenehal
osvobojevati Ukrajino iz poljskega in mo-
skovskega trinostva — in to po desetletnem
neprestanem uspeSnem bojevanju, polnem
slavnih zmag, a ni kazalo drugace; vrhtega
ga je Se bedni in obupani narod zapuslal,
SC¢uvan in slepljen od navideznih prijateljev
Moskalov.

Slisav&i o odstopu DoroSenka, se je
sultain zbal za svoje vrhovno pokroviteljstvo
nad Ukrajino, katero mu je poveril narod
pod DoroSenkom in se tako raje podvrgel
sultanu nego Poljski in Moskvi, ker je bil
prepri¢an, da se sultan ne bo dotikal pravic
ukrajinskih, ni hetmanskih. In zacela se je
nova vojna, ki se je koncala brez koristi za
Moskvo v bahCisarajskem premirju
1. 1681. Vzhodno Ukrajino je dobila Moskva,
juzno-zahodno Poljska, juzno-vzhodno pa
Turcija; dezela med Dnjeprom in Bogom,
mejeCa te tri drZave, pa je ostala pustinja.

L. 1687. je dobila ukrajinska starSina2)
od moskovskega urada pravo, soditi svoje
podanike, pobirati od njih davke in nakla-
dati robote, in s tem je bila uvedena na
Ukrajini nova mala pan8c¢ina. Vrhtega
je Se ukazal moskovski urad, naj se dela
nato, da se strne rusinski narod z
moskovskim, in to nalogo je imel izvrSiti
z raznimi sredstvi hetman s starSino, ki se
je boljinbolj navzemala $lahciskega duha ter
iskala v prvi vrsti svojih koristi.

V Moskvi je bila Ze. izdavna Se hujsa
panscina od poljske. Moskovski ,hlopi“ so

1) Istorija Rusi, Oleks Barvinjskij, str 220.

2) Po kontanih bojih s Hmeljnickim je razdelila
Moskva Ukrajinski narod ‘med ,pospolite®, t j. se-
ljane in kozake v njegovo veliko nevoljo. Kozaki so
se zopet delili med ,znalne¥, t.]. starS§ine, bogate
kozake in §lahclice, ter med ,proste“. Med tema dvema
stanoma je nastala borba zaradi enakopravnosti. Do
tedaj so kozagki star§ini dobivali za svojo sluzbo
takozvane ,rangove zemlje“. Moskovski urad jim je
dovolil, da so ostale te zemlje njihova lastnina, ljudje
pa, stanujo¢i na teh zemljah, so morali opravljati
malo panscino,
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se radi Ze prenelloveskega zatiranja in
odiranja tudi veckrat uprli ter pobijali svoje
gospode — boljarje. Radi prekrutih razmer
so nezadovoljnezi po zgledu Ukrajincev
zapusCali dom, ter se nastanjali nad Volgo
kot kozaki.

Teh se je posluzeval zlasti znani P u-
gafov v svojih bojih proti carski vojski
in boljarjem. Vendar niso bili ti moskovski
kozaki ni od dale¢ tako slavni kakor ukra-
jinski. Zatrla je te kozaSke polke carica Ka-
tarina Il. 1. 1764.

Pustila je pa Moskva, da se je uvedla ta
mala panS¢ina tudi na Ukrajini zlasti radi-
tega, da se ne bi jeli boriti za samostojnost
tudi moskovski kmetje po zgledu Ukra-
jincev, in seme takih uporov je bilo Ze v
ravnokar omenjenih nadvolZenskih kozakih.

V tem je bil izvoljen za hetmana iz
Byrona - Koseskega znani Ivan Mazepa,
ki je ljubil Ukrajino in si zelo prizadeval,
da jo osvobodi, le Zal, da je bil iz stanu
,starSin“. Pripravljal je pot svojim teZnjam
zlasti z razSirjanjem prosvete in s tem, da
je nastavljal po Ukrajini rusinske uradnike.

V tem casu je zacaroval Peter 1. Veliki.
V svojem bistrem duhu je spoznal, kako
zaostala je §e Moskva v kulturi in da se ne
da niti od dale¢ meriti z Ukrajino, kaj Se
z zapadnimi narodi! Moskvi¢i so pac bili
tedaj Se docela nerazviti — fizicna mo¢ sama
pa ne zadoS¢a in Se ne okrepi drzave. Zato
je poklical Peter v svoje urade na Rusko
mnogo ucenih ptujcev iz vse Evrope; na
visoko Solo pa, ki jo je ustanovil v Moskvi,
je znal privabiti ve¢ ufenih Ukrajincev iz
mogiljanske kijevske akademije ter jih po-
stavil za profesorje, deloma pa za Skofe.
Zatrl je v povzdigo svojega gospostva tudi
moskovski patriarhat, ustanovil ,Sv. sinod“,
sebe pa postavil za vrhovnega poglavarja
ruske cerkve, kateri je podvrgel tudi Ukra-
jino.

Cimbolj se je dvigala prosveta Ruske,
tembolj je padala na Ukrajini, zlasti ker so
ukrajinski u€enjaki jenjali sluZiti svojemu na-
rodu v prid moskovskemu, ker so Cutili tam
vecjo mocl. Peter je hotel osredotociti vso

20
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moc¢ v svojih rokah- in zato mu je bila na
srcu Cimvecja centralizacija. Prava Ukrajine
je boljinbolj omejeval, in da zatre Ze v kali
slednji upor, je gradil trdnjave po Ukrajini.

Peter je zlasti hlepel po severnem bal-
tijskem obrezju, katero so vedeli ceniti tudi
Svedi, si podvrgli vse nadmorske novgo-
rodske zemlje in izliv Neve, kjer lezi zdaj
Peterburg. :

Nastala je velika severna vojska. Moskvi
sta pomagali tudi ob Baltijskem morju inte-
resirani Poljska in Danska, kateri je premagal
Svedski kralj Karol XII.

Zar upanja je zasijal Mazepi. Skrivsi
se je zvezal s Karlom XII. in zbiral vojsko.
Prosti kozaki mu pa niso zaupali, in imel je
na svoji strani le kozaSko starSino, katero
je toliko podpiral in krepil nad prostim na-
rodom. Tega ni delal sicer iz preziranja
prostega kozaStva, ampak le, ker je mislil,
da ne more prosti narod dvigniti ukrajinske
samostojne drZave, temu¢ le moc¢na stranka
kozaSkih star§in. Vrhtega so mu nasproto-
vali §e ZaporoZci, siSki kozaki, ki so cenili
in imeli docela cCisto demokraticno repu-
bliko. Hetmanoval je tedaj na Si¢i Kostij
Gordijenko,ucen, odloCen in razumen moz,
ki je koncal visoke $ole in videl dosti sveta.
Bil je gore¢ demokrat in svobodoljubec ter
vnet ukrajinski patrijot, Zele¢ to, kar Mazepa
— 1 zdruziti v eno neodvisno kozagko, re-
publikansko drzavo vso Ukrajino in vse
Rusine; razlotek med obema je bil le ta,
da se je opiral Gordijenko v vsem na ves
prosti narod, Mazepa nasprotno le bolj na
osvetlijeno in bogato kozagko starSino.

Ko se je prikazal Karol XII. na Ukrajini,
so sre¢no prenehala vsa nasprotstva med
Ukrajinci, in ono pogodbo, ki jo je sestavil
energitni Gordijenko, obsegajoo tudi
docela demokraticno ustavo Ukrajine, so v
sili podpisali Mazepa, kozaska starSina, Gor-
dijenko in ZaporozZci. O tej ustavi izprego-
vorimo radi njene pomenljivosti kesneje
kaj vec.

Vide¢ nevarne spletke na Ukrajini, je
uporabil Peter vsa mogoca sredstva, da jih
razbije. lzdal je manifest do ukrajinskega

naroda, v katerem mu je obljubil, da od-
pravi vse davke in bremena, ter dvigal
ljudstvo proti Mazepi, Ce§, da se vezZe s
heretiki, luteranskimi Svedi, da bi unicil
pravoslavno vero. Na carjev ukaz je ,Sveti
sinod“ proklel Mazepa, in pravoslavni $kofje
ter duhovniki so morali po vseh cerkvah
razglasiti Mazepovo izobcenje. Odredil je
car tudi izvolitev novega hetmana, in mnogo
vdanih star§in je soglaSalo Z njim.

Cuda li, da je postala slednji¢ Mazepova
stranka zelo majhna! Ve¢ pa nego vse lo-
kavosti in zvijate Petrove je Skodovala Ma-
zepi nezaupnost prostega kozaStva, Ze itak
sovrazeCega gospodstvo starSin. In le maj-
hen del ukrajinskega razumnistva z Gordi-
jenkom in njegovimi ZaporoZci se je po-
stavil v zvezi s Svedi proti veliki premodi
Petra, ki je vse premagal v giasoviti bitki
pri Poltavi L. 1709.

Karol XIl., Mazepa, Gordijenko z Zapo-
roZci in drugimi starSinami so ubeZali v
Turéijo — vse nade na osvobojenje Ukra-
jine so propadle. Mazepa je kmalu umrl.
Res tragi¢na usoda tega junaka, ki je bil v
jedru dober in sposoben, a Zrtva prepri-
Canja, da more edino le moc¢na starSina
osvoboditi Ukrajino !

Nad tuZzno Ukrajino je legala vedno go-
stejSa in pogubnejSa megla. Car Peter si je
nadel naslov ,carja vse Rosije“ — Ukra-
jino pa nazval ,Malorosijo“. Hetman
bivSe Ukrajine je bil od tedaj obenem carski
minister, Malorusijo je pa upravljala posebna
komisija carskih generalov,imenovana ,malo-
rosijski kolegij“, kateremu je bil podloZen
tudi hetman, in prava Ukrajine so teptali
in zatirali, da so ginila od dne do dne. Vse
obljube carjeve so se porazgubile v nic in
Peter je postal Ukrajini grozen trinog. O
njegovih grozodejstvih napram Rusinom iz-
pregovorimo kesneje.

Da bi zatrl vsak poizkus nove vstaje,
je dal Peter uniliti ,ZaporoSko Sic¥,
ona slavna taboris¢a na otokih spodnjega
Dnjepra, odkoder so slavni kozaki skozi
skoraj 200 let branili Ukrajino Tatarjev,
Turkov, Poljakov in Moskvitev, — ,Zapo-
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rosko Si¢“, toli opevano v maloruskih na-
rodnih in umetnih pesmih z vsemi njenimi
tisoCerimi junaki!

Svobodoljubni Zaporozci so nato Zalostni
zapustili ljubljeni kraj slavnih spominov in
postavili ob Dnjeprovem izlivu v Crno morje
novo ,Si¢“, kjer so dalje junacili. Ko je pa
moskovski urad kesneje potreboval Zapo-
rozcev v vojskah s Turki in Tatarji, jim je
dovolil, da so se vrnili zopet v staro do-
movino.

Kakor prej stara ,Si¢“, je bila tudi nova
pravo ognjiSCe ukrajinske zavesti in utocisce
vseh svobodoljubov. Iz stare ,Si¢i“ se je
netil ogenj uporov in vstankov po Ukrajini,
— iz nove, kjer je bival Gordijenko in
novi hetman zaporoski, gore¢i domoljub
Orlik — se je pa tudi Sirila nezadovoljnost.

Medtem je bil izvoljen na Ukrajini, ali
pravzaprav v ,Malorosiji“, za hetmana Pavel
Polubotok, ucenjak in vrl narodnjak, ki
je energi¢no zagovarjal in branil ukrajinska
prava napram ,malorosijskem kolegiju“ in
Moskvi sploh — a brezuspe$no. Slednji¢
je moral Polubotok s koza¥ko star§ino v
Peterburg pred carja, da se zagovarja proti
mnogim pritozbam moskovskih uradnikov
ukrajinskih.

Krasen in odloCen je bil njegov nastop
pred carjem, zakaj vedel je, da se gre za
usodo Ukrajine. Ovrgel je kriva priCevanja
in prosil milosti za Ukrajino; no, pomagalo
ni ni¢, in car je dal zapreti njega in sprem-
stvo. Kesneje je prisel Polubotok s kozasko
starS§ino zopet prosit carja milosti. To se je
zgodilo ravno, ko je car Sel iz cerkve. Raz-
srjeni Peter je Ukrajince kar zmerjal pred
vsemi navzoclimi; tedaj pa je Polubotok
povzdignil svoj glas in zavrnil carjal): ,Vem
in vidim, car, da hoce$§ uniiti na$ rodni
kraj, vsa naSa prava in svobog$Cine, potrjene
od tvojih prednikov in tebe samega. Na$
narod poSilja§ v tezka dela in se posluzuje$
prostih kozakov kakor suZnjev pri kopanju
prekopov. Jemlje$ nam najdraZje pravo, iz-
birati si prosto hetmana in star§Sino. Namesto
nasih sodnikov si poslal moskovske urad-

1) Istorija Rusi“ str. 233., 234.
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nike, ki ne poznajo naSega prava, svobo-
§¢in in obicajev, delajo nasemu narodu ve-
like krivice in ravnajo grdo z nami. Pomisli,
car, da ne bo$ imel nikakih koristi od uni-
Cenega naroda in poteptane dezele! Ali naj
bo tvoja slava ta, da vlada$ s silo in kru-
tostjo nad neprostimi? Ali ne bi bilo zate
slavnejSe, da bi vladal kakor ole prostemu
narodu, ki je pripravljen prelivati kri za tvojo
slavo? Vem, da me Cakajo verige, toda le
dokler Zivim, povem ti resni¢no. Ti, car,
boS moral dajati pred Carjem vseh carjev,
pred vsemogolnim Bogom odgovor radi
nas in zatiranja naSega naroda.“

Za te besede je dal car zapreti Polubotka
z vsem spremstvom. A Polubotok, dusevno
in telesno potrt, je kmalu cutil, da se mu
bliza smrt. Ko car to slisi, mu poslje zdrav-
nika, katerega pa Polubotok nece sprejeti.
Nato pride k njemu sam car, ga prosi naj
sprejme zdravila in naj mu odpusti vse kri-
vice. Polubotok mu pa odgovori: ,Ne, car!
Ti mi ne more$ vrniti veC gasneCega Ziv-
lienja! Do tebe ne Cutim nobenega sovra-
stva. Cez kratko bosta pa stala Peter in
Pavel pred pravicnim Sodnikom! On bo
razsodil!“ Pavel Polubotok je umrl kmalu,
zacCetkom 1. 1724. — leto kesneje pa Peter I.

Omenili smo, da se je netil iz nove
,Si¢i“ nov upor po Ukrajini. Gordijenko
in Orlik sta z navduSujo¢imi pesmicami in
seli preplavila Ukrajino, in kar nakrat sta
drla v zvezi s Tatarji proti Poljski na pravo-
brezno Ukrajino; narod je bil ves na njiju
strani, in levobrezni Ukrajinci tudi. Carja
je to vznemirilo, in da se ne bi zdruZili tudi
levobrezni Ukrajinci z Orlikom, je velel vsem
kozaskim polkovnikom, naj poSljejo svoje
Zene za jamstvo vernosti v ,malorosijski
kolegij“.

Mogoce, da bi se bilo Orliku posrecilo
osvoboditi Ukrajino, toda tatarski zavezniki
se niso drzali sklenjene pogodbe in so ple-
nili po Ukrajini in tirali narod v robstvo,
radi Cesar je Orlik opustil nadalino voje-
vanje iz same ljubezni do toli teptane Ukrajine.

Nato je Sel car, hote¢ se masCevati radi
Orliku dane pomodi, z vojsko nad Turcijo,
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a bil je premagan in celo vjet in le z de-
narjem se je reSil iz vezirjevih rok. Moral
je pa obljubiti, da se ne bo mes$al v ukra-
jinske zadeve.

Car se ni menil za dano obljubo. Osvete- .

Zeljen je dal pregnati kar cele ukrajinske
druZine na sever — drugi so se pa iz strahu
raje podali Moskvi, izgubivsi slednji up na
pomo¢ Turcije.

Orlik pa in mnogo drugih veljavnih
Ukrajincev ni hotelo nicCesar sliSati o Moskvi
in o Petru. Zapustili so Turdijo, od katere
niso pri¢akovali nobene pomoci ve¢, in odsli
~ &ez Avstrijo in nemske zemlje v Svedijo h
Karolu XIl. Po kraljevi smrti so se razsli
po svetu. Moskovski urad jih je zasledoval
povsod in jih dobil veC v roke ter hudo
kaznoval. Edini Orlik je priSel ¢ez Nemcijo,
ki je 8la na roko Moskvi, na Francosko in
od tam zopet v Turcijo. Povsod pa, kamor
“je priSel, je nagovarjal evropske vlade k
vojski z Moskvo — vse to, da bile reSil Ukra-
jino! Vide¢, da ne opravi nicesar, je vstopil
v francosko vojsko kot brigadir. Kesneje je
poizkusil Se enkrat pregovoriti sultana k
vojski, a brez uspeha. Gordijenko je umrl
kmalu po poltavski bitki v novi Sici.

Po Polubotkovi smrti ni pustil ruski urad
vel izbrati novega hetmana, in ez kozaske
polke so poveljevali generali iz ,malorosij-
skega kolegija“. Le-ta je nastavljal za pol-
kovnike in druge starSine vec¢inoma le ptujce
Neruse ali pa ukrajinske odpadnike, rene-
gate, ter jim razdaval kozaska zemljisCa. Ta
star§ina je skrbela le za svoj trebuh in ni
imela ni smisla ni srca za Ukrajino. Breme
za bremenom je nalagala ubogemu ljudstvu,
in tako jela uvajati na Ukrajino kruto pan-
s¢ino.

Ruskemu uradu je to pocenjanje ugajalo;
zlasti pa mu je bilo ljubo, da so bili veci-
noma vsi ukrajinski velmozje vdani Peter-
burgu in velikoruski ideji ter jim $e na misel
ni pri§lo osvobojenje Ukrajine.

Za Polubotokom sta bila pravzaprav Se
dva hetmana, a le bolj po imenu in sta
dobila to Cast le bolj iz naklonjenosti rus-
kega urada, oziroma iz osebne naklonjenosti

in ljubimskih razmer carice Elizabete.
Ko je pa zavladala carica Katarina Il je
pod ministrom in velikim sovraznikom Ukra-
jine, Potemkinom,l. 1764. na veCne Case
zatrla hetmanski urad.

Ukrajina je dobila uradno ime ,Malo-
rosija“. Razdelili so jo na gubernije in
uvedli povsod le ,rosijski“ urad in
jezik — celo v $olah!

Omenili smo, da je ostala po bahdisa-
rajskem premirju in pogodbi 1. 1681. pra\o-
brezna Ukrajina — pustinja, kot meja med
Moskovscino, Poljsko in Turéijo. V to pu-
stinjo so utekali po stari navadi zatirani tla-
¢anje iz vseh krajev Poljske in Moskov&&ine,
zbirali se v cele polke ter se bojevali s
Slahto, izganjali ju in odbijali tatarske na-
pade. Njihov glavni namen je bil pa¢, zdru-
Ziti se z levobreZnimi kozaki ter doseci ne-
minljivi rusinski ideal: — osvobojenje
Ukrajine, ustvaritev svobodne ko-
zaSke republike.

Dolgo je vrelo na levem bregu Dnjepra.
Narod ni mogel ve¢ prenasati nasilja grozne
panscine; slednji¢ je pri§lo 1. 1768. in vnel
se je grozni ,seljanski upor® Tivstasi,
,Hdajdamaci® kistajim naCelovala grozna
borca Maksim Zaliznjak in lvan Honta
v zvezi z ZaporoZci pod vodstvom Petra
KaljniSevskega, so kakor nevihta pre-
plavili dezelo z ognjem in mefem, morili
pane in jude in glasno naznanjali narodu,
da je priSel Ukrajini Cas reSitve in svobode.
Ves narod se je oklenil Hajdamakov in vsa
pravobreZzna Ukrajina je bila v ognju in
potokih krvi. V samem mestu Umanu so
Hajdamaci poklali 40 tiso¢ panov in judov;
seveda je bilo vmes tudi mnogo nedolznih
zrtev. To klanje in poziganje je trajalo celo
leto, dokler ni pri§la Poljski na pomo¢ Ka-
tarina Il., bojeta se, da se ne zanese iz
Poljske ta upor tudi v Rusijo, kjer so jecali
ubogi seljani pod Se veljo pani¢ino nego
na Poljskem, in bili, kakor Zivina, popolna
last boljarjev in panov.

Vredno je omeniti pri tej priloZnosti groz-
nega speva Taras Sevienkovega, na-
slovljenega ,Hajdamaci“. Bolj Zivo in
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bolj divie je pa¢ tezko opisati krvavo haj-
damasko vstajo, nego nam jo predoCuje
Taras. Le en primer:

Mine dan in mine leto,

v ognju ves Zari se kraj;

a po selih deca plate —

— prazno vse je. Pusti gaj

samo Zzolto listje krije;

skril se solnca je sijaj.

Ni besede ¢uti nije;

samo zver po poti vije,

kjer pri truplu truplo gnije,

volk in gavran jih je jel,

dokler ni jih sneg zamel.

Proti koncu pa vzdihne:

Za vselej je Ukrajina
umrla — za vselej!

Ko je bila vstaja zatrta, je Poljska uvedla
iznova panscino. Kmalu nato, 1. 1775., je Ka-
tarina Il. poslala vojsko na Si¢ in jo docela
unidila; zaporoske zemlje pa, na katerih so
se bili z dovoljenjem ZaporoZcev naselili prej-
$nji ukrajinski seljani, je razdelila med svoje
mnogostevilne ljubimce, kneze, grofe, mi-
nistre in generale, Ruse in Neruse iz vseh
kotov Evrope. Ruski urad je imenoval te
zemlie ,Novorosijo“.

Slednji¢ je uvedla zloglasna Katarina IL
po vsej Ukrajini 1. 1783. tlaCanstvo, ali
bolie podanstvo (rusko: kripactvo), ki je
bilo Se strasnej$e od poljskega, ter je trajalo
do 1. 1861.
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Nelastno bi bilo, da se ne bi spomnili
ob zaklju¢ku krvavih sto in stoletnih bojev
Ukrajine za svobodo zadnjega junaka,
zadnjega hetmana kozaSke zapo-
roSke Sici. Ta je Peter KaljniSev-
skij, ki nam je znan iz hajdamaskih bojev.
L. 1776. so ga pri razdejanju Si¢i vlovili in
kot 84-letnega starCka zaprli v grozno jeco
v Soloveckem samostanu ob belem morju.
Vse njegove zasluge, ki si jih je pridobil v
turS8kih vojskah za Rusko, mu niso ni¢ po-
magale. V omenjeni temnici, v pravem po-
menu besede — ker jeCa ni imela niti oken,
ampak le dobro zamreZene luknje — je pre-
Zivel ubogi starCek celih 25 let! Z nikomer
ni mogel govoriti ni besedice, pisati tudi
ni¢ in le trikrat na leto je smel dobro za-
straZzen iz temnice na Cisti zrak — gledat
solnce, sijoCe tudi na tuzno Ukrajino ...

Car Aleksander 1. ga je slednji¢ 1. 1801.
osvobodil. Umrl je 1. 1803. star 112 let.

Aleksander Barvinjskij zakljuCuje
to tuzno a junasko dobo z naslednjimi be-
sedami:

, Tako je ugasnil zadnji boritelj za svo-
bodo ukrajinsko-ruskega naroda na daljnem,
mrzlem severu, a tacas so dorasli Ze novi
sinovi Ukrajine Ruske, ki so nastopili v
obrambo naroda, ne sicer s sabljo in metem
v roki, pa¢ pa z besedo in ufenostjo. Ni
umrl, ni izginil ukrajinsko-ruski narod, mar-
vel se je le probudil v novo Zivljenje.

(DALJE.)
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DR. JOZEF GRUDEN:

»MIRABILIA MUNDIL.“

POTOVANJA FRANCISKANSKEGA MISIJONARJA V SREDNJEM VEKU.

Vzhodna Indija.

m #)

‘c/ﬂ-\\) dorik ni potoval po svetu
‘ z namenom, da obogati
geografsko vedo z novimi
odkritji. Tudi mu je pri-
»* manjkovalo potrebne na-
8 ravoslovske, geografske in
zgodovinske izobrazbe, da
bi mogel ufeno razprav-
ljati o podnebju, vodoviju, rastlinstvu in Zi-
valstvu tujih deZel, o verstvu in obicajih
diviih ljudstev. Vendar se kaZe v njegovih
spisih Cudovit dar opazovanja in veckrat
oznali posebnosti dezZele in naroda tako do-
lo¢no in jasno, kakor more to storiti le kak
novodoben etnograf. Splosno bolj opisuje
izvanredne, Cudovite stvari, ki so prepro-
stega moZa posebno zanimale, tako ljudi
izredno velike ali majhne rasti, njih noSe in
obitaje, krasnozidane palace, bogastvo tujih
knezov, Cudne rastline in Zivali. Odtod oni
pravlji¢ni znacaj, ki ga je opaziti v njegovih
porocilih, in ki se v¢asih beré kakor bajke
iz ,Tiso¢ in ene noci“. MnogoizkuSeni po-
tovalec pa¢ ni hotel svojim sodobnikom na-
pisati geografske knjige, kakor stari Strabon,
temuc jim le naivno pripovedovati o ,¢udih
sveta“.

Umevno je, da posebno obSirno opisuje
Indijo in njene otoke. Tu se je raz-
grnil pred njim popolnoma nov, bajni svet.
Zato nima dovolj besedi, da bi oznacil buj-
nost rastlin, mnogovrstne Zivali in Cudne
Sege divjih plemen, ki so ondi bivala.

Iz Perzije je Sel Odorik v Indijo preko
morja. — V mestu Ormus, od katerega
ima $e sedaj morska oZina ime, je Ccakal
pripravne ladje. Ormus je bil tedaj zidan
na veliki skali, dvigajoci se iz morja. Odorik

(DALJE.)

opisuje neznosno vrocino, ki je tamkaj vla-
dala in ki uni¢i skoraj vsakega Evropca,
Ce se dalj Casa ondi mudi. Domacini se
izkuSajo zoper njen pogubni vpliv zavaro-
vati z raznimi mazili.

Voznja po morju je bila zelo nevarna.
Na lesenem plavu, Cigar posamezni deli
niti z Zeblji niso bili zbiti, temuc le z vrvmi
zvezani, se je izroc¢il valovom in po 28 dneh
dospel v mesto Thana, leZzeCe na malem
otoku galsette blizu sedanjega Bombaja.

,Mesto ima zelo lepo lego®, piSe Odorik,
»in v njem je velika obilica kruba, vina in
raznih sadeZev. Nekdaj je bilo tu stolno
mesto kralja Pora, ki se je bojeval z Alek-
sandrom Velikim. Ljudstvo je vdano mali-
kovalstvu; molijo namre¢ ogenj, kace in
drevesa. Sedaj so ondi gospodarji moha-
medovci, ki so si deZelo osvojili.“

V Thani je Odorik naSel nestorijevce.
Ti krivoverci so se morali kmalu po cer-
kvenem zboru v Efezu (l. 431.) izseliti iz
rimskega cesarstva in so iskali zaveti§ta v
Perziji. Tu so ustanovili svojo patriarhijo s
sedezem v Bagdadu in zaceli Zivahno misi-
jonariti po Aziji. Stari napisi, ki so se nagli
v Singanfu, pritajo, da so nestorijevski
duhovniki Ze v osmem stoletju prisli na
Kitajsko in v Mongolijo in ondi zasnovali
dve Skofiji. Nauk teh krivovercev je bil
¢udna zmes poganskih in kr§¢anskih nazo-
rov. Zato so nestorijevei v Indiji in Kini
poznejSe delovanje katoliskih misijonarjev
le ovirali. Odorik se veckrat ez nje pri-
toZzuje  in jih imenuje ,pessimi haeretici“
(zlobni krivoverci).

V Thani je imel na8 misijonar izvr§iti vazno
poslanstvo: dvigniti mu je bilo ostanke Stirih
redovnih bratov, ki so par let prej ondi
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umrli muceniSke smrti. Ti fran¢iSkani so bili:
Tomaz iz Tolentina, Jakob iz Padove, Peter
iz Siene in laik Demetrij. HoteCe potovati v
Kino, jih je vihar zanesel na zahodno in-
dijsko obrezje blizu Thane. Ko je moha-
medovski sodnik izvedel od nekega nesto-
rijevca, da se mudé v mestu, jih je pozval
predse in javno v prico mnogostevilnega
ljudstva vpraSal, kaj sodijo o Mohamedu.
Pogumno mu odgovori eden izmed njih,
da je Mohamed laZiprerok, sin pogube, in
da je pokopan v peklu. Razsrjeni sodnik
jih ukaZe izpostaviti ZgoCemu solncu, potem
zakuriti grmado, in ko jim niti ogenj ni sko-
doval, so jih slednji¢ obglavili. Odorik je
vzel ostanke svetih mucencev s seboj, jih
ponoci deval pod glavo in cuval v vseh
nevarnostih kot dragocene svetinje, dokler
jih ni sre¢no prinesel v Peking.

Iz Thane je Sla pot proti jugu ob ob-
rezju Malabar, kjer omenja trgovska mesta
Fandaraina in Cranganore, v srednjem veku
najvaznej$a izvozna pristanis€a za indijske
pridelke. Odorikovo pozornost so zlasti
zbujali veliki nasadi popra, o katerih trdi,
da so se po osemnajst dni na dolgo raz-
prostirali, in jih zanimivo opisuje:

,Poper se prideluje tako: Male sadike
vtaknejo v zemljo poleg dreves, kakor pri
nas sadimo trte. Te sadike rodé sad, ki je
podoben grozdju, v toliki mnoZini, da bi
se zlomile, ko ne bi imele opore na dre-
vesu. Ko poper dozori, se Zanje, kakor pri
nas trgamo grozdje. Zrna pobirajo, jih po-
su$é na solncu in spravijo potem v velike
posode.*

Skoraj gotovo je Odorik na tej poti ob
zahodnem indijskem obreZju priSel na otok
Cejlon, katerega opisuje pozneje med
drugimi otoki. Cejlon imenujejo AngleZi
,biser Indije“. In res so vse prednosti te
dezele: milo podnebje, bujno rastlinstvo in
Zivalstvo, bogastvo na rudninah in dragem
kamenju, zdruZene na tem otoku. Zato in-
dijska pravljica veli, da je Bog raj za prva
Cloveka zasadil na Cejlonu; zato morska
ozina med Cejlonom in indijsko celino nosi

e

otoku se imenuje ,Adamov hrib“ (Adams-
pik). Odorik omenja te legende, pi$o¢:

,Na Sillanu (Cejlonu) je zelo visoka gora,
o kateri pravijo, da je na njej Adam objo-
koval svojega sina sto let. Na vrhu te gore
je lepa ravnica in na njej malo jezero, ki
pa ima zelo veliko vode. Pravijo, da je ta
voda nastala iz solz, ki sta jih prelivala Adam
in Eva. Vendar se to ne zdi verjetno, ker
voda izvira iz tal. Dno tega jezera je po-
krito z dragimi kameni. Teh kamenov kralj
ne zahteva zase, temu¢ enkrat ali dvakrat v
letu dovoli, da smejo reveZi iti v jezero
in si vzeti biserov, kolikor jih more kdo
dobiti.“

Na zahodnem indijskem obreZju Koro-
mandel je Odorik obiskal grob sv. apo-
stola Tomaza. Po ustnem izrocCilu je namre¢
sv. Tomaz dalj ¢asa deloval v Indiji in bil
slednji¢ v mestu Madras I. 68. od budhistov
s kamenjem pobit. Nestorijevci so mu zgra-
dili ondi veli¢astno cerkev. A znacilno je, da
je Odorik naSel v cerkvi poleg oltarja sve-
tega Tomaza tudi polno malikov, ki so jih
nestorijevci in pogani vzajemno Castili.

Verstvo in obicaji Indov.

Gorelega misijonarja so posebno zani-
mali verski nazori tujih narodov. In Ceprav
o njih ne razpravlja posebej, vendar podaje
prav o tem predmetu mnogo zanimivih po-
roCil. — Ko je bival Odorik v Indiji, je bila
tamkaj glavna religija zmes braminstva in
malikovalstva. Vladajo¢a kasta braminov je
verovala v neko trojico (trimurti) Brama-
Vignu-Siva, a niZje ljudstvo je Castilo malike.
V vseh stvareh in prirodnih pojavih, ki so
mu bili v korist ali pa v $kodo, je videl za-
slepljeni narod bozZjo mo¢&. Zato je po boZje
Castil bika, ki mu je bil simbol plodnosti,
zebu-kravo, ki mu je dajala mleko in po-
magala pri delu, a tudi kao, ki je na leto
pomorila tisoce ljudi.

O kultu Zivali in 0 neCednih obredih, ki
so z njimi v zvezi, piSe Odorik: |V tej de-
Zeli molijo bika za boga, ¢e$ da je ta Zival
sveta. Sest let ga pusté delati, sedmo leto




pa ga postavijo na javen kraj, da ga molijo.
In to navado imajo vsako jutro, ko ga pri-
peliejo iz hleva: njegov vodnik vjame nje-
gove vode v srebrno ali zlato posodo in
blato v drugo posodo in da oboje glavarju
dezele. Kralj si umije s to vodo obraz in
roke, z blatom pa si zaznamuje prsa in Celo,
vse to z velikim spostovanjem. In vsi deze-
lani se imajo za srene, e se umivajo, kot
je bilo reCeno in se imajo s tem umivanjem
za posvecene.

Porocila misijonarjev in potovalcev naSe-

dobe izpriCujejo, da so Se dandanes med
Indi raz$irjeni taki obicaji.!) Nad sto mili-
jonov braminov se Se zdaj klanja svetemu
biku, postavlja njegovo podobo v svoje veze
in se ocli$Cuje na opisani nadin.

Najstrasnej$i obicaji pa so zdruZeni s
Ce$Cenjem boga Sive. — Siva je v braminski
trojici bog razdejanja. V tem boZanstvu Casti
Ind poosebljene vse one sile, ki so mu po-
gubne: silne viharje, tocCo in revslino, ze-
meljske potrese, kuzne bolezni, vojsko in
rop. — Siva zahteva veliko Zrtev, in &e jih
ne dobi, ugrabi si jih sam in poSlje svojo
jezo nad ljudi. Zato izkuSajo Indi s pro-
stovolinimi Zrtvami potolaZiti njegovo jezo.
Uprav blazen fanatizem se javlja v straSnih
Cloveskih Zrtvah, samomorih in pohabljenju
samega sebe, s katerim so Castili Indi tega
malika. Odorik ta ostudni nalin malikoval-
stva zanimivo opisuje:

,V kraljestvu Mobar (Koromandel) je
malik, ki ga zelo Casté vse indijske pokra-
jine. Velikosti je tolike, kot sv. Kristof na
nasih cerkvah, in ves iz zlata. Okoli vratu
ima nanizane drage kamene. Njegov tempelj
je z zlatom obloZen, tudi strop in tlak. K
temu maliku prihajajo rodovi iz daljnih kra-
jev na boZjo pot, kakor romajo naSi kristjani
k sv. Jakobu v Kompostelo ali k sv. Petru
v Rim. Nacin, kako Casté tega malika, je tak:
Vsakdo si po svoje prizadeva razne telesne
muke: Nekateri butajo z glavo ob tla in jo
potem dolgo drzé sklonjeno, kakor bi se
ne upali pogledati v svojega boga, drugi
si ranijo z nozi in medi roke, noge in ostale

1) Spillman: Quer durch Asien II. str. 465.
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ude telesa, tretji, brez primere Se bolj nespa-
metni, njemu v ast zakoljejo svoje sinove
in h¢ere. In ko imajo svoje otroke mrtve
pred seboj, jih pokropé s krvjo, kakor se
kristiani kropé z blagoslovljeno vodo . ..
So tudi nekateri, ki saini izjavijo, da se ho-
¢ejo svojemu bogu v Cast umoriti. Tem na-
pravijo stariSi, znanci in Carovniki najprej
veliko gostijo, potem jim priveZejo na vrat pet
ostronabruSenih noZev in jih pevaje peljejo
k maliku. Ko pridejo do njega, vzame tak
nesrelneZ nabruSen noz, odreZe si Z njim
kos mesa, in ga med glasnim vpitjem vrze
svojemu maliku v obli¢je, potem se z dru-
gimi Stirimi noZi opetovano rani po telesu
in tako umori. Ko je nesrenez mrtev, na-
redé prijatelji velik ogenj in truplo sezgd.
Vsakdo vzame nekaj tega pepela z velikim
spostovanjem s seboj. O onem pa, ki je
radovolino umrl za svojega boga, pravijo
da je velno srecen.”

Najimenitnej§i praznik boga Sive je bil
»praznik voza“. Vrsil se je na obletnico po-
sveCevanja njegovega tempelina in je bil
prav tako zdruZen s Cloveskimi Zrtvami.

, Ia malik“, pie Odorik, ,ima en praznik
na leto, ki je dan splo$nega slavlja. Takrat
malikovavci vzamejo tega svojega boga, ga
postavijo na voz, ki je bogato obloZen z
zlatom in dragimi kameni, in ga vozijo po
deZeli. Pred vozom gredé paroma male
deklice, za njimi romarji, ki so prili iz daljnih
krajev, potem tisti, ki so bolni na kakr$ni-
koli bolezni, in velika mnozica godcev. Tako
vozijo malika po deZeli med petjem in godbo.
Mnogo malikovavcev pa se vrze iz velike
poboZnosti sredi na cesto, kjer mora iti
malik, in teZki voz stare nesre¢neze, da iz-
gubé Zivijenje. Nikdar se ne praznuje ta ne-
sreCni praznik, da ne bi umrlo ez petsto
oseb. Njih trupla pa ljudstvo sezge z velikim
spoStovanjem, ce§, da so svetniki, ker so
umrli za svojega boga.“

Na isti naCin praznujejo 3e sedaj v Indiji
,praznik voza“. Na stotisofe braminov pri--
haja ta dan v mesto Puri, kjer &asté Sivo
pod imenom ,Dschagarnath,t. j. gospodar
sveta. Iz pokrajin, ki so po 3000 km odda-
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lieni pridejo romarji, vetinoma obloZeni z
raznimi boleznimi, da prosijo boga ozdrav-
lienja. Samomore fanati¢nih Indov, ki so se
metali pod voz, je angleSka vlada prepove-
dala. Vendar se komaj polovica teh romarjev
vrne v svoj domaci kraj. Velina jih umrje
vsled napora in raznih bolezni na potu.
Katoliski misijonarji porabijo to priliko, da
pomagajo onemoglim bolnikom in marsi-
kateremu umirajoCemu podelé sveti krst. 1)

Na malajskem otoc¢ju in v Cochinchini.

Potujo¢ iz Indije v Kino je Odorik obiskal
razne otoke in otociCe, ki tvorijo sundski
arhipel. Nekje pravi, da je vseh skupaj pac
24.000 in da jim vlada 64 kraljev. To Ste-
vilo je mnogo pretirano, vendar oznacuje
tedanje nazore o razseznosti otocja, ki se
razprostira med Azijo in Avstralijo. — Red,
v katerem so po raznih rokopisih otoki na-
Steti, in tudi njih imena se ne viemajo. Vendar
je lahko posneti, da je Odorik Sel preko
Nikobara in Andamanov na velike Sundske
otoke: Sumatra, Java, Borneo, in odtod
v Zadnjo Indijo, katero imenuje kraljestvo
Tschampa.

Njegova porocila o prebivalstvu teh oto-
kov so se zdela nekaterim geografom bajna
in neverjetna. Odorik namre¢ pripoveduje, da
stanujejo na Nikobaru in Andamanih pesje-
glavci. ,Vsi ljudje, moski in Zenske, pravi
v svojem potopisu, ,imajo pasje obraze.”
Zdelo se je, da to ni druzega, kakor stara
pravljica o pesjeglavcih, ki se nahaja pri mno-
gih narodih. AnovejSe etnograiske preiskave
so pokazale, da se na imenovanih otokih,
deloma tudi v Zadnji Indiji, dobé diviji ljudje,
ki zivé na drevesih in so kosmatega, obra-
S¢enega obraza.2) Malajci sami jih nimajo
za ljudi in zato jih imenujejo Andaman
(Orang-handoman — opica).3)

Ni se Cuditi, da je vladalo pri teh div-
jakih Se kanibalstvo. Goreli misijonar jih je

1) Spillman: Quer durch Asien II. str. 493. in 500.

2) Podobo take druZine je objavil Cordier (o. c.
str. 216.)

3) Sievers: Asien str. 547. 548,

zaman izkuSal izpreobrniti in pripoveduje o
tem sledeCo zanimivo dogodbico:

»Na otoku Andaman vlada Se ostudna
navada, kajti oe pojé sina in sin oleta, Zena
mozZa in moZ Zeno. Ako n. pr. zboli oce,
gre sin k vedeZevavcu in ga vpra$a, bode li
oCe ozdravel. VedeZevavec se posvetuje z
malikom in mu odgovori. Ako sin dobi od-
govor, da bode ole ozdravel, mu streze,
dokler ne ozdravi, ako pa izvé, da bode,
umrl, gre domov, mu dene kos sukna Cez

‘usta in ga zaduSi. Potem umorjenega zre-

zejo, spekd in na pojedino povabijo vse
znance in vedeZevavce tiste pokrajine in obe-
dujejo med petjem in velikim veseljem. Te
ljudi sem ostro karal, reko&: ,Ali ni to, kar
pocenjate, silno nespametno? Ce bi zaklal
psa in ga predloZil drugemu psu, bi ta ne
hotel Zreti od njega. Vi pa to delate, ko se mi
vendar zdite razumni ljudje.© Toda odgovorili
so mi: ,Zato delamo tako, ker je bolje, da
mi pojemo mrtveCevo meso, kakor da bi
ga Crvi jedli. Sicer bi namre¢ njegova dusa
morala trpeti hude kazni.© In naj sem jim go-
voril, kolikor sem hotel, ni¢ mi niso verjeli
in tudi niso hoteli opustiti svoje ostudne
hrane.“

Na Sumatri je naSel Odorik tetovirane
divjake, ki so bili vdani kanibalstvu in mnogo-
Zenstvu.

Izredno navduSeno opisuje otok Jav o,
njegovo bujno rastlinstvo in bogate knezje
palace. Java je imela staro budhovsko kul-
turo, in Odorik je videl $e njene sijajne
spomenike. A kmalu potem, v zacetku pet-
najstega stoletja, so si mohamedovci osvojili
otok, zatrli budhizem in Z njim vred nje-
gove templje in palace.

Borneo velja Se dandanes za najrodo-
vitnejSi in najbujnej$i otok. Prav tako ga
oznacuje Odorik. ODbSirno nasSteva razne
palme, iz katerih dobivajo vino, medico, in
celo neke vrste tekocino, ki se strdi in upo-
rablja kot pSeni¢na moka za razno pecivo.
Obcudoval je posebno bambusov trst, ki
zraste visoko kot mogocno drevo, in zdra-
vilni kamen (menda bezoar), s katerim so
se divjaki zavarovali zoper strupene puslice.




Z otoka Borneo je Sel neustraSeni po-
tovavec zopet na azijsko celino, in sicer v
dezelo, ki je bila v XIV. stoletju Se zelo
malo znana — namre¢ v Zadnjo Indijo. Ob-
iskal je njeno jugovzhodno obrezje, sedanjo
Cochinchino. Ta dezela tekmuje po ro-
dovitnosti in bogastvu z drugimi tropiSkimi
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pokrajinami. Odorik je naSel tam kneza, ki

je imel ve¢ sto udomaclenih slonov, videl

je velikanske Zelve in v morju velike trume

rib, ki so ob gotovih €asih priplavale k ob-

rezju se drestit. Domacini so mu pa rekli,

da se prihajajo klanjat kralju dezele.
(KONEC.)

8T

MARIJAN:

V TIHEM VESELJU.

Polno tihega veselja
soln¢no-jasno je obzorje,
polno tihega veselja
valovi se Zitno morje.

In devojka v zlatem zitu
zardela kakor mak je,

fantic pa v veselju tihem

k njej nameril svoj korak je . . .

Polna tihega veselja

iz zemlje puhti vonjava,
polna tihega veselja
smeje cvetna se dobrava.

Poln radosti zazeljene
svetel srp se v polju bliska,
poln radosti zaZeljene
izza gore fanti¢ vriska.

Valovi se Zitno morje

od radosti brez pokoja —
bodi tihega veselja

polna tudi pesem moja! ...

IE—SE—WNE—

VINOGRADNIK :

CE BI MLINAR BIL...

Ce bi mlinar bil,
vincka bi nalil,
ga do dna izpil,
in klobucek bel

bi postrani del,
pa bi vam zapel
kakor pti¢ vesel,
¢e bi mlinar bil ...
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LONDON: KRISTALNA PALACA.

Dr. E. LAMPE:

. LONDONSKI IZPREHODI.

V Kristalni palaci.

§ekega jutre.l sem pogledal

v svoj zapisnik, katera pota

sem si dolocil za ta dan.

Udaril sem se ob svoje

pozabljivo Celo in vzklik-

nil sam sebi: Ze zopet

zamudil! V zapisniku je

stalo: ,Dne 22. avgusta Trifan Fjodorovi¢
Sestakov — inserat ,Times‘.

Kaj naj storim? Danes zjutraj bi morali
, imes“ Ze prinesti moj inserat. A list je
ravnokar izSel! Stal sem nekaj trenutkov v
zadregi, kajti zamuda je bila res jako ne-
rodna. Hipoma sem se spomnil vsega, kar
mi bi bil moral poklicati v spomin moj za-
pisnik Ze prejSnji dan.

Bilo je dva meseca prej, ko sem se vozil
od Verone do Milana z zanimivim ¢lovekom.
Star¢ek z dolgo, sivo brado in jako krep-
kega telesa mi je sedel nasproti. Dasi so
njegove svetle o¢i uprav izzivale k pogo-
voru, sem sedel mol&é, opazujo¢ okolico.
Na neki postaji pa je izkuSal kupiti sadja.
Migal je prodajalki, vzel iz koSare nekaj
pomaran¢ in jo vpraSaje pogledoval. Zaman

N/

mu je pravila ¢rnooka ltalijanka, koliko stane
sadje. Vzel je iz moSnje celo pest denarja
in pustil, da je sama izbirala, kolikor je ho-
tela. Z otro&jim veseliem je pustil, da je pre-
obracala denar v roki. Bil je otividno tujec,
ki ni poznal denarja, in ko sem videl, da
bo kupcija izpadla v njegovo precejsnjo
Skodo, sem zacel posredovati in sem ltali-
janki odstel iz njegove roke zahtevano vsoto.

Star€ek je obrnil v mene svoj svetli po-
gled in rekel: ,Blagodarjti!“1)

,A tako?“ odvrnem jaz. ,Vi ste Rus!“

Radostno mi je jel stiskati roko. Vi tudi,
vi tudi!“ je wvzkliknil in od veselja poska-
koval na sedezu.

,okoro, ne manjka mnogo“, mu odgo-
vorim. ,A pozvoljte poljubopytstvovat?2):
Kam se peljete ?¢

,Jaz grem na Spansko®, re¢e, ,rad bi
videl borbo z biki.“

,Zanimiva pot“, odvrnem
edino le s tem namenom >

,Samo zato. Ce %e kaj drugega vidim,
bo tudi prav. A borbe z biki $e nisem videl,
in zato potujem na Spansko. Ze dve leti

ali greste tja

) ”

1) Zahvalim.
2) Dovolite radovedno vprasanje.




sem na poti in sem videl mnogo dezeld, a
borbe z biki $e nisem gledal. Res je Se nisem
videl, samo sliSal sem o njej, da je nekaj
posebnega, nekaj blaznega, pa si jo hoCem
ogledati. Oh, kaki so ljudje na svetu! Z
biki se vojskujejo! StraSen rod to! Res mo-
ram pogledati to sirovost.“

Njegova zadnja pot je bila iz Port Ar-
turja v Moskvo. To je bilo $e pred vojsko,
in gnalo ga je, da si ogleda nove kraje,
neznane in nadepolne, ki jih je odprla si-
birska Zeleznica. g

, Irideset dni sem se vozil po Zeleznici*,
mi je zatrjeval. ,Pomislite, trideset dni na
Zeleznici! Pa neprenehoma! Prekrasno!“

In od veselja se je udaril po kolenih:
, Irideset dni neprestano! Dnjom a nodju
vperjod 1) 1«

,Res posebna zabava! Pa kaj ste delali
na poti? Ali ste potopisec?“

,Ne, jaz ne pisem. Cemu?*

,Ali ste trgovec?“

,oem bil nekaj Casa, a zdaj nisem veCc,
slava Bogu!“

Bil je iz Moskve, potomec stare ruske
rodbine. Svoje posestvo je vetinoma prodal
in si ga ohranil le malo.

,Votj-te“, je dejal. ,Star sem ZzZe Stiriin-
sedemdeset let. Slava Bogu, Stiriinsedem-
deset let! Nimam rodbine, sam sem na svetu.
Slava Bogu! Pa sem Se mocan, kakor vi-
dite. In zdaj potujem po svetu, da vidim
bozje stvarstvo. Videti hotem svet, preden
umrjem. In potem razdelim svoje premo-
Zzenje med uboZce. Slava Bdgu, najlucse
tak 2) 1

Njegovo lice je postalo resno in po-
boZno, oci so se mu mehko zaiskrile. Dobra,
blaga du$a je gledala iz njih, odkritosréna
in poS$tena. Bila je prava slovanska dusa,
polna poezije, rahloutna in sanjava. Po-
vedal mi je, da se pelje iz Lizbone v Lon-
don, in ker sem bil tudi jaz namenjen tja,
a po drugi poti, sva se zmenila, da se tam
sestaneva.

1) No¢ in dan naprej.
2) Najboljse tako!

431

,Hara80, hara§6“1)!“ je pritrieval. ,A
kje in kdaj se najdeva?“

Jaz sem mu predlagal, da oba deneva
v ,Times“ med male oglase dné 22. avgusta
kratko naznanilo, eno samo vrsto, kjer bo
stalo le ime, ura in kraj, kje bo dotiCni isti
dan. Katerega ura bo bolj zgodnja, tega
pojde drugi iskat.

,Prekrasno!“ je vzkliknil in se udaril po
kolenih. Dala sva si roko, da se poisCeva.

Iz Milana se je peljal takoj dalje v Ge-
novo, a jaz sem izstopil.

,Prosajte 2)“, je dejal in me poljubil
solznih oci. :

,D0 svidanja!“

In vlak je odhitel . ..

Tega sem se bil spomnil, ko sem zjutraj
odprl svoj zapisnik. Torej napovedani dan!
A bilo je Ze prepozno, da bi dal oglas v
list, ker je zjutraj Ze iz8el. A hitel sem kupit
Stevilko ,Times*“, v kateri sem iskal oglasa
svojega tovariSa. Med stotinami inseratov
sem naSel slednji¢ drobno vrstico:

Trifan Fjodorovi¢, Crystall, Palace,
4 o’ clock.

Vrli moj Trifan Fjodorovi¢ je bil torej

" na mestu, zvest svoji obljubi.

Popoldne sem hitel ez Temzo do bliZnje
postaje. PriSed$i do Towerskega mostu se
mi odpre zanimiv pogled. Velika ladja je
prisla do mostu, ki je tako visok, da plo-
vejo manjsi in srednji parniki brez nevar-
nosti pod njim. Dva visoka stolpa drzita
most, ki ima — rekel bi — dve nadstropiji.
Spodniji most so takoj zaprli, in ko je bil
izpraznjen ljudstva in vozov, se je na sredi
kakor preklal na dva dela, ki sta se dvignila
z veliko histrostjo, da je mogla ladja pluti
skozi odprtino.3) Da pa nismo zamudili
dragega Casa, smo se pesci v velikih trumah
vsuli v stolp, kjer smo se vstopili na elek-
tri¢ni dvigalnik, in ta nas je dvignil na zgornji
142 Cevljev visoki most, ¢ez katerega smo
hiteli do drugega stolpa, prisli do tal zopet

1) Dobro.
2) Z Bogom!
3) Pr. sliko str. 401,
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po isti poti. Tatas so Ze zopet drdrali
vozovi po spodnjem mostu, ki je dolg pol
angleske milje.

Vzel sem vozni listek in se peljal v Sy-
denham, kjer stoji svetovnoznana ,Kristalna
palaca“. : :

Bil je lep popoldan. Vlak je bobnel po
dolgem mostu ez Temzo, in visoke hige so
Svigale mimo nas, kakor bi se podile v bur-
nem teku. Zavozili smo na juzno stran mesta,
kjer so nas sprejele
nepregledne vrste
majhnih, delavskih

hi§, pritisnjenih
tesno druga ob
drugo, z majhnimi
dvoris¢i in miniatur-
nimi vrticki. Tu je
vse zidano samo za
golo potrebo brez
vsakega nakitja. —
Celo zidovi so ne-
ometani, da gleda
povsod Zalostno na
na dan rjava opeka.
Cimdalje se vozimo
vun, veckrat zagle-
damo zelenece trav-
nike, ki jih pa tudi
vedno bolj krcijo
neprestano se mno-
ZeCa delavska sta-
novanja. Slednji¢
smo v Sydenhamu,
predmestju london-
skem, in napis ,To
the Palace only“
nam pokaZze pot k
nasemu cilju.

,Kristalna palaca“ je ogromna zgradba,
ki sluzi podobnemu namenu, kakor dunajska
,Rotunda“ ali parigki ,Grand Palais“. Zgra-
dili so jo iz materiala svetovne razstave leta
1851. iz samega Zeleza in stekla. Centralna
dvorana, ki se raztega podolgem, meri 1608
Crevljev v dolZino. Steklena streha je tako
visoka, da se Cloveku skoro ne zdi, da je
v zaprtem prostoru, ker sije dnevna luc

Tomaz Hren,
ljubljanski Skof 1598—1630.

skozi steklo. Ob vsaki strani je visok steklen
stolp. Na obSirnem vrtu okoli palace je na-
peljana voda po slapovih in umetnih jezerih,
vse je krasno zasajeno, vmes pa so zaba-
vis€a za staro in mlado. Tu, kjer se igrajo
stari in mladi otroci, gotovo ni mojega Tri-
fana Fjodorovica.

Vstopil sem skozi velikanski portal v pa-
lato. Prvi pogled je ¢aroben. Zelenje rastlin
se prijetno odbija od belih kipov in svet-
lega stekla, skozi
katero se smeje av-

gustovo solnce.
Okoli vodijo hod-
niki in galerije, in
po njih se izpreha-
jajo pisane mnozice
veselega ljudstva.
Kje najdem v tej
ogromni pala¢i med
nestevilno mnozico
svojega Trifana Fjo-
dorovica? Tu so
kipi angleskih kra-
liev, ki gledajo s
kamenitimi, mrzlimi
obrazi na ljudstvo.
Zablesti se Sumec
vodomet, okoli nje-
ga se napajajo s
svezimi kapljicami
vodne rastline, iz
vseh krajev sveta
presajene sem. Sto-
pim dalje, kjer se
odpre velikanski
oder za pevce in za
orkester z ogrom-
nimi orgljami. To je
slavna ,Hindel Orchestra“, koncertni prostor,
ki more obseci 4000 pevcev in godcev. Nad
njim se razpenja streha v mogoc¢nem oboku,
v ozadju so pa koncertne orglje, ki imajo
4384 piscalk. Ob strani je Se ena koncertna
dvorana. Oder, ki se dviguje amfiteatralno,
je danes prazen, le pri orgljah sedi ¢lovek,
ki se v daljavi komaj vidi. Orglije bucé v
mogocnih akordih. — Ravnokar je orgeljski
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koncert. Spodaj sedé svobodno poslusavci. ladje, kjer se za zagrinjalom odpre pogled

Tudi jaz sedem nekoliko, da posluSam vir- v veliko gledis¢e. Tako ogromen je prostor

tuozno igranje, nekoliko da si odpocijem in Kristalne palate, da lahko hkrati v njem
se orientiram po nacrtu in popisu palaCe, Saj igrajo in godejo najrazlicnejSe stvari.

J. KINZEL.

KA] JE NOVEGA:?

ima za majhno vstopnino vsakdo pravico, Ob straneh so v dobrih posnetkih vzorci
da vziva vse, kar nudi ,Kristalna palaca“. Ni arhitekture vseh ¢asov. Stopim v celi gozd
Se &tiri ura, lahko torej poslusam koncert. starih egiptovskih stebrov. Templji faraonov

Nato stopim v nasprotno stran poprefne in njih grobis¢a se vrste z grskimi kolona-
,DOM IN SVET* 1905. ST. 7 28
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dami in romanskimi svodi. lzprehajam se
pod vitkimi gotskimi stebri in Silastimi loki,
pod katerimi se dvigajo najli¢nejsi oltarji
in spomeniki srednjega veka. Nato mesprejme
Alhambra, divni umotvor Spanskih Mavrov,
in me pozdravljajo spomeniki italijanske re-
nesanse. Tudi tukaj ni Trifana Fjodorovi¢a.

Zopet se zables¢i vodomet, ki kaplja na
sveZe rastline. Solnce sveti skozi stekleno
streho, ki se izgublja v zra¢ni visocini, da
se mi zdi, kot bi bil pod milim nebom.
Stopim mimo gostilne in doli po stopnicah
v akvarij, poln najzanimivejSih vodnih Zivali.
Malo dalje je hiSica za opice, ki se neutrudno
prekucujejo in plezajo po vrveh in vejah
v neskon¢no veselje mladini. Smejal sem se
tudi jaz nekoliko in ogledal ucene napise
za vsako ribo in opico — a Trifana Fjodo-
rovi¢a nisem naSel.

Stopil sem zopet med krasne bizantinske
stavbe in pregledal zidarsko umetnost iz
dobe kraljice Elizabete, ki je posneta po
vzhodnih zgledih iz Italije, Nemcije in Fran-
cije. Vstopil sem v veliko knjiznico, na ka-
tero se naslanja prostorna bralna dvorana.
Tu sem v naglici prebrskal dnevne liste, v
katerih sem iskal novic iz domovine. A an-
gleski listi porocajo o Avstriji silno malo,
komaj nekaj vrstic. lzvedel sem samo to,
da na Balkanu in v Armeniji kristjane ko-
ljejo in da tudi na Ogrskem ni vse prav —
a Trifana Fjodorovica med bravci nisem
zagledal. Zato sem sedel k pisalni mizi in
spisal v naglici kratek dopis za domovino,
gaj opremil z drzavnimi insignijami angleske
poste in prepustil svetovnemu prometu.

Skozi koncertno dvorano sem po daljSem
popotovanju doSel v razstavo francoskih
umetnin, potem sem mimogrede videl dvo-
rano zavelike obede, sem se motovilil skozi
razstavo najnovejSih strojev in sem priSel v
izlozbo glasbil, nato pa sem spoznal, da
sem zaSel v neko restavracijo. Na tej poti
sem se izgubil v juzni del Kristalne pa-
lace, kjer sem bil namah v izkopinah starih
Pompejev, ki jih je Vezuv tako neprevidno
zasul s svojo lavo. Bila je to hiSa iz Casa
cesarja Tita z lepimi meandri, naravnost po-

sneta iz pravih Pompejev. A ker ni bilo tu
mojega prijatelja Trifana Fjodorovi¢a, sem
Sel dalje v kitajsko mesto, kjer sem videl
vsa kitajska oblacila od najmanjsih damskih
Cevljickov do mandarinskih pokrival, nebroj
starih sulic in novega porcelana. Tudi Ja-
ponce sem posetil, a med njimi ni bilo mo-
jega ruskega tovariS8a, pa sem zaSel med
gib&no Ceto, ki je na lepo umerjenem pro-
storu igrala ,lawn tennis“. Ker ni bilo upanija,
da bi se tu zabaval moj prijatelj, sem Sel
dalje, a sem bil kmalu med malo galantnimi
ljudmi, ki igrajo ,foot-ball“, to se pravi, da
z nogami sujejo veliko Zogo in vasih tudi
same sebe. Tu gotovo ni mojega Trifana
Fiodorovic¢a, sem si mislil, in se preril skozi
mnoZico v galerijo portretov najslavnejsih
moZ vsega sveta, v kateri sem nasel mnogo
AngleZev, a nobenega Slovenca, in sem na-
daljeval svojo pot v galerijo zgodovinskih
slik, ki je z umetniSkega stali¢a jako majhne
vrednosti, in sem bil kmalu obkoljen od
lesenih Indijancev in Hotentotov, ki so vame
merili s sulicami in me gledali, kakor bi me
hoteli Zivega poZreti. Pregledal sem hitro
njihove uniforme, posetil kratko $e narodo-
pisne zbirke bolje toaletiranih narodov, med
katerimi sem naSel tudi slovanske brate, in
sem $el po stopnicah na galerijo, ki se vleCe
okoli vse palace. Krasen pogled na to vrveco
mnoZico in tisoCine vabetih, razstavljenih
predmetov! Tu so pa razstavljene razne
zverine. Stopi§ okoli ogla, pa ti moli taco
nasproti rjav medved, in preden se mu prav
ogne§, ti je za petami lisica in laja v tebe
grd 8akal. Pri slonih se nekoliko potolazim,
ker so manj nevarni, in zabredem v razstavo
modernih slik, ki mi zopet razburi Zivce s
stranimi barvami in sujeti. V razstavi mi-
kroskopi¢nih preparatov e nagloma pogle-
dam miSje oko in konec pajkovega krem-
pelicka ne vem koliko stokrat povecana, in
ko stopim doli, zagledam celi semenj pro-
dajalnic vseh mogocih angleskih tvrdk, ki
izdelujejo in prodajajo tisoCkrat vel pred-
metov, nego jih rabim celo Zivljenje, od
nao¢nikov do avtomobilov in najnovejsih
premogovih svedrov.




Preril sem se skozi tisoce ljudi, a Tri-
fana Fjodorovi¢a nisem videl. Stopil sem v
velikanski stolp in se dal z elektri¢nim liftom
dvigniti 282 cevljev visoko. Tudi stolp je
ves steklen do vrha, da se zdi Cloveku,
kakor bi plaval po zraku v tej silni viSini.
Proti jugu se raztegajo med hiSami travniki,
a proti severu, vzhodu in zapadu je zemlja
pokrita z morjem hi§, ki se zdé drobne
kakor krtine, a med njimi leZi drobna meg-
lica, ki jih zastira v siv pajolan. Nobena
ponosna zgradba ne dosega nasih o¢i, razen
steklenega kolosa, ki se mrzlo rezi v visavo
in pokriva ves gri¢. Kakor komaj vidne
mravlje se gibljejo ljudje pod nami. Pri-
peliem se doli in zatnem svoje potovanje
po Kristalni pala¢i od druge strani.

Najprej sem pogledal vrtne nasade v
italijanskem in angleSkem slogu, krasno za-
sajene s cvetlicami, ozaljSane s kipi in omo-
Cene po umetnih vodovodih in slapovih.
Poleg njih so igrali ,cricket in ,lacrosse®
in ne vem kakSne Sportne igre. A jaz sem
Sel dalje in vstopil v geoloSko zbirko, kjer
so nagromadeni vsi skladi zemskega osr¢ja,
da se ti zdi, kot bi se tu svet na novo
ustvarjal. Predzgodovinske Zivali stegujejo
tu svoje ogromne vratove. Tu se rezé me-
galozavri, tla¢ijo zemljo ihtiozavri, paleoteriji
in megalozavri s svojimi straSnimi pezami
in dvigujejo pterodaktili svoje tezke kosti.
A Trifana Fjodorovica ni med niimi. Od
strani Se pogledam pisane papige in Sibo-
noge flaminge ter zaidem na plesise. Tu
igra godba, in kdor hoce, lahko po nje-
nem taktu giblje svoje telo, dokler mu drago.
Lepo posute steze me zavedejo na vrh grica.
Tu zgoraj so li¢ni Colni¢i na Zeleznem tiru.
Sédem v Colni¢, ki se zatne premikati, in
ko pride na rob strmine, se spusti v niZino,
kakor bi ustrelil puSico. Kar sapa mi zastane
od hitrosti. Spodaj pa se Coln zareZe v vo-
deno gladino in kakor blisk plava po jezeru

" na drugi breg, odkoder jaz nadaljujem svoje

potovanje in pridem med celo zbirko pa-
noram in cirkusov, ki s kri¢eCimi podobami
in napisi vabijo, da si oglej ¢lovek svetovna
Cuda. Tu se vidi najmocnejsSi Clovek sveta,
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ki vsakoga podere in z zobmi dvigne ce-

lega konja, a kdor njega vrze ob tla, dobi
tri funte Sterlingov. Nasproti se vidijo vsa
mesta sveta ali pa koza z dvema glavama
— vse na izbiro, kar hoce$. ,Le noter! Le
noter!“

Zdelo se mi je, da sem videl Ze ves
svet, le Trifan Fjodorovi¢ se je v zemljo
udrl in je izginil.

Sredi palae sedi na visokem konju lord
Roberts, ki je premagal Bure. Se Zivemu

S0 Anglezi postavili bronast spomenik, ki

je dvakrat vecji od njega samega. Ne ver-
jamem, da bi se bil stari Roberts v resnici
kdaj tako mosko drzal v boju, kakor tu v
Kristalni palaci, kjer ni treba prav ni¢ po-
guma nikomur, ki je placal vstopnino.

Truden od dolge poti krenem na levo
proti steni. Tam stoji velikanki lesen voz,
podoben vozovom nomadov, ki pod nje-
govo streho vozijo s seboj vse svoje pre-
moZenje. Napis mi pove, da je to voz Krii-
gerjev, v katerem se je bivSi predsednik
Transvaalske republike vozil med vojsko po
dezeli, dokler ni angleski denar zadusil
burske hrabrosti.

Za vozom pa stoji stegnjen top z dolgo
cevio. Kdo ni slial o njem? To je ,Dolgi
Tomaz*“, ki so ga Buri vladili po gorah in
dolinah, da je grmel na Angleze. Zdaj je
upokojen brez penzije in Zalostno gleda po
dvorani med veselo mnozico, angleska mla-
dina se mu pa smeje v ¢rno Zrelo. Ubogi
Tomaz! Ni¢ Zivljenja ni v njem in glasu
nima ve¢, le ¢rno oko in dolg vrat sta mu
Se ostala.

Kar se pa nekaj zgiblie pod ,Dolgim
Tomazem*. Ali je ozivel? Ali hocCe zopet
na vojsko?

,olava Bdgu, Jevgenij Osipovi¢, slava
Bogu“, mi zadoni nasproti vesel glas. , Mislil
sem Ze, da ste umrli in da vas nikdar vec
ne vidim. A vot! Vy zdjés!1!) Haraso! Kak
pozivajete? Zdorovy li Vy?“2)

In preden sem mu mogel odgovoriti na
toliko vpraSanj, me je objel in poljubil na

1) Vi ste tukaj.

2) Kako se_Vam godi? Ste li zdravi?

28*
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lice s tako silo, da se mi je zdelo, kakor
bi bil poleg mene pocil ,Dolgi Tomaz*.

,In kako je VaSe zdravje junaSko’“ ga
vprasam, ko se mu izvijem.

,olava Bdégu! Blagodarju Vas! Zdrav
kakor riba v vodi!“

- ,Pa kaj delate tukaj
topu?“

,Vot, to serjoznoje djelo!!) Kako so
ljudje Ccudni, da postavljajo sem topove!
Na kraj veselja in vZivanja stavijo smrtna
oroZja! Kolika sirovost! To ni lepo, ampak
barbarsko, in kaze, da nimajo ¢loveskega
srca. Kdo se more veseliti, e vidi pred
seboj znamenja krvi in krute oSabnosti, ki
ne pozna usmiljenja do trpljenja! Vojska je
greh, in nih¢e ne sme vzeti v roke smrtnega
orozja, da bi koncal Zivljenje bliZznjemu in
pehnil v nesreCo nedolzno rodbino.“

Drzala sva se za roki in §la proti odprtemu
prostoru, kjer je igrala vojaska godba. Sedla
sva k mizi, in narolil sem dva Caja.

,Celoviék 2)¢, je pristavil Trifan Fjodo-
rovi¢, ,pa brez rumal¢

,Ne bojte se“, pravim, ,tudi tu se kakor
na Ruskem pije ¢aj vedno brez alkohola.
To je zdravo, in Trifan Fjodorovi¢ je Zivi
dokaz, da se s tem doseZe krepka in Cila
starost.”

,Da“, pravi on, ,jaz ne pokusim ne vina
ne piva, tobaka ne zapalim in Zenske ne
pogledam. Tako si ¢lovek ohrani zdravje in
pamet, slava Bogu!® ,

,Pa kako je bilo na Spanskem? Vi ste
seveda videli borbo z biki!“

,Videl, videl. Tfu, to je krvava zabava!
Biki so pomorili dva ¢loveka in pet-konj,
preden so jih poklali, da ne govorim o ra-
njencih. In ljudje temu ploskajo, se veselé,
kakor divije Zivine in $Cujejo Zivali in ljudi,
da se naj pobijejo. Ni ljubezni v svetu, in to
je njihov propad. Ej, Castni knez3), clove-
§tvo hodi dale¢ od Boga.«

Natakar je prinesel ¢aj, kruha s sirovim
maslom in zelenjadi na kroZniku.

pri tem starem

1) To je resna stvar.
2) Natakar.
3) Na Ruskem naslov katoliskega duhovnika.

,Glejte, kolika mnozica ljudi“, mu recem,
kazo¢ z najinega vzviSenega prostora doli
na vrvece Zivljenje po palaci. ,Vse se giblje
in hiti za trenutkom, ki bezi pred nami.¢

,In ti ljudje so Zrtvovali tiso¢e nedolznih -
ljudi, da so se obogatili z njihovo posestjo.
Ti ljudje imajo denar in placujejo druge
ljudi, ki so za to izuceni, da morijo vsakoga,
ki se ustavlja njihovi samopaSnosti.“

Trifanu FjodoroviCu se je zresnil obraz.
Prej otro¢je naiven, je govoril vedno bolj
odlo¢no, a glas se mu je tresel melanholi¢no.

, I'i ljudje se oblacijo v svilo in nosijo
zlate verizice“, je nadaljeval polglasno, ,oni
imajo tvornice, v katerih od jutra do vecera
izdelujejo zanje bogastvo revezi, ki hodijo
v strganih oblacilih in nosijo umazano pe-
rilo. Tijed6 najboljSo hrano in dajejo psom
beli kruh in meso, ko njihovi delavci stra-
dajo trde skorje in se niti ne upajo jesti
sveZzega kruha iz strahu, da ne bi snedli
vel, nego premorejo njihovi dohodki. Ti
stanujejo v bogatih hiSah, prevlecenih z dra-
gocenimi preprogami, in spijo v mehkih po-
steljah mnogo dalje, nego je potrebno za
pocitek, a oni, ki se trudijo zanje, Zivé v
zaduhlih prostorih, brez zraka in svetlobe,
spijo malo, stisnjeni na tesnem, ter se po-
krivajo z odrgnjenc obleko. In to vse na-
redi le kruta sila, ki so jo oni vpeljali, in ki
grozi s smrtjo vsakomu, ki se ustavlja tej
krivicni naredbi.”

Pokusil sem zelenjavo, podobno prav
drobnemu radicu. Zdelo se mi je, kot bi
jedel travo. lzpil sem nekoliko Caja ter dejal:

, Irifan Fjodorovi¢! Kjer je solnce, tam
je tudi senca; a kako to, da se je VaSe ve-
selije nad svetom izpremenilo tako hitro v
zalost nad njim ?“

,Veselje?“ je dejal tiho, in njegovo oko
se je uprlo v mene z globoko melanholijo.
,Jevgenij Osipovi¢, kaj je veselje? Ali ni
vsako veselje le lahna svilnata meglica, ki
jo odzene vsak vetri¢, da se pokaze izpod
njega rjava in trudapolna gruda? Ljudije se
radujejo, a njihovo veselje je greh.”

Potegnil je z roko ez Celo. Siva brada
mu je segala globoko na prsi.




,Ali obsojate vsako veselje?“ ga vpraSam.

Ozrl se je v mene z:globokim pogle-
dom, kakor bi hotel izliti iz njega ves Zar
svoje duSe. Lahno se je nagnil, da se je
njegova brada dotaknila moje roke, in z
mehkim glasom dejal:

,Knez Castni! Jaz sem duhoborec!®

Ali je bila to bolestna izpoved? Ali ije
bilo ponosno priznanje? Prijel sem njegovo
roko in rekel:

»Govorite, Trifan Fjodorovi¢, govorite!
Izlijte svoje misli svobodno v prijatelisko
besedo! Jaz spoStujem VaSe prepriCanje!
Kaka je VaSa vera?*

,Ne ustavljaj se zlu!¢

, Vi ste Citali grofa Tolstega?

,Lev Nikolajevi¢ je boZzji ¢lovek.“

»A kako hocete premagati zlo, ako se
mu ne ustavljate?*

,Bog je ljubezen, a ljubezen ne pozna
sile. Vsaka sila je greh.”

Pod nami je krepko zaigrala vojaska
godba, in polni akordi so plavali med ze-
lenjem ter elektrizirali Setajoce se poslugavce.

,Qlejte, Jevgenij Osipovi¢, ti ljudje ra-
bijo umetna sredstva, da se razveseljujejo,
~in draZijo svoje Zivce, ker se silijo k ve-
selju. A v sili ni sreCe, ampak najZalostnej$a
propast.
sili. In zato ni sre¢na, ampak trpi v svojem
grehu.“

,Brez vsake sile ne bo obstala nikdar
nobena drzava“, opomnim. ,Vladar bo moral
vedno imeti tudi mo¢, da prisili one, ki se
ustavljajo.“

, Vladati je greh. Nihce se ne sme po-
vzdigovati nad druge. Tudi vojska je greh
in greh je iti v vojake.“

,P0o Vasem nauku ne bi smel nih¢e bra-
niti svoje domovine. In ¢e bi Rusija imela
kako vojsko, ali ne bi smeli slugati vojaki
carja in iti v boj za svojo drzavo?“

,Ne“ odvrne starec. ,Clovek ne sme
ubiti Cloveka. To je najviSja postava, in vsi
izgovori, s katerimi se silijo ljudje k uboju,
so gre¥ni. Kajje domovina? Ce govori eden
ruski jezik, drugi pa turski, ali se morata
zato pobijati? In Ce se je kdo udil drzavnih

Vsa druzba pa je osnovana na
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postav, ali sme zaradi tega tlaiti druge in
jim ukazovati?“

,A potem je drzava nemogoca.“

,DrZzava je greh, ker drzava je nasilstvo.“

,A brez drzave ne bi bilo varnosti.“

,Vse bi bilo varno, ako bi se ljudje lju-
bili, in se ne bi nih¢e povzdigoval nad dru-
gim ter hotel Ziveti od njegovih Zuljev.
Vsako izrabljanje delavne sile bliznjikove je
greh. Zato je greh =zidati tovarne in siliti
ljudi po pogodbi, da delajo za druge. To
je suzenjstvo naSe dobe, ki rodi revs¢ino
in greh.”

,A potem ne bi bilo nikakega napredka.
Ce ne bi ljudje znali deliti dela in rabiti
strojev, bi zaostali vedno na najpreprostejsi
stopinji kulture.®

, 10 bi bilo ravno prav. Kar ni preprosto,
je greh. In ta toli hvaljena kultura, kaj je
to drugega, nego izkvarjena narava, ki bo-
leha za hudc boleznijo ? Poglejte novo lepo-
slovie! Vse je polno vZivanja in nenravnosti.
Ljudje govoré, da se s knjiZzevnostjo omikajo,
a po njej postajejo le lascivni in nesramni.
Ali so umetniki kaj bolji? Njihove slike so
skoro vse nenravne, in iz njih se vidi, kako
mora biti njihovo zZivljenje, saj vsak slika
le to, kar vedno gleda. Jevgenij Osipovit,
umetnost je greh, eden najveljih grehov!
Ali je to CloveStva vredna omika, e ubogi
liudje delajo na polju in se trudijo, pa pride
Clovek s carsko kapico in jim zarubi borno
imetje, da se iz te krvave revsline zivé
ljudje, ki piSejo samo na papir brez pravega
namena in brez vsake koristi?“

, Vi ste torej zoper davke?¢

,Davke plaCevati je greh, ker se s tem
podpira suZenjstvo ljudstva.®

,Pa Ce od Vas zahteva drZzava davek,
kaj storite?“

,Jaz ne platam ni¢. Tirjajo me, a jaz
mol¢im. Potem pridejo in si sami vzamejo.
A jaz pusfam vse, ker greh je, protiviti se
zlu. Pride cas, ko bo ljubezen zmagala nad
silo, in tedaj bomo vsi enaki. Bog je dusa
stvarstva, in Bog je ljubezen. Vse, kar je
in zZivi, je dolzno ljubezni, in ni¢ ne sme
delati drugemu sile.
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,A v naravi je vendar zakon boja“, ugo-
varjam, ,Zival jé rastline, ¢lovek kolje Zivali
in jih vZiva.“

, 10 ni prav, Jevgenij Osipovi¢“, rete moj
tovari§.  Meso jesti je greh.”

,A kako naj potem Zivimo?“

,Ne stori nikomur ni¢ Zalega! Tudi Zivali
ne! Vse je proti ljubezni, kar je sila.“

»Ali pa ni ¢lovek gospodar vsega stvar-
stva’?“

,Clovek je del prirode, in ljubezen je
postava, ki mora edina vladati. A to ni tista
ljubezen, o kateri piSejo v povestih, ampak
bozZanstvena ljubezen, ki je duSa sveta. Ljudje
se veselijo in Zenijo in mislijo le vsak na
svojo osebno korist. Vsak bi moral delati
za blagor vsega Clove$tva, ne pa le zase in
za svojce.”

,A ole mora skrbeti za svojo rodbino,
za 7eno in otroke.“

,okrbeti za rodbino bolj kot za splo$nost,
je greh. Tudi Zeniti se je greh.«

,Cuijte, Trifan Fjodorovi¢, ali upate Vi,
da se bo kdaj svet ravnal po vagih nacelih?“

,Jaz ne vem, ker ljudje greddé svoja
pota, v pogubo. A sre¢ni ne bodo popol-
noma, dokler se ne bodo ravnali po teh
naukih, ki so zapisani v njihovih srcih. So
nekateri, ki v njih Zivi Zar boZanskega spo-
znanja. Slava Bégu! A malo jih je, in zato
se Clovestvo pogublja.”

Pogledal je zopet s sanjavim oCesom v
daljavo.

Spodaj je pa veselo zasvirala godba, in
pisana mnozica se je izprehajala med oleandri
z glasnim smehom . . . (DALJE.)

EZEXDZS P20

ANTON MEDVED:

PTICAM SELIVKAM.

Zopet se vracate ptice
z gorkega juga:

Bodi mi sréno pozdravljena pevkinj
nezna zadruga!

Kadar vas gledam, poslusam,
ljubice moje,

zalost navda me, ali veselje,
ali oboje.

Mine pomlad, in jeseni
dvignete krila:

Zopet se v krajih vam soln¢nih posmeje
stvarnica mila.

Moje srce pa zavetja
gorkega nima.

Tuj mi je dom, tujina domaca,
tu in tam zima.
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NAPRAVLJENI 1Z KRAJEPISNIH IMEN.

8. BRCNIK, St. (: Brdce v celjstem okr.).

9. BRISNIK, St. (: Brise, okraj Vransko in
Lasko). :

10. BREZNIK, St. (: Breg v mnogih $tajer-
skih okrajih).

11. BRDNIK, Kor. in St., glej Berdnik!

12. BREZNIK, St., Kor. in G., ponem&eno
WRESSNIG, Ljublj. (: Brezje, Brezno i. dr. v
premnogih slov. okrajih). :

13. BREZOVNIK, St. (: Brezova in -ovo v
raznih okrajih).

14. BRODNIK, D., Kor. in St. (: Brod v
krskem, novomeskem, ZuZemper$kem, celov-
Skem okraju ; nadalje Brode, okraj Konjice in
Smarije na Staj.).

15. BUCNIK, Staj. Bu¢e in Budje, okraj
Kozje.) 5

16. BUKOVNIK, St. in Gor. (: Bukovje v
raznih §$taj. okrajih).

17. CESTNIK, N. in Staj. (: morda Cesta,
okraj Ajdovicina in Celje).

18. CVETREZNIK, Pr. (: Cvedrez v kanal-
skem okraju).

19. CERTVEZNIK, St. (: morda Cretves v
konjiskem okraju).

20. CRETNIK, St. (: Cret, Creta, Crete v
raznih Staj. okrajih).

21. DEZNIK, St. (: morda DezZno v treh
okrajih na Staj.).

22. DOBOVICNIK, St. (: Dobovica v celj-
skem okraju).

23. DOBROVNIK, St. in Kor. (: Dobrovlje,
okraj Vransko, ali Dobrova v mnogih $taj. in
kor. okrajih).

24. DOVNIK, St. (:Dol in Dole v pre-
mnogih 8t. okrajih).

25. GABERSNIK, St. (: Gabrec in Gabrece
na Staj.).

26. GERECNIK, St. (: Gere&ja vas v ptuj-
skem okraju).

27. GERMADNIK, St. (: Grmada v brezi-
Skem okraju).
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28. GLABACNIK, GLOBACNIK, St. (: Glo-
ba¢(e) v radgonskem okraju).

29. GLANCNIK, Kor. (: Glan¢a, Glance
in Glanc na Kor.).

30. GLINIK, Kor. (: morda Glinje, okraj
Borovlje?)

31. GLOBELNIK, D. (: Globelj v ribniskem
okraju).

32. GLOBOCNIK, G. in St. (: Globoée in
Globoko v raznih Staj. okrajih; Globoko tudi
v radoljiSkem okraju na Gor.).

33. GODNIK, GODNIG, Prim. (: morda
Godje v sezanskem okraju).

34. GOMILNIK, St. (: Gomila in Gomile
v raznih §t. okrajih).

35. GOLCNIK, G. (: Golice v kamnigkem,
Golice v litijskem okraju).

36. GOLOVERSNIK, Staj. (: Goli vrh v
celjskem okraju).

37. GORICNIK, G. in Kor. (: Gorica, Go-
rice, Gori¢e na Kor. in Gor. v mnogih okr.).

38. GORNIK, D., Kor. in Staj. (: Gora v
raznih §t. okrajih, v ribniskem okraju in Dol.
in v rozanskem na Kor., ali Gore v trbiskem
in celov8kem okraju ali Gor(e)nja vas v raznih
dolenj. okrajih ali Gorje v celovikem, rozan-
skem in radoljiskem okraju).

39. GRADISNIK, Kor. in Staj. (: Gradige,
okraj Trg ali Feldkirchen na Kor.; Gradisce,
GradiSe, GradiS v raznih $taj. okrajih).

40. GRADNIK, Pr. (: Gradno v goriSkem
okraju).

41. GROBELNIK, GROBLNIK, Staj., Kor.
(: Grobelno, okraj Celje in Smarije na Staj.).

42. GRICNIK, Staj. (: Gri¢, okraj Kozje,
Brezice in Konjice na Staj.).

43. GRMADNIK, Staj. (: Grmada v brezi-
Skem okraju).

44. GRUBELNIK, Kor., GRUBELJNIK, St.,
— (QGrobelnik.

45. GRUSOVNIK, GRUSONIK, St. (: Gru-
Sovie v raznih okrajih na Staj.).

(DALJE.)

SO RO
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SLOVENSKA.

Knezova knjiznica. Zbirka zabavnih in
poucnih spisov. Izdaja ,Slovenska Matica“.
XI. zv. Uredil Fr. Levec. V Ljubljani 1904.
— Leto3nji zvezek obsega dve povesti. Prva
je Cankarjeva ,ljubezenska zgodba® ,Kriz
na gori“.

Opojni vzduh Cankarjeve domisljije pre-
veva tudi v tej povesti vsako vrsto. Kakor
omamljen sledi Citatelj tem nejasnim podobam,
poslusa te sanjave besede in socuvstvuje s
temi ljudmi, ki so napol sence, napol Ziva
bitja. To so ljudje iz Globeli, samotne kotline,
ki je na vse strani zabita in lo¢ena od sveta.
Oni si Zelé vun iz Globeli v svet, da se raz-
Sirijo in da najdejo novo polje za svoje delo-
vanje. Glavni junak je ,umetnik“ Mate, prava
Cankarjeva postava; on je izprijen Student,
SJump“, vagabund“, ki spi pod kozolcem in
propade v slabi druzbi. A dvigne ga podoba
Hance, cerkovnikove héere iz Globeli. V to ose-
bo je Cankar vlil vso neznost svojega talenta.
Namesto dejanj so mu uvstva, ki so opisana s
tako duSeslovno fineso, da smemo imenovati
Hanco eno najboljS§ih Cankarjevih ustvaritev.
Tudi smo s preseneCenjem srecali tu prvega
Cloveka iz mesa in krvi v Cankarjevih povestih
— Amerikanca Toneta. Vsa moc je v dialogih,
ki so pa vsaj v prvem delu mnogo preve
gostobesedni. Sicer tudi v tej povesti Cankar
zliva nad slovensko ,inteligentno“ druzbo
ostri Zol¢ svoje satire in ji ne prizanasa z
udarci, od pijanega ucitelja in nenravne ko-
ketne uditeljice do ,klavrnega pevskega zbora“
Citalnice na dezZeli. Vendar sta dve stvari, po
katerih se dviga ta Cankarjeva povest visoko
nad prejSnje obicajne njegove stvari: Hanca
je slikana kot nravno nepokvarjeno bitje, kot
,angel varuh“, in ko gre iz Globeli v neznani
svet iskat sluzbe in bodoc¢nosti, ne lega nad
njo tema obupnosti, ampak Cankar vidi, da
je ,zrastel nad Globeljo na zlatordecem ozadju
silen kriz, koprne¢ na nebu, in v radostni slutnji
je zuSumelo drevje“. Tako se zlivajo vsi ti pol-
zvolni, bojece trepetajoci glasovi bolnih du$ v

sklepen harmonicen akord, ki ga sicer le slu-
timo, a ki nas zadovoljuje.

Ali pomeni ta radostna slutnja .nmovo dobo
tudi Cankarju? Naj gre za Hanco in Matetom!

Vsa drugacna je druga povest. Pisatelj ki
se je skril za imenom L. Devetaka, nam je
napisal ,Spomine gospoda Ignacija Brumna“.
Nismo nasli v teh ,Spominih“ niti najmanje
originalnosti, a $e manj esteti¢nega okusa, da
o morali niti ne govorimo. Gospod ,Devetak®
nam pove svoj namen takoj izpoCetka. Poka-
zati nam hoce, da so mnogodislani narodni
prvaki podli ljudje, take propalice, da se mora
vsakdo od njih s studom obrniti, kdor dvigne
zastor od njihovega zasebnega zivljenja. Go-
spod ,Devetak® naj nosi sam odgovornost za
to svojo trditev! Mi samo konstatiramo, da je
njegova povest z vsakega stalis¢a pod vsako
kritiko. Vsaka poteza je sirova in neotesana,
o tehniki ni niti govora; izrazi so banalni,
pripovedovanje prostaS8ko in vsebina gnusna.
Obzalujemo, da je tak izdelek izSel v ,Kne-
zovi knjiznici“. Dr. E. L.

Slovenci v Ssomodski Zupaniji na Ogr-
skem. Zgodovinska, narodopisna in knjiZzevna
Crtica. Napisal Anton Trstenjak. Cenal K.
V Ljubljani 1905. Zalozil A. Trstenjak. Str. 115.
— Pouc¢no delo nam je podal tu gospod pi-
satelj, ki je prehodil kraje, katerih prebivalstvo
popisuje. Po zadnjem ljudskem Stetju bi bilo
na Ogrskem 74.535 Slovencev z zaladski, v
Zelezni in v Somodski stolici. Seveda je to
Stevilo Se mnogo veéje v resnici. Pisatelj po-
pisuje po vrsti Taranj, Hrvate v Somodski Zu-
paniji, slovenske izselce, Surd, Stefana Kuzmica
in njegove rojake ter prodiranje Mazarov v
slovanske vasi. Z nekako posebno simpatijo
popisuje protestante, ki pa niso zabranili po-
mazZarjenja ogrskih Slovencev. Na ¢rti od Du-
naja do Zemuna je poleg Slovencev $e 188 552
Hrvatov in 434 661 Srbov, skupaj 697.748
Slovanov. Zalostno, da so te narodnosti na
Ogrskem dandanes popolnoma pod gospod-
stvom Mazarov! Knjigi je pridejan zemljevid
Slovencev v $omodski Zupaniji na Ogrskem.




Illustrierte Weltgeschichte, herausgege-
ben von Dr.S. Widmann, Dr. P. Fischer
u. Dr. W. Felten. Miinchen. Allgemeine Ver-
lagsgesellschaft. — Dobili smo prve tri seSitke
tega znamenitega in lepega dela, ki popisujejo
eno mnajvaznej§ih doéb svetovne zgodovine:
Francosko revolucijo in Napoleonove vojske.
Velika prednost te zgodovine je, da se popi-
sujejo dogod-
ki z vso ob-
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ogrskih kmetov, katerih se je ¢ez 10.000 dvig-
nilo, da gredé nad Turka. A njihov vodja
Jurij Dosa jih je vodil proti grajs¢akom, ropal
in plenil, kar se je dalo. Odtlej so imenovali
take roparje sploh ,Kruce“. Hodili so mnogo
let plenit na Stajersko. Nasa slika, ki jo po-
natiskujemo bas iz te knjizice, naum kaZe po
mnenju pisateljevem tak boj s Kruci na Murskem
polju I. 1683.
Zupnik Por-

jektivnostjo, a
silno Zivahno
in zanimivo.
Pisatelji se
0zirajo v prvi
vrsti na ideje
tedanjih ca-
sov, iz katerih
je nastala re-
volucija, in se
varujejo pro-
tiverskih ten-
denc, s kate-
rimi so po na-
vadi pisane
take knjige.
To delo pri-
porocamo
vsem, zlasti,
ker je okra-
Seno z lepimi
zgodovinski-
mi slikami
umetniske
vrednosti. lz-
$lo bo v &tiri-
desetih zvez-
kih po 1-:20 K
(se naroca v
, Katoliskibu-
kvarni“ v
Ljubljani).

Kruci na
Spodnjem
Stajerskem.
Marib. 1905.
Zalozil Mur-
ski. Tisk ti-
skarne sv. Ci-
rila v Mariboru. Str. 68. — K dvestoletnici slo-
venske zmage nad Kruci je izSla knjizica, ki
popisuje Kruce in njihova grozodejstva. Dr.
Fr. Kovadcié¢ popisuje najprej razmerje av-
strijskih dezeld do Ogrske v XVIIL stoletju v
toénem zgodovinskem pregledu, potem pa
sledi M. Slekovcev spis o Krucib. Ti so
dobili svoje ime od ,krizarjev® (cruciati),

DEKLICA 1Z ROZNE DOLINE.

nat vodi svoje
ljudi v boj, da
brani Krucem
prehod cez
Muro. Slika je
visela Cez sto
let v Zupnijski
cerkvi sv. Kri-
Za, in zdaj je
v Ljutomeru.

Golica in
Kadilniko-
va koca.

Zgodovinske
in potopisne
Crtice. Spisal
dr. Jos. C.
Oblak. V

Ljubljani
1905. Tiskali
in zalozili |.
Blasnika nasl.
Str. 90.
tej knjizici
imamo Zivlje-
njepis hribo-
lazca Fr. Ka-
dilnika in nje-
gova ,Popot-
na pisma*“, ki
SO zanimiva
kot zaletki
slovenskega
planinskega
slovstva.

Janeziceva
slovnica.
Spisal Ga-
brijel Maj-
cen k petdesetletnici , Slovenske slovnice
Antona Janezi¢a. V Ljubljani. Tiskala ,Kato-
liska tiskarna“ 1905. Str. 160. Ta knjizica je
iz§la kot ponatisk iz ,Dom in Sveta“.

Osebna dohodnina. Cetrto poglavje za-
kona z dné 25. okt. 1896. §t. 220 drzav. zak.
o neposrednih osebnik davkih s pojasnili, za-
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devnimi odlo¢bami c. kr. upravnega sodisca in
raznimi vzorci. Uredil in sestavil Valentin
Zun, c. kr. davéni nadzornik. V Kranju 1905.
Izdalo drustvo ,Pravnik“. Cena K 1:20. —
Koristna in potrebna knjizica!

&L

HRVASKA.

. S. Turgenev: Oci i djeca. Preveo
Mirko Divkovi¢. U Zagrebu. lzdala ,Matica
Hrvatska“. 1904.

Leta 1893. je zacCela podajati ,Matica Hr-
vatska“ svojim ¢lanom vsako leto nov knjizevni
dar: ,Slovensko knjiznico“, ki prinasa prevode
iz vseh slovanskih jezikov. Izmed dvanajstih
snopicev, ki so izsli do lanskega leta, obsega
pet snopicev izbrane pripovesti velikega rus-
kega knjizevnika Ivana Sergijevi¢a Turgenjeva.
Roman ,Oci i djeca“, ki ga je prinesla ,Slo-
venska knjiznica“ v prevodu . 1904., spada
med Turgenjevove socialno-politiske takoimeno-
vane nihilisticne romane in je izSel I. 1862. v
meseéniku ,Ruski vestnik“. Pisatelj nam slika
v njem stremljenje nove stranke, ki se je po-
javila v VI. desetletju minulega stoletja in hotela
prevrecives obstojeci druzabni red tuZne Rusije.
Zacetniki te struje so se navzeli hegeljanizma
in francoskega socializma ter so se lotili z
vsemi mo¢mi dela na socialnem polju. V ro-
manu ,Oci i djeca“ nam kaze Turgenjev na
podlagi lastnih opazovanj in izku3enj prepad,
ki je zijal med staro generacijo, ki je bila
prepojena z nekim bolnim abstraktnim idea-
lizmom, in med novo, katere zastopnik je glavni
junak v romanu, zdravnik Bazarov. Ta je pi-
satelju mnajbolj simpatiCna oseba v tem delu
in Turgenjev se strinja z njim v vsem, izvzemsi
njegove nazore o umetnosti. Zakaj je naslikal
Bazarova kot sovraznika umetnosti, nam pove
v svojih literarnih spominih iz leta 1869., ko
pravi: ,Ko sem slikal Bazarova kot nasprotnika
umetnosti, nisem imel pri tem hudobnega na-
mena, da bi bil zalil mlado generacijo, temucd
storil sem to zato, ker sem imel pred olmi
nekega znanca, zdravnika D., in ker sem isto
opazil tudi pri drugih osebah njegovega stanu.
,Zivljenje jih je napravilo take‘, sem si mislil;
jaz nisem imel pri tem namena koga draZiti
ali pasi izmi$ljevati, tfemué hotel sem naslikati
neko gotovo osebo“. Mladorusi ali nihilisti,
kakor jih Ze imenujemo, so se jezili nad Tur-
genjevom, ker kaze v celem romanu veliko
razliko med Bazarovimi teorijami in prakti¢nim
Zivljenjem njegovim. Dalje so mu zamerili tudi
besedico ,nihilist“, katero je on prvi rabil. V

zgoraj omenjenih spominih pravi,” da s to be-
sedico ni mislil; zaliti= mladorusov, temu& da
je rabil besedo zato, ker se mu je zdela naj-
primernejSa. V celem romanu se kaZe gorka
ljubezen pisateljeva do tlaenega ruskega mu-
Zika, cCigar duSo je Turgenjev tako natancno
poznal; v 13. poglavju pa nam izborno slika
emancipirano rusko Zeno Evdoksijo Kuksinovo.
Gotovo spada ta roman med najbolj$a Tur-
genjevova dela in brez dvoma med najbolj3e
proizvode ruskega realizma. Mirko Divkovié
je podal Hrvatom jako dobro prestavo, ki se
z lahkoto Cita; vse tuje izraze je pojasnil pod
Crto in istotam prestavil vse latinske, angleske
in francoske stavke, katere govoré razli¢ne
osebe v romanu. Slovenci imamo prestavo tega
romana Ze od leta 1888. izpod peresa Ivana
Gornika. A M.

Milan Marjanovié¢ — Karijera. Roman
nasih dana. — Na Rieci 1905. Naklada ,Novog
lista“. Str. 487. Ciena 2 krune. — Pred dvema
letoma nam je Marjanovi¢ napovedal v svojih
,Fragmentih“ s pateticno gesto in samozavest-
nim obrazom svoje ,obracdanje k velikoj umjet-
nostizivota“ od ,zapadno-europske dekadentske,
intimne umijetnosti“. Radovedno smo cakali
dela ,velike umetnosti Zivljenja“, toda zadniji
njegov roman nas je preprical, da ga najbrze
nikdar ne do&akamo. Ce bi pa imela biti nje-
gova . Karijera“ delo ,velike umjetnosti Zivota“,
potem je Ze vse eno, ¢e ostanemo pri starem
— pri ,dekadentski, intimni umjetnosti“. Kaijti
to njegovo delo kaZze e popolnoma jasno
mnoge napake tiste struje, katero je hotel pi-
satelj s ,Fragmenti“ zapustiti. Menimo zlasti
tisto moderno razkosanost in razfrganost, tisto
dekadentno tavanje med svetovnimi naziranji,
tisto onemoglost in peSanje moske volje in
energije. Pisatelj nam je pokazal mnozZico zna-
Cajev — bolje ljudi — in niti enega med njimi
ne bi mogli imenovati lepega in prikupnega.
Vsi se pehajo za karijerami, ki so jim edini
vzor, edina srefa, kateri vse Zrtvujejo. Po ¢ud-
nem nakljuéju so vsi ti ljudje nravno propali
in $e po Cudnej$em nakljuéju stoji nravna pro-
palost v tesni zvezi s karijero: Vsi napravijo
dobro karijero, edini Steberski. ki zavoljo fi-
ziCne impotence ne more biti nemoralen, ta
gre v prezgodnji — pokoj. Da smo hudobni,
bi rekli, da je to edina misel, ki smo jo do-
bili iz celega dolgega romana. Niti eden Zarek
ne posveti v to temo. Glavni junak Ivo Mikec
je zastopnik cele te po karijeri stremece druzbe:
brez dela, brez prepricanja, brez misli, z lepim
geslom: ,Enkrat Zivimo!“, hlepec le po zabavi
in udobnosti, nravno propal in onemogel ¢lo-
vek — ta moz doseZe lepo Kkarijero. Nicesar
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ne bi imeli proti temu: sistem je tak, in taki
ljudje imajo pot pred seboj. Toda Marjanovic¢
je dosledno in do skrajnosti negativen. Nasproti
Ivu Mikcu postavi Mirka in Jelico. Mirko na-
sprotuje Mikcu pri volitvah in dela za opozi-
cionalno stranko, a Marjanovi¢ nam s slastjo
razlaga, da je Mirko ,navdu$en norec” in njegov
Sef, ki ga kandidira opozicija, ,prebrisan lopov*,
ter nam z veseljem pripoveduje, kako Ivo Mikec
z orozniki razZene shod opozicionalne stranke.
In Jelica, ki jasno vidi napac¢no pot, po kateri
ji. hodi brat Ivo, ta Jelica, s katero edino mo-
remo simpatizirati — taista Jelica pride in pravi
resignirano: ,lvica je pametnej$i od nas vseh.“
Marjanovi¢ seveda stoji na svojem visokem in
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stanejo ljudem $e po viharju Zivljenja, &e bi
hotel narodu kopati grob, da pade vanj ob-

nemogel in izmozgan — a teh namenov bi
ne mogli pripisovati z mirno vestjo niti Mar-
janovicu. &

IZ DRUGIH KNJIZEVNOSTI.

Ecclesiae Lavantinae synodus dioece-
sana, quam a.D. 1903 coadunavit Michael
Napotunik, princeps-episcopus Lavantinus.
Marburgi 1904. Sumtibus pr. ep. Ordinariatus
Lavantini. Typis typographiae s. Cyrilli. Str. 918.

7

BOJ S KRUCI L. 1683.

nedotakljivem stali§¢u vestnega porocevavca in
zasmejal se nam bo veselo in zadovoljno: ,Kaj
morem jaz za to, e je Zivljenje tako? Taki
so ljudje, taka je karijera — in kako naj bo
njena slika drugaéna? Jaz, gospdda, tega ne
odobravam, le kot zanesljiv pisatelj slikam in
posnemam. Zivljenje je tako in taka je velika
umetnost Zivljenja.“ Prepirati bi se mogli o
tem, ali je res Zivljenje tako, kot nam ga je
narisal Marjanovié. A tudi &eje tako, bi smel
dosleden ¢&lovek ostati v tej struji ,velike umet-
nosti zivljenja“ le tedaj, ¢e bi hotel namenoma
in sistemati¢no ubijati v ljudeh zadnje ostanke
modi in energije, e bi hotel dosledno moriti
tiste nezne in redke cvetke idealizma, ki po-

(Po stari sliki v Ljutomeru.)

— Ta obSirna knjiga, spisana z najskrbnej$o
natan¢nostjo, obsega obSiren popis 3kofijske
sinode, v katerem so zlasti pomenljivi sino-
dalni sklepi, ki doloCujejo pravila za vse cer-
kveno zivljenje v lavantinski Skofiji. Tu so vzorna
navodila za Citanje Sv. pisma, o pravi in napac¢ni
reformaciji, o verskem odpadu, o socialnem
vprasanju in raznih nacinih, kako se udelezuje
cerkev njega reSitve. Posebno vaZna in ¢asu
primerna so doloé&ila o kr§¢anski demokraciji
in o delu med ljudstvom, o katoliski organi-
zaciji, o boju proti alkoholizmu, o raznih ka-
toliskih drustvih. O bogosluzju je doloceno
vse z najveljo natancnostjo, kakor tudi o du-
hovnem uradovanju. Knjiga je res spomenik
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apostolske goretnosti in vneme za katolisko
Zivljenje, pravi ,codex® za duhovnike lavan-
tinske Skofije.

Geschichte der Musik in Wien. Von
dr. Josef Mantuani. Erster Theil. Von der
Romerzeit bis zum Tode des Kaisers Max. Mit
vielen in den Text gedruckten Illustrationen
und Notenbeispielen, zwei Tafeln und einem
Anhange von 54 Musikstiicken. Wien 1904.
Druck und Verlag von Adolf Holzhausen,
k. u. k. Hof- und Universititsdruckerei. Vel. 40.
Str. 458.

S posebnim ponosom smo vzeli v roke to
izredno knjigo. Pisatelj je na§ rojak, znan ze
po svojih glasbeno-zgodovinskih delih, in da
je ravno Slovenec spisal zgodovino dunajske

G. pisatelj zaenja z rimsko débo. Glasba
starih Rimljanov, zlasti na dvoru Marka Avre-
lija, znanega cesarskega filozofa, daje pisatelju
priloZznost, da razpravlja o starorimskih godalih
in pihalih, nato pa se bavi z glasbo prvih
kr§Canskih casov. V markantnih potezah popi-
suje prehod od starorimske do prve kr3anske
kulture in glasbo kot izraz te nove omike.
Petje, gledis¢e, narodne pesmi in umetno pes-
nistvo cerkveno in posvetno, latinsko in nemsko,
krs¢ansko in pogansko, mu dajejo dovolj pri-
loznosti. da dobi gradivo tudi za splo§novazne
kulturne sodbe. Zgodovinski viri se pomnozé
od RudolfaHabsburikega dalje. Ravno avstrijske
dezele so ono toriice, na katerem se dajo za-
sledovati pocetki vseh vrst pesnistva in glasbe
— od pravljicne epike do cerkvene pesmi in

KRALJEVI GRAD WAWEL V

glasbe, nam je ravnotako v cast, kakor da je
pred stirimi stoletji Ljubljan¢an Jurij Slatkonia
kot dunajski Skof reformiral glasbo na dvoru
in v cerkvi.

Starinsko drustvo dunajsko izdaja monu-
mentalno delo ,Geschichte der Stadt Wien®,
in dr. Mantuani popisuje zgodovino dunajske
glasbe, katere prvi del — do smrti cesarja
Maksimilijana [. — je ravnokar izSel. Dr. Man-
tuani je pokazal v tej knjigi svoje silno obsezno
zgodovinsko znanje, ki ni le stro:ovno glas-
beno, ampak obsega ves kompleks kulturno-
zgodovinskih vpraSanj. Knjiga je osnovana na
najsirSem temelju in bo Zivo zanimala vsakega
kulturnega zgodovinarja.

KRAKOWU.

nezne lirike ali celo politicne satire. Muogo
jako zanimivih podrobnosti za poCetke nemske
pesniske umetnosti je tu nabranih, s katerimi
se ne moremo obSirneje baviti. A za nas je
zanimiv tudi ta del, ker je vplival gotovo tudi
na nade kraje in podal snov marsikateri pesmi,
ki je nastala pri nas. Zanimive so latinske pesmi
iz tega Casa, n. pr.:

Ludunt super gramina
virgines decorae,
quorum nova carmina
dulci sonant ore. ..
Ergo nostra concio
psallat cum tripudio
dulci melodia . ..




Vpliv Italije je bil silno mocan tudi na
Dunaj, in ta vpliv je Sel Cez nase kraje. Zato je za
nas vazno posebno to, kar pise gospod pisatelj
o cerkveni glasbi v akvilejskem patriarhatu.
Cerkev je dala s sveto maSo, z breviarijem in
z liturgi¢nimi spevi mnogo novih elementov
za razvoj narodne in umetne pesmi, ker je pri
bogosluzju sodelovalo tudi ljudstvo. Tudi lju-
bavne latinske pesmi so bile tedaj Cesto pri-
krojene po vzorcu cerkvenih himnov. Gospod
pisatelj razpravlja potem, kako so cerkvene
pesmi vseh vrst, zloZene za razne cerkvene
- Case in poboznosti, prihajale med ljudstvo.

Geza pl. Fejervary,
novi ogrski ministrski predsednik.

Najstarejse ,glasbene matice“ so bile cer-
kvene bratovicine, katerih prvo nahaja gospod
pisatelj na Dunaju v XIII. stoletju. Kmalu so
nastale igre, ki so predstavljale v prvi vrsti
biblicne motive, naslanjaje se na katolisko bo-
gosluzje. Za enoglasnim petjem nastopa vec-
glasna pesem. V cerkvah so nastopile orglje;
pri sv. Stefanu na Dunaju so jih imeli Ze 1. 1334,
Dalj ¢asa se pomudi gospod pisatelj pri , meister-
sangerjih“, ki so pevali svoje pesmi ob sprem-
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lievanju glasbil Potem pridejo na vrsto plesavci,
godci in potujoi pevci. Med njimi so bili
ljudje vsake vrste, kakor pric¢a pesem:

Secta nostra recipit

iustos et iniustos

claudos atque debiles,

senio combustos,

bellosos, pacificos,

mites et insanos,

Boemos, Teutonicos,

Sclavos et Romanos.

Torej so bili najbrze tudi Slovenci med to
pisano pojoco druzbo. Njihova nravnost je bila
razli¢na, kakor tudi njihove pesmi:

Tales versus facio,
quale vinum bibo;

nihil possum facere,
nisi sumpto cibo.

Tako se je poleg naboZne in resne umet-
nosti razvijala Ze tedaj lehkomiselna in dovtipna
pesem. Proti takim godcem so nastopili cerkveni
zbori, ki so obsojali nenravnost in opominjali
posebno duhovnike, da se naj ne druZijo s
takimi ,umetniki®.

Teoreti¢ni pouk v petju se je gojil ob cer-
kvah v posebnih $olah. Od Rudolfa I. dalje
se vedno bolj mnozé cerkvene pevske in glas-
bene Sole, pozneje gojé glasbo tudi vseucilisca,
katerih dijaki so se vezbali v prvi vrsti v cer-
kvenem petju, potem pa gojili tudi kratkocasno
glasbo. Ne moremo se spuscati v podrobnosti,
a omenimo le ,Dvorno kapelo“, ki je imela
odlo¢ilni vpliv na glasbo in katere prvi voditelj
je bil Slovenec Slatkonia. ‘

Hvalezni smo gospodu pisatelju, da se je ob-
Sirnej$e ozrl na tega zanimivega moza. Slatkonia,
ki je prevajal svoje ime tudi v ,Goldpferd
ali ,Chrysippus“, je bil rojen v Ljubljani dné
21. marca 1456. Bil je ljubljanski kanonik in
dvorni kaplan cesarja Maksimilijana 1. L. 1499,
je postal novomeski prost, leta 1500. Zupnik
v St. Rupertu, 1. 1503. je postal stolni prost v
Ljubljani, 1513 pa dunajski $kof. Neminljivih
zaslug si je pridobil za glasbo. Bil je cesarjev
zaupnik in je izvrSeval njegove ideje. Umrl je
26. aprila 1522. in je pokopan v stolnici sve-
tega Stefana.

Priloge v glasbenih zgledih in slikah po-
jasnjujejo besedilo knjige, ki je res monumen-
talnega pomena za glasbo nase drzave, in kakor
kaze na$ povrini pogled, ni brez zanimivosti
za naSo domovino.

Zeljno pri¢akujemo nadaljevanja.

Dr. E Lampe.

DER R
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NASE SLIKE.

Pulj (str. 385.) je avstrijsko vojno pristanisce
na stratesko jako vaznem kraju koncem istrskega
polotoka. Velika in po naravi jako zavarovana luka
je mo&no utrjena, in ravno zdaj se utrdbe $e izpo-
polnjujejo in avstrijska vojna uprava se trudi, da
naredi iz Pulja vojno pristani$e prve vrste.

JMorska zvezda“ (str. 393.) je fantazija na-
Sega slikarja g J. Vavpotica. Morje Sumi in valovi
se penijo, iz teme pa vstaja nad valovi kakor zra¢na
megla svetla prikazen, misti¢na ,morska zvezda“,
tolaznica v nevarnosti in upanje v viharju.

Towerski most je popisan v ,Londonskih
izprehodih“. Stavba tega mostu je stala do 30 mili-
jonov kron. Most se ravnokar vzdiguje, da more
velika ladja pluti pod njim. Talas hité pesci Cez
zgornji most. To je prvi londonski most, ker pred
njim je Temza podobna velikemu zalivu, Stavba s
stolpi v ozadju je ,Tower®, londonski ,grad“, nekdaj
kraljeva stolica, potem jefa in vojasnica, zdaj pa
zgodovinski muzej in stanovanje umirovljenih vojakov.

»,Sv. Tomaz* (str. 409.) je Mencingerjeva slika
Gornjem gradu na Stajerskem. (Podpis se glasi po
zmoti ,Sv. Anton®, kar se naj blagohotno popravi!).
Objavili smo to sliko iz krasne Stegenskove knjige o
dekaniji gornjegrajski. Slika krasi grajsko kapelo gor-
njegrajsko in dr. StegensSek pravi o njej, da je ena
najbolj$ih slik tedanje slovenske umetnosti (slikana
je 1. 1756). Apostol je slikan v viziji. Nad njim je
znamenje, od katerega izhaja svetloba. Vsa razpo-
reditev je jako lepa, svetloba dobra, obrazi plemeniti.

Tomaz Hren, katerega sliko vidijo na$i cita-
telji na str, 432, (original je last ljubljanskega knezo-
§kofa), je vladal ljubljansko S$kofijo v tezavni dobi,
ko je bilo nage ljudstvo zbegano po protestantovskih
agitatorjih. Vse svoje sile je posvetil ta res apostolski
moZ nalogi svojega Zivljenja, da privede vse Slovence
zopet v katolisko cerkev. Bil je visokoizobrazen moz,
brezmadeZnega Zivljenja, odloen in neutrudno de-
laven. Natan¢neje je pisal o njem M. Prelesnik v
predlanskem ,Katoliskem Obzorniku*.

Kaj jenovega? (str. 433). Casopisje prodira Ze
v vse sloje in tudi v delavnice. Kaj je novega? To
vprasanje se ponavlja vsak dan, kadar pride dolo-
¢ena ura, ob kateri prinese pismonosa ali raznagavec
tezko pri¢akovani dnevnik. In tedaj se poiscejo brzo-

javke o vojskah, o volitvah, o parlamentarnih debatah,
in stotere dnevne novice. Kaj bi ljudje dandanes
poceli brez listov? V deldvnici, ki jo kaze na$a slika,
zo zloZili naro¢nino za dnevnik. Cesar ne premore
eden, to doseZejo zdruzZene moci, velja tudi v tem
slu¢aju Kaj je novega? vprasajo vsi, in eden vzame
list ter &ita na glas. Da bi le bilo vedno kaj veselega!

Deklica iz Rozne doline, ki nas pozdravlja
na str. 441,, je pa $e bolj zanimiva letos, ker je iz
koroskega kraja, ki ga zdruZuje Ze s Kranjsko ravnokar
izkopani karavanski predor, skozi katerega se bomo
kmalu vozili iz gorenjske doline na korosko stran.

Geza pl. Fejervary je novi ogrski ministrski

predsednik, ki pa nima srefe. Ogrska je v revoluciji

Fran Levec.

— to je gotovo dejstvo. Dolgo ¢asa ni mogel vladar
dobiti nikogar. ki bi prevzel vodstvo vlade, a zdaj
je postal ministrski predsednik biv§i minister za de-
7elno brambo Fejervary. Ze imenovanje starega ge-
nerala, ki je na glasu, da je odloten prista¥ svojega
kralja, je razburilo opozicijo. Ko je pa odgodil parla-
ment s kraljevim pismom, je parlament zaniceval kra-
ljevi ukaz in zboroval dalje. Blizajo se podobni ¢&asi,
kakor so bili 1. 1848.

Kraljevi grad Wawel v Krakovu je staro-
daven spomenik poljske slave. Tu so vdlasih stano-
vali poljski kralji ter so tu; pokopani. A propadla je
poljska slava, in z njo tudi Wawel Zadnji ¢as je
sluzil za voja$nico in je pri tem mnogo trpel. Zdaj




se je pa vdal cesar pro$njam rodoljubnih Poljakov,
in sklenil, da se Wawel restavrira. Piiredili bodo v
njem umetnigki in zgodovinski muzej, en del bo do-
loen za stanovanje cesarju, kadar pride v Krakov.
Cesar in gali$ka deZela dasta na leto vsak po 100.000 K
za restavracijo. Zgradbo Wawela je pricel Boleslav
1. 1245, nadaljeval jo je Kazimir Veliki. Od 1. 1510
do 1533. ga je prezidal Zigismund I. Jagelo v itali-
janskem renesanénem slogu in je bil do leta 16!0.
stolica poljskih kraljev. Wawel je velikanska zgradba
z dvema utrjenima stolpoma.

ose

Fran Levec.

Letos je bil zopet izvoljen za predsednika ,Slo-
venske Matice“ g. Fr. Levec, c. kr. deZelni Solski nad-
zornik.
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slovstva“ IV. 207). Omenjamo le, da si je pridobil
posebne zasluge za na$o knjizevno zgodovino kot
Zivljenjepisec. V mlajsih letih je bil tudi pesnik. Leta
1881. je ustanovil ,Ljubljanski Zvon*, ki ga je ure-
jeval deset let. Izdal je tudi dela odli¢nih pisateljev,
n. pr, Levstika in Erjavca, in se bavil tudi z jeziko-
slovjem in domaco zgodovino.

V odbor ,Slovenske Matice“ je bil izvoljen leta
1882. in je postal po Marnovi smrti leta 1893. njen
predsednik, kar je zdaj Ze dvanajsto leto.

ose

spSlovenska Matica‘. Letosnje volitve v odbor
,olov. Matice“ so nam donesle neljubo presenetenje.
Doslej smo bili navajeni, da smo smatrali ,Slovensko
Matico“ kot splo§no narodno, v strankarskih ozirih
nevtralno drustvo. Zato so bile volitve ponavadi
mirne; izstopivsi odborriki so se zopet

volili, in le za nove odbornike so se
potegovale razne literarne stranke. Zato
tudi udelezba pri volitvah ni bila po-
navadi velika. Letos je pa stranka ,mla-
dih“ s tajno agitacijo vrgla nekaj starih
odbornikov, in sicer smo Citali v listih,
da so se namenili, najprej pometati
duhovnike iz odbora in se potem po-
lastiti drustva popolnoma. To je se-
veda taka stvar, h kateri ne smemo

JAPONSKA PEHOTA V MOTJENSKEM SEDLU.

Rojen je bil 4. julija 1846. na Jezici pri Ljubljani.
Po kon&anih modroslovskih $tudijah v Gradcu je bil
suplent na realki od l. 1873.—1877,, in profesor do
1. 1901. Potem je deloval kot c. kr. okrajni $olski nad-
zornik v Radovljici od 1. 1886.—1889. in od 1. 1892,
do 1895., v Ljubljani od 1. 1889.—1901. Kot ravnatelj
je bil na c. kr. utitelji8¢u v Ljubljani od 1. 1901. do
1903., in od 1. 1893. dalje je c. kr. deZelni $olski nad-
zornik.

Ni na§ namen, da bi naStevali vse Levleve spise
po raznih listih (pr. Glaser: ,Zgodovina slovenskega

molcéati V listu nismo hoteli ravno zato nikdar ,Slo-
venske Matice“ kot drustva kritizirati, ker smo se
izogibali vsake polemike, dobro vedod, da je vsaka
kritika pri takih ,nevtralnih“ diustvih jako delikatna
stvar ; povedali smo svoje mnenje odbornikom vsikdar
osebno, a nismo o tem pisali. Da po tradicionalnem
nacinu volitev niso prisli v odbor vsikdar slovstve-
niki, ki bi bili drustvu v korist, je res, in vsaj delno
pomlajenje odbora bi bilo umestno. A to se naj
doseZe na ta nadin, da se v ,Matici sami po do-
govoru vseh literarnih struj dolo¢ijo kandidati, ki se
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predlozé javnosti. Tak odbor bi dvignil zaupanje v
»Matico“, bi pozivil in osvezil njeno delovanje, pri-
dobil v pisateljskih krogih dobre mo¢i in dolo¢il
knjizevni program. To se nam zdi edina pot, ki bi
»Matici piidobila nazaj Ze odpadle ¢lane in so-
trudnike ter pridobila novih.

tVladimir Levec: Pettauer Studien. (Unter-
suchungen zur dlteren Flurverfassung.) Il11. Abtei-
lung. To delo, ki ga je prirejal rajni Vladimir Levec
Se na smrtni postelji za tisk, je izdal v ,Mitteilungen
der Anthropologischen Gesellschaft in Wien XXXV.“
Bd. IL. u. III. H. (1905) rektor graske univerze dvorni
svetnik Luschin von Ebengreuth.

Slovensko narodopisje. Jako natan¢no sestav-
lieno bibliografijo slovenskega narodopisja od leta
1898.—1904. je spisal dr. Janko Slebinger v ,Zeit-
schrift fiir osterreichische Volkskunde“. (X. Jg. 1904,
VI. Heit.) Ocene razprav, ki se ti¢ejo slovenskega
narodopisja, je prej$nja leta v istem asopisu pisal prof.
dr. Matija Murko. — Dela Rusa Haruzina o slovenski
kmetski hisi ocenjuje v istem ¢asopisu (Jg. 1995 1. und
2. H.) dr.Ivan Merhar. Najnovej$a razprava o slo-
venski kmetski hisi je ¢lanek ]. R. Biinkerja v ,Mit-
teilungen der Anthropologischen Gesellschaft in
Wien“ (1905 I. Heft): ,Windische Fluren und Bauern-
hiuser aus dem GQailtale in Kérnten. — Pisatelj pa
niti ni zmoZen slovenskega jezika! Zato je razprava
v terminolo$kem oziru slaba. FoK,

- Posvetovanje o glagolici v Rimu. Katoliska
cerkev, ki smatra edinost v veri kot najpotrebnejso
stvar, zahteva zaraditega edinost v bogosluzju. Zato
je dolocila, da se nekatera najbistvenej$a bogosluzna
opravila vr§é v latinskem jeziku. A Vzhod, ki je imel
ze v najstarej$ih Casih svoje bogosluzje, preden je
bil $e izpreobrnjen latinski zapad, si je ohranil svoj
bogosluzni jezik in svoje obrede. Ker so Slovani na

meji med Vzhodom in Zapadom, se ni ¢uditi, da se
ravno med njimi bije borba za bogosluzni jezik. Istina
je, da je bil staroslovenski bogosluzni jezik v starih
Casih bolj raz8irjen, nego dandanes. Italijani in av-
strijska vlada so delali na to, da ga popolnoma uni-
¢ijo, in zato je priSlo veckrat do velike nezadovolj-
nosti med hrvaskim prebivalstvom ob Adriji. Da se
stvar uredi, se je zadnji ¢as najve¢ trudil krski biskup
Mahni¢. Papez Pij X. je poklical letos v Rim Skofe
iz nadskofije goriske, zadrske in zagrebske, da se o
tem posvetujejo in svobodno oddajo svoje mnenje.
Predsedoval jim je kardinal Serafin Vanutelli. Slo-
venski in hrvaski $kofje so pridejali svojim izjavam
dr. Luka Jelicevo delo ,Monumenta Glagolitica®, v
katerem je zbrano vse zgodovinsko gradivo o tem
vprasanju. Sklepne konference se je udelezil tudi
papez Pij X. osebno. Odlo&ilni sklep bo izdal sveti
ofe v posebnem pismu v obliki breva ali ,motu
propria“.
352

Swiat stowianski. Miesiccznik pod redakcya
dra. Feliksa Konecznego. (Krakow, redakcya
ul. Wislna 5. Admin. w Ksiegarni G. Gebethanera
II. 5—ki.) Vseslovanska revija v poljskemu jeziku!
To je veselo znamenje in prav iz srca smo hvaleZni
ySlovanskemu drustvu“ v Krakovu, da je iz njega
iz8la velika ideja, da je zacel izhajati ta list. Poljaki
v Avstriji, ki imajo mnogo visokoizobrazenega ra-
zumnistva, in ki so nam Jugoslovanom po znafaju
in po vzgoji najblizji slovanski narod, si pridobe
mnogo zaslug, ako ustvarijo vseslovansko glasilo v
Avstriji, ki bi se oziralo na vse naSe narode in na
vse nase kulturne potrebe. Zelimo listu le dobrih in
zanesljivih izvestiteljev, da najde pravo pot skozi
pisani mozaik stoterih slovanskih strank in strancic!

RUSKI ZAKOPI V MANDZURIjI.
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NOVE MUZIKALIJE.

‘Sest pesmi za glas s spremljevanjem
klavirja zlozil Anton Lajovic, op. 5. lz-
dala in zalozila ,Glasbena Matica“. V Ljub-
ljani, 1904.

Postne pesmi za me3an zbor in orglje
zlozil P. Hugolin Sattner ord. if. Min.
V Ljubljani 1905. Zalozil franciskanski sa-
mostan. Cena partituri K 1°50, glasovi K 1-50.

Tri pesmi za en glas s spremljevanjem
klavirja zloZzil Anton Lajovic, op. 7.
zvez. . Zalozil L. Schwentner v Ljubljani.
Cena K 2°50.

Regina coeli za meSan zbor in sprem-
liavo orgelj ali orkestra zlozil 1g. Hladnik,
op. 49. Cena partituri 1 K, instrumentalnim
glasovom v prepisu 3 K. Zalozil skladatel.
Novo mesto.

Letni ¢asi. Spevoigra. Dvo- in triglasni
zbori s samospevi, dvospevi, z deklamaci-
jami, uravnani za spremljevanje na klavirju
ali harmoniju. Slovenski mladini poklonil

Anton Kosi. Zalozil izdajatelj (A. Kosi,
uditelj v sredis¢u na Stajerskem).

Slovenske narodne pesmi. Nabral in
Cetveroglasno postavil Martin Bajuk. Ce-
trti zvezek. lzdala in zalozila ,Glasbena Ma-
tica“ v Ljubljani.

Missa in tono psalmi. Comp. Emerich
Beran. Cena 1 K.

Album slovenskih napevov (Album
de chants natisnaux slovenes). 50 slovenskih
narodnih napevov za klavir priredil Fran
Gerbic. lll. zvezek. Zalozil L. Schwentner
v Ljubljani. Cena 3 K.

30 napevov k masni pesmi ,Pred
Bogom pokleknimo*“ i. t. d. Vglasbil in
nabral Valentin Stolzer, b. 3olovodia.
V Ljubljani 1905. Zalozil Val. Stolzer. Natis-
nili |. Blasnika nasl.

Sveta masa. Vglasbil v hvaleZni spomin
Ant, Mart. Slom8eku itd. Valent. Stolzer,
b. ucitelj. V Ljubljani 1905. Zalozil Valentin
Stolzer. Natisnili J. Blasnika nasl.

RAZPIS STROSSMAYERJEVE USTANOVE.

V spomin in slavo velikemu Slavjanu vladiki Josipu Juraju Strossmayerju ustanovilo je ,Pisa-
teljsko podporno drustvo“ v Ljubljani ,Strossmayerjevo ustanovo® in je dolotilo za letos v ta
namen 50 kron. Do te ustanove imajo pravico podpore potrebni slovenski pisatelji Vabimo torej svoje
tovarie na knjizevnem polju, kateri mislijo na to ustanovo, naj se pismeno oglasé do 1. avgusta 1 1905.

V Ljubljani, dne 24. junija 1905.

Pisateljsko podporno drustvo.

Anton Trstenjak, podpredsednik,

SKRIVALNICA.
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Kje je model?



